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นางสาว มณฑาทิพย์ แย้มประดิษฐ์: อัตลักษณ์พ้ืนที่ภายในเรือนพ้ืนถิ่นชาวมุสลิมคลอง
ตะเคียน จังหวัดพระนครศรีอยุธยา อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์  : ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. วีระ อิน
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การศึกษาในครั้งนี้ มีจุดมุงหมายเพ่ือศึกษาอัตลักษณ์พ้ืนที่ภายในเรือนพ้ืนถิ่นชาวมุสลิม

คลองตะเคียน จ.พระนครศรีอยุธยา ตลอดจนการศึกษาการตั้งถิ่นฐาน รูปแบบทางสถาปัตยกรรม 
และความเชื่อที่ปรากฏภายในเรือน โดยมีการตั้งค าถามของการศึกษาว่า ชาวมุสลิมคลองตะเคียนที่
ตั้งอยู่ในพ้ืนที่พหุวัฒนธรรมภาคกลางและอาศัยอยู่ในเรือนพ้ืนถิ่นที่มีเรือนไทยเดิมเป็นองค์ประกอบมี
ลักษณะที่เหมือนหรือแตกต่างจากเรือนไทยเดิมแบบประเพณีอย่างไร และอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภายใน
เรือนพ้ืนถิ่นชาวมุสลิมคลองตะเคียนมีลักษณะอย่างไร ซึ่งข้อมูลที่ได้น ามาศึกษาประกอบด้วยข้อมูล
จากเอกสาร และข้อมูลภาคสนาม ได้แก่ การเขียนแบบทางสถาปัตยกรรม การสัมภาษณ์ การท า
แบบสอบถาม และการถ่ายภาพ จากนั้นจึงน าไปข้อมูลดังกล่าวมาวิเคราะห์รูปแบบและพ้ืนที่ด้วย
วิธีการทางสถาปัตยกรรมและการใช้ J-Graph ในการวิเคราะห์การเข้าถึงพ้ืนที่ 

จากผลการศึกษาสามารถสรุปอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภายในเรือนพ้ืนถิ่นชาวมุสลิมคลอง
ตะเคียนได้ดังนี้ 1) เรือนไทยเดิมมีความคล้ายคลึงกับเรือนแบบประเพณี  บางองค์ประกอบมีการ
ประยุกต์ให้เหมาะสมกับความเชื่อและวัฒนธรรมของผู้อยู่อาศัย 2) เรือนนิยมหันหน้าไปตามทิศ
ทางการสัญจร 3) เรือนมีการเชื่อมต่อกันหลายหลังเพ่ืออยู่กันเป็นครอบครัวใหญ่ด้วยชานบ้านและ
พ้ืนที่อเนกประสงค์ 4) เรือนมีการระบายอากาศผ่านองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรม 4 รูปแบบ ได้แก่ 
จั่ว ช่องลมและหย่อง ประตู-หน้าต่าง และผนังโปร่ง 5) พ้ืนที่ใช้สอยภายในเรือนสามารถแบ่งได้ 13 
รูปแบบ 6) เรือนมีการเข้าถึง 3-5 ระดับ 7) องค์ประกอบของเรือนไทยเดิมมีการผสมผสานวัฒนธรรม
และความเชื่อของชาวมุสลิมและวัฒนธรรมอ่ืนๆ ในพ้ืนที่ ได้แก่ การแบ่งพ้ืนที่ของคนและผีบ้านผีเรือน 
และการติดผ้าสีพร้อมเขียนข้อความอักษรอาหรับบริเวณหัวเสาและผนังบ้านเพื่อความเป็นสิริมงคล 8) 
เรือนมีการประดับตกแต่งพ้ืนที่ด้วยการติดชื่อเจ้าของบ้านด้วยภาษาอาหรับ รูปถ่ายบุคคลส าคัญ และ
ของใช้จากแถบตะวันออกกลาง ทั้งนี้ ข้อสังเกตที่น่าสนใจ คือ อัตลักษณ์ที่แสดงออกข้างต้นนี้เป็นการ
บ่งบอกถึงการปฏิเสธและรับเอาความเชื่อและวัฒนธรรมอ่ืนที่อยู่ในพ้ืนที่เดียวกันของชาวมุสลิมคลอง
ตะเคียนมารังสรรค์รูปแบบและองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรมที่มีการแสดงออกถึงตัวตนอย่างชัดเจน
แต่ไม่ขัดแย้ง 
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ  

58057205 : Major (Vernacular Architecture) 
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MISS MONTHATIP YAEMPRADIT : THE INTERIOR IDENTITY OF MUSLIM 
VERNACULAR HOUSE AT KHLONG TAKIEN, PHRA NAKHON SI AYUTTHAYA PROVINCE 
THESIS ADVISOR : ASSOCIATE PROFESSOR VIRA INPUNTUNG 

This paper proposes to study the interior identity of Muslim vernacular 
house at Khlong takien, Phra nakhon si ayutthaya province. The study focuses on 
finding settlement, characteristic and belief that have presented in the houses. The 
questions of this study are what is similarities and differents between traditional 
houses that Muslims who settled at multicultural area are lived in and thai traditional 
house’s role? and what are identities of their traditional house’s interiors? Data of 
study collections are gathered by documentary and fieldwork including 
measurement, interviews, questionnaire and photography. Then, analysis forms and 
spaces by architectural methods, and analysis approaches by J-Graph diagram. 

From results of the study may conclude the interior identities of Muslim 
vernacular house at Khong takien following as; 1) their traditional house quite similar 
with thai traditional house but some elements has appropriation adapted to believe 
and culture of the owners 2) the houses face to any traffics 3) many houses within 
large family are connected by the inside-terrace and multipurpose area 4) the 
ventilation elements are categorized by 4 elements, that is inside-gables, ventilators, 
windows and doors, and lath walls 5) the interior can be classified by 13 functions 6) 
the approach has between 3 to 5 levels 7) the elements of traditional house are 
interacted with other cultural and believe in that area, such separating area by 
human area and household spirit area, red fabrics written in Arabic into columns and 
walls 8) the houses is decorated by door plate written houses’ owner in Arabic, 
photo of respective persons and decoration from Middle East. In addition, these 
identities are indicated to how Muslim in Khlong takien decline and receive other 
believe and culture in the same area their live, and create forms and elements of 
architecture which present their obviously identities but not conflict. 
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บทที่ 1  
 

บทน ำ 
 

ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 
 

จำกหลักฐำนทำงประวัติศำสตร์ดังเช่นประชุมพงศำวดำร ภำคที่ 63 มีกำรบันทึกเรื่องรำวว่ำ

ด้วยแผนที่กรุงศรีอยุธยำ ระบุชื่อของตลำด เช่น ตลำดปำกคลองคูจำม ตลำดลำว ตลำดหลังวัดตึก

วิลันดำ บ้ ำนยี่ปุ่ น  ตลำดวัดขุนยวน เป็ นต้น  เป็ นข้อมูลส ำคัญที่ แสดงให้ เห็ นว่ำ จั งหวัด

พระนครศรีอยุธยำหรือกรุงศรีอยุธยำในอดีต เป็นเมืองท่ำส ำคัญทำงประวัติศำสตร์และเป็นเมืองพหุ

วัฒนธรรม ที่ทั้งชำวไทย ชำวต่ำงชำติ ชำวพุทธ คริสต์ ฮินดู มุสลิมมำอำศัยอยู่ร่วมกัน โดยภำยหลัง

จำกเหตุกำรณ์เสียกรุงครั้งที่ 2 ในปี พ.ศ. 2310 สันนิษฐำนว่ำน่ำจะมีกลุ่มชำวต่ำงชำติบำงกลุ่ มอพยพ

กลับเข้ำไปตั้งถิ่นฐำนในพ้ืนที่เดิม จำกกำรพบศำสนสถำนของศำสนำต่ำงๆ ในพ้ืนที่ปัจจุบันที่มีควำม

สอดคล้องกับแผนที่ทำงประวัติศำสตร์ฉบับต่ำงๆ เช่น แผนที่ Plan De La Ville De Siam เขียนโดย

เดอลำลูแบร์อำศัยข้อมูลกำรส ำรวจของเดอลำมำร์ วิศวกรชำวฝรั่งเศส แผนที่กรุงศรีอยุธยำ ฉบับพระ

ยำโบรำณรำชธำนินทร์ (พร เดชะคุปต์) แผนที่ Ville De Siam Ou Juthia เขียนโดยนิโคลำส แบล

แลง เป็นต้น   

กำรตั้งถิ่นฐำนของชำวมุสลิมในอยุธยำ นอกจำกเจ้ำพระยำบวรรำชนำยกหรือพระยำเฉกอะ

หมัด (ต้นตระกูลบุนนำค) จะได้รับพระรำชทำนที่ดินภำยในเกำะเมืองในสมัยสมเด็จพระเจ้ำทรงธรรม

แล้ว มุสลิมกลุ่มอ่ืนๆ ยังสำมำรถตั้งบ้ำนเรือนอยู่นอกชำนเมืองหลวงได้ ซึ่งคลองตะเคียนเป็นลุ่มน้ ำ

แห่งหนึ่งที่ปรำกฏอยู่ในบันทึกหลำยฉบับ แสดงให้เห็นถึงควำมส ำคัญทั้งด้ำนกำรค้ำ และเป็นพ้ืนที่ที่มี

ชำวมุสลิมตั้งถิ่นฐำนอยู่อย่ำงหนำแน่น โดยมีกำรกล่ำวว่ำคลองตะเคียนนี้มีควำมกว้ำงมำกถึงขนำดเรือ

แพขนำดใหญ่สำมำรถลำกผ่ำนสัญจรไปมำได้ ซึ่งกำรล่องซุงเพ่ือค้ำไม้เป็นที่นิยมมำกในสมัยนั้น (มุร้อด 

บินอุมัร, 2535) อีกทั้งพ้ืนที่บริเวณคลองตะเคียนใต้ยังเป็นที่ตั้งของมัสยิดที่เก่ำแก่ที่สุดของจังหวัด

พระนครศรีอยุธยำ คือ มัสยิดตะเกี่ยโยคิณรำชมิสจินจำสยำม ที่สันนิษฐำนว่ำถูกสร้ำงเมื่อปลำยสมัย

สมเด็จพระเอกำทศรถถึงต้นสมัยพระเจ้ำทรงธรรม และมีกำรบูรณะ ปฏิสังขรณ์มำจวบถึงปัจจุบัน  

จำกกำรส ำรวจพ้ืนที่ เบื้องต้น ผู้วิจัยพบว่ำ ละแวกคลองตะเคียนมีมัสยิดตั้งอยู่ 7 แห่ง 

บ้ำนเรือนชำวมุสลิมประมำณ 1,000 ครัวเรือน เป็นเรือนไทยเดิมที่มีอำยุตั้งแต่ 60 ปี ขึ้นไปจ ำนวน 

133 หลัง ทั้งนี้ ยังพบวัดของชำวพุทธจ ำนวน 2 แห่ง และโบสถ์ของชำวคริสต์จ ำนวน 1 แห่ง โดย
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บริเวณคลองตะเคียนล่ำงมีควำมหนำแน่นของชุมชนมุสลิมมำกท่ีสุด ตรงตำมหลักฐำนค ำกรำบทูลของ

พระยำโบรำณรำชธำนินทร์ (พร เดชะคุปต์) ถึงสมเด็จพระเจ้ำบรมวงศ์เธอ กรมพระยำด ำรงรำชำนุ

ภำพ ลงวันที่ 23 สิงหำคม พ.ศ.2474 ที่มีกำรระบุถึงเรื่องกำรตั้งถิ่นฐำนบ้ำนเรือนของชำวต่ำงด้ำวใน

สมัยกรุงศรีอยุธยำ และกล่ำวว่ำพ้ืนที่คลองตะเคียนแห่งนี้มีแขกมลำยูและแขกมักกะสันตั้งบ้ำนเรือน

อยู่ 

นอกจำกนี้ ผู้วิจัยยังพบว่ำ ชำวมุสลิมละแวกคลองตะเคียนมีกำรตั้งถิ่นฐำนกระจำยตัวอยู่

ร่วมกับชุมชนชำวพุทธและชำวคริสต์ตั้งแต่ปำกคลองตะเคียนบนถึงปำกคลองตะเคียนล่ำงสลับกันไป

มำ โดยบริเวณคลองตะเคียนล่ำงมีควำมหนำแน่นมำกท่ีสุด จำกกำรสัมภำษณ์ข้อมูลเบื้องต้นพบว่ำชำว

มุสลิมในพ้ืนที่แห่งนี้มีอยู่ 3 เชื้อสำย ได้แก่ เชื้อสำยมลำยู เชื้อสำยปัตตำนี และเชื้อสำยอินเดีย แต่บำง

ครัวเรือนไม่ทรำบเชื้อสำยของบรรพบุรุษ และได้ให้ข้อมูลว่ำตนเป็นชำวไทยมุสลิม ซึ่งข้อสังเกตจำก

ภำยนอกที่น่ำสนใจของชุมชนแห่งนี้ คือ ชำวมุสลิมส่วนมำกยังคงพักอำศัยอยู่ในเรือนไทยเดิมแบบ

ประเพณี แม้ว่ำจะมีกำรต่อเติม ปรับปรุง เปลี่ยนแปลง ซ่อมแซม สืบต่อกันมำจำกรุ่นสู่รุ่นกว่ำ 150 ปี 

แต่ลักษณะภำยนอกเรือนยังคงควำมสมบูรณ์ของรูปแบบทำงสถำปัตยกรรมได้อย่ำงดี 

ทั้งนี้ ด้วยสภำวกำรณ์ปัจจุบัน ปัจจัยต่ำงๆ ทำงด้ำนสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม ส่งผลให้

จ ำนวนช่ำงปรุงเรือนลดน้อยลงตำมกัน อีกทั้งวัสดุดั้งเดิมที่ใช้ปลูกเรือนไทยเดิมล้วนเป็นวัสดุจำก

ธรรมชำติที่มีอย่ำงจ ำกัด จึงเป็นอีกปัจจัยส ำคัญที่ท ำให้ไม่พบเห็นเรือนไทยเดิมรุ่นใหม่ๆ ในปัจจุบัน 

ในทำงตรงกันข้ำม สถำปัตยกรรมสมัยใหม่ที่ปลูกสร้ำงมำพร้อมกับค่ำนิยมและสภำพเศรษฐกิจใน

ระบบอุตสำหกรรมกลับมีจ ำนวนเพ่ิมมำกข้ึน แม้ว่ำบำงพ้ืนที่มีกำรผสมผสำนระหว่ำงเรือนไทยเดิมและ

เรือนสมัยใหม่ บำงพ้ืนที่รื้อถอดส่วนประกอบเรือนไทยเดิมไปใช้ร่วมกับเรือนสมัยใหม่ แต่บำงพ้ืนที่

กลับรื้อเรือนไทยเดิมทิ้งเสียหมดและปลูกเรือนสมัยใหม่ทดแทน ดังนั้น เมื่อควำมต้องกำรจำกผู้อยู่

อำศัยน้อยลง ภูมิปัญญำกำรปรุงเรือน และอัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมของพ้ืนที่ก็จะเลือนหำยไปตำม

กำลเวลำ 

ด้วยที่ มำและควำมส ำคัญข้ำงต้น  จึ งท ำให้ผู้ วิจัย เล็ งเห็นควำมส ำคัญ ในกำรศึกษำ
สถำปัตยกรรมเรือนพื้นถิ่นชำวมุสลิมในจังหวัดพระนครศรีอยุธยำที่ควรเก็บรวบรวมข้อมูล ศึกษำ และ
วิเครำะห์รูปแบบทำงสถำปัตยกรรม ภำยใต้ค ำถำมว่ำชำวมุสลิมคลองตะเคียนที่ตั้งอยู่ในพ้ืนที่พหุ
วัฒนธรรมภำคกลำงและอำศัยอยู่ในเรือนพ้ืนถิ่นที่มีเรือนไทยเดิมเป็นองค์ประกอบมีลักษณะที่เหมือน
หรือแตกต่ำงจำกเรือนไทยเดิมแบบประเพณีอย่ำงไร และอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำว
มุสลิมคลองตะเคียนมีลักษณะอย่ำงไรเพ่ือน ำข้อสรุปจำกค ำถำมข้ำงต้นนี้ไป สืบสำนและต่อยอดใน
ประเด็นอ่ืนๆ ต่อไป 
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วัตถุประสงค์ของกำรศึกษำ 
 

1. ศึกษำอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน 
2. ศึกษำควำมเชื่อของชำวมุสลิมคลองตะเคียนที่แสดงออกในพ้ืนที่ภำยในเรือน 
3. ศึกษำลักษณะกำรตั้งถ่ินฐำนของชำวมุสลิมคลองตะเคียน 
4. ศึกษำรูปแบบทำงสถำปัตยกรรมเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน 

 
ค ำถำมของกำรศึกษำ 

 
1. ชำวมุสลิมคลองตะเคียนที่ตั้งอยู่ในพื้นที่พหุวัฒนธรรมภำคกลำงและอำศัยอยู่ในเรือนพ้ืน

ถิ่นที่มีเรือนไทยเดิมเป็นองค์ประกอบมีลักษณะที่เหมือนหรือแตกต่ำงจำกเรือนไทยเดิม
แบบประเพณีอย่ำงไร  

2. อัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนมีลักษณะอย่ำงไร 
 

ขอบเขตของกำรศึกษำ 
 

1. ขอบเขตด้ำนพ้ืนที่กำรศึกษำ 
คลองตะเคียน ตั้งอยู่ในอ ำเภอพระนครศรีอยุธยำ จังหวัดพระนครศรีอยุธยำ ทำงด้ำนทิศใต้

ของเกำะเมืองพระนครศรีอยุธยำ เป็นล ำคลองที่มีควำมกว้ำงประมำณ 7-15 เมตร ควำมยำวประมำณ 
4.3 กิโลเมตร ไหลผ่ำนเขตพ้ืนที่ 2 ต ำบล คือ ต ำบลปำกกรำน และต ำบลคลองตะเคียน คดเคี้ยวเป็น
รูปลักษณะคล้ำยตัวอักษรแอล (L) ทั้งสองฝั่งคลองมีถนนตัดยำวขนำนกับล ำคลอง คือ ทำงหลวง
หมำยเลข 3469 และทำงหลวงชนบท ทั้งนี้ กำรเลือกเรือนกรณีศึกษำได้ท ำกำรคัดเลือกเรือนจำก
ภำยในพ้ืนที่ระหว่ำงริมคลองจนถึงทำงหลวงดังกล่ำว (ดรููปที่ 1) 
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รูปที่ 1 แสดงขอบเขตพ้ืนที่ศึกษำ 

 
2. ขอบเขตด้ำนเนื้อหำ  

2.1 กำรศึกษำด้ำนเนื้อหำ 
2.1.1 ศึกษำประวัติศำสตร์ควำมเป็นมำของกำรตั้งถิ่นฐำนชำวมุสลิม

จังหวัดพระนครศรีอยุธยำ 
2.1.2 ศึกษำสถำปัตยกรรมประเภทเรือนพักอำศัยของชำวมุสลิม 
2.1.3 ศึกษำวิถีชีวิต วัฒนธรรม และควำมเชื่อของชำวมุสลิม 

 2.2 กำรศึกษำด้ำนสถำปัตยกรรม ผู้ศึกษำจะใช้เกณฑ์กำรเลือกสถำปัตยกรรม
ประเภทเรือนพักอำศัยโดยผู้วิจัยเป็นผู้ตัดสิน (Purposive Sampling) ซึ่งเรือนที่ท ำกำรศึกษำ
ต้องมีเรือนไทยเดิมแบบประเพณีหรือองค์ประกอบจำกเรือนไทยเดิมแบบประเพณีตั้งอยู่ใน
พ้ืนที่ และท ำกำรส ำรวจรังวัด ตำมรำยละเอียดดังนี้ 

2.2.1 ผังชุมชน พร้อมระบุต ำแหน่งเรือนกรณีศึกษำ 
2.2.2 ผังพื้นเรือน 
2.2.3 รปูตัดเรือน 
2.2.4 ภำพถ่ำยแสดงลักษณะของสถำปัตยกรรม พ้ืนที่ และองค์ประกอบ

ต่ำงๆ 
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2.3 กำรศึกษำบริบทที่ตั้งและสภำพแวดล้อมของคลองตะเคียน ประกอบด้วย สภำพ
สังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรมของชำวมุสลิม 
 

ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 
 

1. เพ่ือทรำบถึงอัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นของชำวมุสลิมที่
อำศัยอยู่ในพื้นท่ีพหุวัฒนธรรม 

2. เพ่ือทรำบถึงวิถีชีวิต วัฒนธรรม และควำมเชื่อของชำวมุสลิมคลองตะเคียน 
3. เพ่ือทรำบถึงลักษณะกำรตั้งถิ่นฐำนของชำวมุสลิม และบริบทแวดล้อมของพ้ืนที่ละแวก

คลองตะเคียน 
4. เพ่ือทรำบถึงรูปแบบทำงสถำปัตยกรรมเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมที่พบในพ้ืนที่ละแวกคลอง

ตะเคียน 
5. เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลชั้นต้นด้ำนสถำปัตยกรรมของชำวมุสลิมคลองตะเคียน ที่สำมำรถ

น ำไปต่อยอดในกำรศึกษำด้ำนอ่ืนๆ ต่อไปได้ในอนำคต 
 

แหล่งข้อมูล 
 

1. ส ำนักหอสมุดมหำวิทยำลัยศิลปำกร 
2. ห้องสมุดส ำนักศิลปำกรที่ 3 พระนครศรีอยุธยำ 
3. ศูนย์อยุธยำศึกษำ 
4. วิทยำนิพนธ์ออนไลน์มหำวิทยำลัยศิลปำกร 
5. Online Databases มหำวิทยำลัยศิลปำกร 
6. Web Search Engine 
7. กำรสัมภำษณ์และงำนส ำรวจภำคสนำม 

 
ค ำศัพท์เฉพำะ 

 
พื้นที่สำธำรณะ หมำยถึง พ้ืนที่ภำยในเรือนที่มีกิจกรรมร่วมกันระหว่ำงแขกที่มำเยี่ยมเยือน

กับผู้อยู่อำศัยภำยในบ้ำนหลังนั้น 
พื้นที่สำธำรณะในครัวเรือน หมำยถึง พ้ืนที่ภำยในเรือนที่มีกิจกรรมร่วมกันระหว่ำงเพศชำย

และเพศหญิงที่อยู่อำศัยภำยในบ้ำนหลังนั้นด้วยกัน 

https://www.sciencedirect.com/
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บทที่ 2  
 

ทบทวนวรรณกรรม 
 

“คลองตะเคียน” ดังปรำกฏในข้อมูลทำงประวัติศำสตร์และแผนที่ เป็นหลักฐำนส ำคัญที่
ยืนยันว่ำ พื้นที่ดังกล่ำวมีประวัติศำสตร์ควำมสัมพันธ์กับชำวมุสลิมมำอย่ำงยำวนำน แม้ว่ำที่ตั้งแห่งนี้ได้
ผ่ำนสงครำมกำรเสียกรุงถึง 2 ครั้ง แต่ในปัจจุบันพบว่ำ ยังมีชำวมุสลิมอำศัยอยู่ในเรือนไทยเดิมที่ตั้ง
บริเวณริมฝั่งคลองอยู่ตลอดสำย จึงมีควำมน่ำสนใจที่จะศึกษำเรื่องอัตลักษณ์พ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่น
ชำวมุสลิม ซึ่งกำรศึกษำข้ำงต้น มีควำมจ ำเป็นต้องทบทวนวรรณกรรมและศึกษำเอกสำรที่เก่ียวข้องกับ
เนื้อหำ ดังนี้ 

1. อัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรม 
2. เรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิม 
3. ควำมเชื่อกับกำรปลูกเรือนพักอำศัยของชำวมุสลิมในแถบเอเชีย 
4. ภูมิหลังชำวมุสลิมจังหวัดพระนครศรีอยุธยำ 
5. เรือนไทยเดิมภำคกลำง 
โดยหัวข้อกำรศึกษำดังกล่ำวเป็นข้อมูลที่ได้ค้นคว้ำจำกแหล่งข้อมูลที่หลำกหลำย เช่น เอกสำร

ชั้นต้น งำนวิจัย หนังสือ บทควำม เว็บไซต์ เป็นต้น ที่มีกำรกล่ำวถึงควำมสัมพันธ์ทำงด้ำน
สถำปัตยกรรมและมนุษยวิทยำ อันเป็นข้อมูลเบื้องต้นในกำรสร้ำงควำมเข้ำใจ และสำมำรถน ำไปใช้ใน
กำรวิเครำะห์อัตลักษณ์พ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิม น ำมำซึ่งกำรค้นหำข้อสรุปต่อไป 

 
อัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรม 

 
ค ำว่ำ อัตลักษณ์ ประกอบด้วยค ำว่ำ อัต (อัด-ตะ) ซึ่งหมำยถึง ตน หรือ ตัวเอง กับ ลักษณ์ ซึ่ง

หมำยถึง สมบัติเฉพำะตัว ค ำว่ำอัตลักษณ์ ตรงกับค ำภำษำอังกฤษว่ำ Identity หมำยถึง ผลรวมของ
ลักษณะเฉพำะของสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งท ำให้สิ่งนั้นเป็นที่รู้จักหรือจ ำได้ (ส ำนักงำนรำชบัณฑิตยสภำ) จำก
กำรศึกษำของปิติ มณีเนตร มีกำรสรุปแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์จำกกลุ่มนักคิด 3 กลุ่ ม คือ นักคิด
โครงสร้ำงนิยม (Structural Determinism)  
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นักทฤษฎีสัญลักษณ์ สัมพันธ์  (Symbolic Interactionism) และนักคิดยุคหลังควำมทันสมัย 
(Postmodernism) พบว่ำ อัตลักษณ์ได้ถูกนิยำมในมุมมองที่แตกต่ำงกันไปตำมกลุ่มแนวคิด ซึ่งควำม
แตกต่ำงนั้นได้ให้ควำมหมำยของค ำว่ำ อัตลักษณ์ในระดับท่ีแตกต่ำงกัน ดังนี้  

1) นักคิดโครงสร้ำงนิยมได้ให้ควำมส ำคัญของอัตลักษณ์ร่วมทำงสังคมใหญ่มำกกว่ำปัจเจกชน 
โดยใช้ศำสนำ พิธีกรรม ควำมเชื่อในพระเจ้ำเป็นเครื่องแสดงถึงอัตลักษณ์นั้น ทั้งนี้ แนวคิดของกลุ่มนี้
เหมำะสมกับค ำว่ำเอกลักษณ์มำกกว่ำอัตลักษณ์ 

2) นักทฤษฎีสัญลักษณ์สัมพันธ์ได้ให้แนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ในระดับปัจเจกชน คือ มนุษย์จะ
เป็นผู้กระท ำกำร (Agency) คัดสรรและจดจ ำเฉพำะควำมรู้ที่มีประโยชน์แก่ตนเอง อะไรที่ไม่เป็น
ประโยชน์ก็จะด ำเนินกำรเปลี่ยนแปลงสิ่งนั้น แต่ก็ไม่อำจปฏิเสธว่ำสิ่งที่เกิดขึ้นนั้นเป็นกระบวนกำร
ปฏิสัมพันธ์ทำงสังคม  

3) นักคิดยุคหลังควำมทันสมัย ได้ให้ควำมหมำยของอัตลักษณ์ว่ำ คือควำมรู้สึกนึกคิดที่บุคคล
มีต่อตัวเองว่ำฉันคือใคร ซึ่งเกิดจำกกำรปฏิสัมพันธ์ระหว่ำงตัวเรำกับคนอ่ืน โดยผ่ำนกำรมองตัวเอง
และคนอ่ืนมองเรำในขณะนั้น อัตลักษณ์จึงเป็นกระบวนกำรนิยำมควำมหมำยของปัจเจก และกลุ่ม
ทำงสังคมที่สำมำรถลื่นไหล ไม่คงรูป เพรำะอัตลักษณ์สำมำรถปรับเปลี่ยนไปตำมบริบทของสังคมโลกำ
ภิวัตน์ ดังนั้น อัตลักษณ์จึงมีคำบเกี่ยวซ้อนทับกันอยู่ 2 ลักษณะ คืออัตลักษณ์ส่วนบุคคล และอัต
ลักษณ์ทำงสังคม (ปิติ มณีเนตร, 2554) 

ทั้งนี้ ยังมีนักวิชำกำรอีกหลำยท่ำนได้ให้ค ำอธิบำยและรำยละเอียดของค ำว่ำอัตลักษณ์ทำง
สถำปัตยกรรม (Architectural Identity) ไว้อย่ำงหลำกหลำย เช่น 

 ปุณยนุชวิภำ เสนค ำ และเอกพล สิระชัยนันท์ กล่ำวว่ำ อัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรม 
หมำยถึง รูปแบบสถำปัตยกรรมที่ โดดเด่น  ที่แสดงให้ เห็นถึงลักษณะเฉพำะของชุมชน  เป็น
สถำปัตยกรรมที่ชำวชุมชน และนักท่องเที่ยวเห็นว่ำมีคุณค่ำ มีควำมภำคภูมิใจ เต็มใจที่จะอนุรักษ์อัต
ลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมนั้น และสถำปัตยกรรมเป็นเอกลักษณ์เฉพำะของชุมชน (ปุณยนุชวิภำ เสน
ค ำ และเอกพล สิระชัยนันท์, 2560) 

ฐิติมำ ค ำยำ กล่ำวว่ำ อัตลักษณ์นั้นไม่ได้มีควำมเฉพำะเจำะจงสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ไม่จ ำเป็นต้องเป็น
สิ่งที่มองเห็นหรือสัมผัสได้เท่ำนั้น กล่ำวคือ อัตลักษณ์อำจเป็นสิ่งที่ไม่มีตัวตน เป็นนำมธรรม ดังเช่น 
ควำมเชื่อหรือประเพณีวัฒนธรรมต่ำงๆ  ก็ได้ ซึ่งควำมแตกต่ำงที่ เกิดในลักษณะนี้นั้นมำจำก
ประสบกำรณ์ของแต่ละบุคคลที่ต่ำงกันนั่นเอง (จันทรรัตน์ เหมเวช, 2548) 

อัธยำนันท์ จิตรโรจนรักษ์ กล่ำวว่ำ อัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรม คือสถำปัตยกรรมที่เกิดขึ้น
จำกกำรคิดค้นและจำกภูมิปัญญำของผู้คนที่แตกต่ำงกันในแต่ละสถำนที่ สะท้อนถึงบุคลิก วิถีกำร
ด ำรงชีวิต และมีควำมสัมพันธ์กับสภำพแวดล้อม แสดงให้เห็นซึ่งควำมเป็นคุณสมบัติของบำงสิ่ง
บำงอย่ำงที่ท ำให้ทรำบว่ำเรำเป็นใคร และเรำต่ำงจำกคนอ่ืนอย่ำงไร มีลักษณะเฉพำะอะไรบ้ำง รวมทั้ง
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คนอ่ืนมองว่ำเรำเป็นใคร ดังนั้น อัตลักษณ์จึงเสมือนภำพสัญลักษณ์ที่แสดงตัวตนว่ำมีข้อแตกต่ำงจำก
คนอื่นอย่ำงไร (อัธยำนันท์ จิตรโรจนรักษ์, 2557) 

Hossein Mehrpoya, Vahid Khuonbazi และ Sadeg Ahouei กล่ำวว่ำ อัตลักษณ์ คือ
กระบวนกำรที่เกิดจำกกำรสืบทอดกันมำอย่ำงยำวนำน และมีกำรปรับเปลี่ยนให้มีควำมเหมำะสมมำก
ที่สุดด้วยฝีมือมนุษย์ โดยกำรท ำควำมเข้ำใจควำมเป็นตัวตนและสภำพแวดล้อม ดังนั้น อัตลักษณ์ทำง
สถำปัตยกรรมจะเกิดขึ้นได้ในที่ตั้ งเฉพำะ (Particular Place) กลุ่มคนเฉพำะ แม้ว่ำมีกำรน ำ
เครื่องหมำย (Sign) หรือสัญลักษณ์ (Symbol) จำกพ้ืนที่นั้นไปสู่พ้ืนที่อ่ืน อัตลักษณ์ดังกล่ำวย่อม
ปรับเปลี่ยนไปเป็น อัตลักษณ์ ใหม่  เนื่องจำกอัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมจะสอดคล้องกับ
สภำพแวดล้อมเสมอ (Hossein Mehrpoya, 2015) 

จำกค ำอธิบำยข้ำงต้น พบว่ำ อัตลักษณ์มีควำมหมำยคล้ำยกับค ำว่ำเอกลักษณ์ ตรงกับค ำ
ภำษำอังกฤษว่ำ Uniqueness หมำยถึง ควำมเป็นหนึ่งเดียว หรือสภำวะที่ไม่มีใครเหมือน เพียงแต่
กรอบของกำรใช้ค ำนั้นมีควำมแตกต่ำงกัน ค ำว่ำเอกลักษณ์จะแสดงออกถึงลักษณะร่วมของกลุ่มใหญ่
หนึ่งกลุ่มที่มีควำมเฉพำะตัว แต่อัตลักษณ์จะแสดงออกเพียงปัจเจกเท่ำนั้น ดังนั้น อัตลักษณ์ทำง
สถำปัตยกรรม คือลักษณะของอำคำรที่มีควำมโดดเด่นอันสะท้อนถึงตัวตนและที่ตั้ง โดยมนุษย์จะเป็น
ผู้ก ำหนดลักษณะทำงสถำปัตยกรรมในรูปแบบเฉพำะกลุ่มคน ที่ตั้ง ช่วงเวลำ และสภำพภูมิอำกำศ 
สะท้อนผ่ำนรูปแบบอำคำรและกำรประดับตกแต่งให้มีควำมสัมพันธ์กันในรูปแบบที่ต้องกำร ทั้งนี้ อัต
ลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมจะมีควำมยืดหยุ่น คือสำมำรถปรับตัวให้เข้ำกับสภำพแวดล้อม สังคม และ
เศรษฐกิจใหม่ได้เสมอ 
 

เรือนพื้นถิ่นชำวมุสลิม 
 

เรือนพ้ืนถิ่น (Vernacular House) มำจำกค ำสำมค ำ คือ เรือน + พ้ืน + ถิ่น 
เรือน  หมำยถึง   สิ่งปลูกสร้ำงที่ยกพ้ืนและก้ันฝำ มีหลังคำคลุม ส ำหรับเป็นที่อยู่, ที่อยู่ 
พ้ืน  หมำยถึง   ส่วนรำบด้ำนหน้ำ ด้ำนนอก หรือด้ำนบนของสิ่งที่เป็นผืนเป็นแผ่น 
     ฐำน 
     แถบ, แถว, ถิ่น, เช่น คนพ้ืนนี้ 
     ทั่วไป, โดยมำก 
ถิ่น   หมำยถึง   ที่, แดน, ที่อยู่ 
จำกควำมหมำยข้ำงต้น เรือนพ้ืนถิ่น คือสิ่งปลูกสร้ำงที่นิยมสร้ำงอยู่ในพ้ืนที่หนึ่งๆ ซึ่ง

ควำมหมำยนี้เป็นควำมหมำยโดยกว้ำง พอล โอลิเวอร์ (Paul Oliver) ได้กล่ำวในหนังสือ Shelter 
and Society ว่ำ สถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่น คือ ภำษำทำงสถำปัตยกรรมของมนุษย์ โดยองค์ประกอบของ
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ที่อยู่อำศัยและอำคำรทุกประเภทที่มนุษย์สร้ำงขึ้นมีควำมสัมพันธ์กับสภำพแวดล้อมและทรัพยำกรที่มี
อยู่ และปลูกสร้ำงด้วยเทคโนโลยีแบบดั้งเดิม ทั้งนี้ รูปแบบของสถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นนี้จะประกอบไป
ด้วยควำมต้องกำรเฉพำะ กำรให้คุณค่ำต่อควำมสะดวกสบำย สภำพเศรษฐกิจ และวิถีชีวิตอันหล่อ
หลอมมำจำกวัฒนธรรม  นอกจำกนี้ ประชำ สุวีรำนนท์ ได้ใช้สี่เหลี่ยมสัญศำสตร์ของเจมส์ คลิฟฟอร์ด 
ในกำรอธิบำย ค ำว่ำ Vernacular Thai หรือ ไทยๆ ให้ชัดเจนขึ้นด้วยกำรเปรียบเทียบค ำว่ำ ไทย
ประเพณี (Traditional Thai) ไทยพ้ืนบ้ำน (Folk Thai) ไทยร่วมสมัย (Contemporary Thai) และ
ไทยพ้ืนถิ่น (Vernacular Thai) ซึ่งแปลควำมค ำว่ำ ไทยพ้ืนถิ่น หรือ Vernacular Thai ได้ว่ำ เป็นสิ่งที่
ถูกหล่อหลอมจำกวัฒนธรรม (Culture) และไม่ใช่ควำมจริงแท้ (Inauthentic) (ดูรูปที่ 2) 

 

 
รูปที่ 2 แสดงสี่เหลี่ยมสัญศำสตร์ของเจมส์ คลิฟฟอร์ด 
 

วิโรฒ ศรีสุโร ได้กล่ำวถึงสถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นว่ำ เป็นสถำปัตยกรรมที่ถือก ำเนิดมำจำกภูมิ
ปัญญำของชุมชนที่มิได้อยู่เมืองหลวง ห่ำงไกลจำกควำมเจริญทำงวัตถุ และมีอิทธิพลต่ำงๆ หล่อหลอม
ให้สถำปัตยกรรมนั้นเกิดควำมแตกต่ำงกันออกไป สำมำรถจ ำแนกอิทธิพลเหล่ำนั้นได้ คือ อิทธิพลทำง
สภำพภูมิประเทศ อิทธิพลทำงเผ่ำชน อิทธิพลทำงควำมเชื่อและศำสนำ อิทธิพลทำงสภำพเศรษฐกิจ 
และอิทธิพลทำงวัสดุและอุปกรณ์ก่อสร้ำง ทั้งนี้ ปฐมเหตุของสถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นของแต่ละภูมิภำค
นั้นมุ่งเน้นไปที่ประโยชน์ใช้สอยมำกกว่ำควำมงำม และด้วยเหตุผลข้ำงต้นจึงท ำให้รูปแบบทำง
สถำปัตยกรรมคล้ำยคลึงกัน แม้จะอยู่ในพื้นท่ีห่ำงไกลกันก็ตำม (วิโรต ศรีสุโร, 2543) 
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ทั้งนี้ ด้วยจ ำนวนประชำกรของชำวมุสลิมที่กระจำยตัวอยู่ในประเทศต่ำงๆ ทั่วโลกมีมำกเป็น
อันดับที่ 2 รองจำกชำวคริสเตียน (Conrad Hackett and David Mcclendon) จึงมีควำมเป็นไปได้
ว่ำ ลักษณะที่อยู่อำศัยของชำวมุสลิมจะมีรูปแบบที่หลำกหลำย เนื่องด้วยปัจจัยทำงภูมิปัญญำกำร
สร้ำงสรรค์ที่อยู่อำศัยในแต่ละท้องถิ่นที่มีควำมสอดคล้องกับสภำพแวดล้อม หลอมรวมกับลักษณะ
จ ำเพำะทำงวัฒนธรรม สภำพสังคม และควำมเชื่อ ก่อให้เกิดกำรก ำหนดรูปแบบทำงสถำปัตยกรรมที่
เป็นอตัลักษณ์เฉพำะตนขึ้นมำ 

 
เรือนมุสลิมแถบตะวันออกกลำง (Muslim-Middle Ease House)  

แถบตะวันออกกลำงนี้ถือเป็นสถำนที่ที่ให้ก ำเนิดศำสนำอิสลำมตั้งแต่ปี ค.ศ. 600 และแผ่
ขยำยไปหลำยพ้ืนที่ตั้งแต่แอฟริกำเหนือจนถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ บ้ำนเรือนของชำวอำหรับใน
แถบตะวันออกกลำงตั้งอยู่ในพ้ืนร้อนและแห้งแล้งเป็นส่วนใหญ่ รูปแบบทำงสถำปัตยกรรมจึงมีควำม
โดดเด่นและแตกต่ำงจำกสถำปัตยกรรมในพ้ืนที่แถบอ่ืนๆ ของโลก ซึ่งนอกจำกอิทธิพลทำง
สภำพแวดล้อมแล้ว อิทธิพลทำงศำสนำก็เป็นปัจจัยส ำคัญของกำรก่อร่ำงสร้ำงรูปแบบอำคำร ด้วย
สถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นนั้นล้วนเกิดจำกภูมิปัญญำที่สอดคล้องกับวิถีชีวิต ควำมสวยงำมขององค์ประกอบ
จึงไม่ส ำคัญเท่ำกำรมีพ้ืนที่ใช้สอยที่จ ำเป็นอยู่ภำยในบ้ำน 

บ้ำนเรือนในแถบตะวันออกกลำงมีองค์ประกอบอันเป็นเอกลักษณ์ที่โดดเด่นและส ำคัญ คือ 
ลำนบ้ำน (Courtyard)  โดม (Domes) ห้องใต้ดิน (Vaults) ผนังรับน้ ำหนัก (Bearing walls) หอหรือ
กำอะ ฮ์  (Qa‘ah) ช่ อ งระบ ำยลมหรื อม ำลคั ฟ  (Malqaf) และชำยคำหรื อม ำชรำบิ ยยะ ฮ์ 
(Mashrabiyyahs) โดยลำนบ้ำนท ำหน้ำที่เป็นศูนย์กลำงในกำรเชื่อมต่อพ้ืนที่อ่ืนๆ ภำยในบ้ำน รวมถึง
เป็นพ้ืนที่สำธำรณะ และที่ส ำคัญ เรือนในแถบตะวันออกกลำงจะค ำนึงถึงพ้ืนที่ควำมเป็นส่วนตัวและ
พ้ืนที่ชำย-หญิงอย่ำงมำก พบได้จำกกำรแบ่งโดมออกเป็น 2 พ้ืนที่ (Zones) เพ่ือบ่งบอกเขตพ้ืนที่ชำย
และหญิงท่ีถูกแยกออกจำกกัน (ดูรูปที่ 3) 

 

 
รูปที่ 3 แสดงลักษณะของหอหรือกำอะฮ์และช่องลมหรือมำลคัฟ 

Qa’ah 

Malqaf 
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มำชรำบิยยะฮ์ เป็นอีกหนึ่งองค์ประกอบส ำคัญที่บอกให้ทรำบว่ำเบื้องหลังพ้ืนที่นี้คือพ้ืนที่ส่วนตัวของ
บ้ำนหลังนั้นๆ จำกชุมชนภำยนอก นอกจำกนี้ พ้ืนที่ของเพศหญิงยังเป็นอีกหนึ่งพ้ืนที่ที่ให้ควำมส ำคัญ
ในกำรจัดวำงผังภำยในเรือน เนื่องด้วยเพศหญิงเป็นเพศที่ต้องปกปิดร่ำงกำยและไม่สำมำรถพบปะกับ
เพศชำยที่ไม่ใช่ญำติสนิทในพ้ืนที่มิดชิดได้ พ้ืนที่ของเพศหญิงจึงต้องออกแบบให้มีควำมมิดชิดจำกทั้ง
ภำยในเรือนและภำยในนอกเรือน แต่ทั้งนี้ ผู้ที่อำศัยอยู่ภำยในเรือนสำมำรถมองออกสู่ภำยภำยนอกได้ 
แต่ภำยนอกจะไม่สำมำรถมองเข้ำมำได้ (Abdel-moniem El-Shorbagy, 2010) (ดูรูปที่ 4) 
 

 
รูปที่ 4 แสดงลักษณะของชำยคำหรือมำชรำบิยยะฮ์ 

 
กำรสร้ำงเรือนส ำหรับอยู่อำศัยนั้น ชำวมุสลิมจะค ำนึงถึงวัตถุประสงค์ในกำรสร้ำงก่อนกำร

ค ำนึงถึงเรื่องควำมสวยงำม นั่นคือ กำรสร้ำงเปลือก (Shelter) ที่สำมำรถปกป้องผู้อยู่อำศัยจำกสภำพ
อำกำศที่มีควำมแปรปรวนสูง และต้องมีควำมเป็นส่วนตัว โดยต้องจัดวำงให้พ้ืนที่ภำยในเรือนกับนอก
เรือนแยกขำดออกจำกกันอย่ำงชัดเจน ที่ส ำคัญต้องมีห้องนอน 2 ลักษณะ คือ ห้องนอนส ำหรับพ่อแม่ 
และห้องนอนส ำหรับลูกๆ หำกมีลูกชำยกับลูกสำว ทั้งสองคนต้องแยกห้องนอนออกจำกกันเมื่อได้อำยุ
ครบ 10 ปี นอกจำกนี้ แสงและกำรระบำยอำกำศจำกธรรมชำติต้องผ่ำนเข้ำไปในตัวบ้ำนอย่ำงทั่วถึง 
โดยในทุกๆ พ้ืนที่ภำยในบ้ำนต้องรักษำควำมสะอำด ซึ่งเป็นสิ่งที่ส ำคัญท่ีสุดและมีกำรกล่ำวอยู่ในค ำพูด
ของศำสดำมุฮัมมัดว่ำ “จงปฏิบัติให้ตนเองสะอำดเหมือนกับศำสนำอิสลำมที่มีควำมสะอำด” (Akeel 
Noori Almulla Hwaish, 2015) 
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เรือนมุสลิมมำเลย์ (Muslim-Malay House) 
ดินแดนมลำยู เป็นดินแดนที่ อยู่ติดกับช่องแคบมะละกำซึ่ งเป็น เส้นทำงส ำคัญทำง

ประวัติศำสตร์ที่นักเดินเรือผู้ประสงค์จะเดินทำงไปในดินแดนแถบตะวันออกจะต้องผ่ำนเส้นทำงนี้ เมื่อ
เกิดเส้นทำงเดินเรือย่อมเกิดท่ำเรือเพ่ือเป็นจุดแวะพักและเติมเสบียงให้แก่นักเดินทำง กำรค้ำและกำร
แลกเปลี่ยนบริเวณคำบสมุทรมลำยูจึงมีขนำดใหญ่เพ่ือรองรับ เป็นที่มำของกำรเดินทำงของศำสนำ
และวัฒนธรรมต่ำงๆ และแผ่ขยำยไปยังดินแดนข้ำงเคียง รวมถึงประเทศไทยด้วย โดยก่อนที่จะมี
ศำสนำเข้ำมำ ผู้คนในคำบสมุทรมลำยูยังคงนับถือสัตว์ (Animalism) ต่อมำ ศำสนำฮินดู (Hinduism) 
และศำสนำอิสลำมก็เริ่มมีอิทธิพลอย่ำงแพร่หลำย ดังนั้น สถำปัตยกรรมที่พบในดินแดนแห่งนี้จึงมี
ควำมผสมผสำนของวัฒนธรรมที่หลำกหลำย แต่ยังคงมีเอกลักษณ์เป็นของตนเองที่เรียกว่ำวัฒนธรรม
มลำยูอย่ำงประจักษ์ 

หมู่บ้ำนของชำวมลำยูมักตั้งถิ่นฐำนกันเป็นกลุ่มหรือที่เรียกว่ำกัมปุง (Kampumg) หมำยถึง 
หมู่บ้ำน ซึ่งลักษณะกำรจัดวำงผังของหมู่บ้ำนไม่มีกฎหรือข้อบังคับจำกหัวหน้ำหมู่บ้ำนแต่อย่ำงใด แต่
กำรจัดวำงผังจะถูกจัดระเบียบโดยธรรมชำติและให้ธรรมชำติเป็นส่วนหนึ่งกับองค์ประกอบของบ้ำน 
เช่น กำรกรองแสงแดดด้วยต้นมะพร้ำว กำรสร้ำงที่โล่งด้วยพ้ืนดินหรือพ้ืนทรำย ตกแต่งบ้ำนเรือนด้วย
ไม้พุ่มเตี้ย ปลูกผักผลไม้เพ่ือให้ร่มเงำและเป็นอำหำร กำรใช้ล ำต้นของต้นไม้เป็นเสำส ำหรับผูกเปล
ญวนเพื่อนอนเล่น เป็นต้น 

 

 
รูปที่ 5 แสดงลักษณะของเรือนมำเลย์ 
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ชำวมลำยูอยู่ภำยใต้ระบบกำรปกครองของกษัตริย์ซึ่งเรียกว่ำสุลต่ำน จึงมีวัฒนธรรมกำรแบ่ง

ศักดินำให้ผู้น้อยเคำรพผู้ใหญ่ แต่ทว่ำในระดับครัวเรือนนั้น แม้ศำสนำอิสลำมจะก ำหนดให้ผู้ชำย
สำมำรถมีภรรยำได้ถึง 4 คน แต่ก็ไม่ได้เป็นสิ่งที่ก ำหนดว่ำเพศชำยอยู่เหนือกฎเกณฑ์กว่ำเพศหญิ งแต่
อย่ำงใด ไม่ว่ำเพศชำยผู้นั้นจะอยู่ในสถำนะศักดิ์ชั้นใด ภรรยำย่อมเป็นผู้ปกครองทรัพย์สินทุกอย่ำง ไม่
เพียงแต่สมบัติและที่ดินเท่ำนั้น เรือนที่ส ำหรับพักอำศัยก็อยู่ภำยใต้กำรจัดกำรของภรรยำทั้งสิ้น เป็น
ที่มำของชื่อเรือนที่เป็นอำคำรหลัก เรียกว่ำ รูมะห์อิบู (Rumah Ibu) ซึ่งแปลว่ำเรือนแม่  

ติดกับรูมะห์อิบูคือเซอรัมบิซำมำไนค์ (Serambi Samanaik) คือพ้ืนที่ที่อยู่ในระดับเดียวกับรู
มะห์อิบู แต่หลังคำจะอยู่ต่ ำกว่ำ เป็นลักษณะชำยคำยื่นออกไป ทั้งสองพ้ืนที่นี้เป็นพ้ืนที่หลักในกำรใช้
สอยของผู้อยู่อำศัย เช่น นอน ละหมำด นั่งเล่น เย็บปักถักร้อย เป็นต้น นอกจำกนี้ ภำยในพ้ืนที่นี้ยังมี
ที่ว่ำงเล็กๆ เรียกว่ำ โยโย (Yo Yo) ส ำหรับผู้ป่วยหรือตอนคลอด โดยโยโยนี้จะมีช่องกระดำนที่กว้ำง
กว่ำพ้ืนที่อ่ืนๆภำยในบ้ำนเพ่ือสะดวกต่อกำรช ำระล้ำงร่ำงกำย ดังนั้น ชำวมลำยูจึงห้ำมเดินเหยียบบน
โยโยเด็ดขำด เนื่องจำกว่ำเป็นพื้นที่ที่สกปรก ถัดจำกรูมะห์อิบูไปทำงหลังบ้ำน เป็นพ้ืนที่เชื่อมต่อไปยังรู
มะห์ดำเปอ (Rumah Dapur) แปลว่ำ เรือนครัว ซึ่งมีระดับพ้ืนที่ต่ ำกว่ำและมีโครงสร้ำงที่แยกออก
จำกรูมะห์อิบู เนื่องจำกครัวต้องเปียกและสกปรกเสมอ จึงต้องท ำระดับพ้ืนที่ต่ำงกันมำก แต่ทั้งนี้ ทั้ง
สองเรือนจะถูกสร้ำงขึ้นพร้อมกันเสมอและอำจมีกำรต่อเติมบันได 

ถัดจำกรูมะห์อิบูไปทำงหน้ำบ้ำนเป็นพ้ืนที่ของเซอรัมบิกันตุง (Serambi Gantung) มีไว้
ส ำหรับต้อนรับแขกและพักผ่อน โดยพ้ืนที่นี้ถูกลดระดับลงมำเช่นกัน เพ่ือให้แขกที่มำเยือนรู้สึกสบำย
และไม่รบกวนกับผู้อำศัยภำยในบ้ำนคนอ่ืนๆ ถัดจำกเซอรัมบิกันตุงเป็นพ้ืนที่เลอเปำ (Lepau) ซึ่งเป็น
พ้ืนที่ขยำยของเซอรัมบิกันตุง แต่มีระดับพ้ืนที่ต่ ำกว่ำ ส่วนมำกจะนิยมต่อเติมพ้ืนที่นี้ก่อนกำรเริ่มพิธีนิ
กะห์ (แต่งงำน) หรือมีคนตำยในบ้ำน ดังนั้นขนำดของพ้ืนที่นี้จะใช้จ ำนวนของแขกที่เดินทำงมำร่วมท ำ
พิธีเป็นฐำนในกำรคิดค ำนวน โดยผนังของพ้ืนที่นี้ประกอบไปด้วยบำนหน้ำต่ำงยำวจรดพ้ืน เนื่องจำก
สมัยก่อนชำวมลำยูนิยมนั่งกับพ้ืนแทนกำรนั่งบนเฟอร์นิเจอร์ บำนหน้ำต่ำงจึงมีควำมสูงเท่ำกับประตู 
และมีระแนงไม้กันตกติดตั้งไว้ ลักษณะของบำนหน้ำต่ำงประกอบด้วยซี่ไม้ที่สำมำรถเลื่อนขึ้นลงเพ่ือ
เปิดปิดได้ โดยจะถูกเปิดในเวลำกลำงวันและปิดเวลำกลำงคืน นอกจำกนี้ เหนือบำนหน้ำต่ำงขึ้นไปจะ
พบลำยฉลุไม้เพ่ือให้มีกำรระบำยอำกำศในตัวเรือนอีกด้วย (Phillip Gibbs, 1987) (ดูรูปที่ 6) 
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รูปที่ 6 แสดงลักษณะของพ้ืนที่ภำยในเรือนมำเลย์ 
 
เรือนมุสลิมของไทย 

เรือนมุสลิมในประเทศไทย พบโดยมำกบริเวณตอนใต้ของไทย จำกกำรศึกษำเรือนไทยมุสลิม
แบบประเพณี 4 จังหวัดชำยแดนภำคใต้ (ปัตตำนี ยะลำ นรำธิวำส และสตูล) โดยจันทรรัตน์ เหมเวช 
พบว่ำ เรือนมุสลิมใน 4 จังหวัดนี้เป็นเรือนที่ได้รับอิทธิพลมลำยูผสมผสำนกับวัฒนธรรมไทย บ้ำนเรือน
แถบนี้มีลักษณะเป็นเรือนไม้ยกพ้ืนสูง หลังคำมี 3 รูปแบบ คือ แมและห์ (Gable) ลีมะห์ (Hip) และ 
บลำนอ (Gable Hip) หลังคำไม่สูงชัน ชำยคำไม่ยื่นยำว มีช่องเปิดมำก หน้ำต่ำงยำวจรดพ้ืน และมี
พ้ืนที่ระเบียงหน้ำบ้ำนกว้ำงเพื่อต้อนรับแขก โดยพื้นที่ใช้สอยที่ส ำคัญ ประกอบด้วย  

1) ส่วนอเนกประสงค์ ใช้ส ำหรับพบปะเยี่ยมเยือนและจัดพิธีกรรม โดยแบ่งให้พ้ืนที่ก่อนถึง
ห้องนอนใช้รับรองแขกเพศชำย และพ้ืนที่ด้ำนหลังห้องนอนใช้รับรองแขกเพศหญิง 
ส ำหรับบ้ำนที่มีส่วนอเนกประสงค์เล็ก พ้ืนที่ของเพศชำยสำมำรถขยำยไปถึงครัวได้ 
เนื่องจำกพ้ืนที่ด้ำนหน้ำที่ใช้ท ำพิธีกรรมจะต้องรับรองแขกที่มำสวดขอพรจ ำนวน 41 คน 
และตั้งส ำรับอำหำรได้ 10 ส ำรับ เลี้ยงแขกได้ประมำณ 4-5 คนต่อส ำรับได้พร้อมกัน 

2) ครัว จะตั้งอยู่หลังห้องนอนและมีระดับพื้นที่ต่ ำกว่ำประมำณ 20-30 เซนติเมตร ในเรือน
รุ่นเก่ำจะลดระดับพ้ืนลงมำ 60-75 เซนติเมตร พร้อมมีบันไดลง จ ำนวน 3 ขั้น 
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3) ทำงเข้ำเรือน มักอยู่ด้ำนสกัดของตัวเรือน โดยผ่ำนส่วนระเบียงก่อนเข้ำสู่แม่เรือน 
ทำงเข้ำจะมี 3 ทำง คือ ประตูบำนเฟ้ียมตรงกลำง ขนำบด้วยประตูบำนเปิดคู่ จ ำนวน 2 
บำน ทั้งนี้ เพื่อสะดวกในกำรแยกเพศชำย-หญิงในพิธียกขันหมำกและกำรต้อนรับ 

4) ใต้ถุนเรือน สูงประมำณ 140-190 เซนติเมตร เนื่องจำกถิ่นฐำนมีลักษณะร้อนชื้นจึงไม่
เลี้ยงสัตว์ไว้ใต้ถุนเรือนให้เกิดกำรหมักหมมของมูลสัตว์ แต่จะใช้ส ำหรับนอนพักผ่อน 
ท ำอำหำร หรือต ำข้ำว 

5) ระเบียง เป็นพ้ืนที่หนึ่งในกำรต้อนรับแขก ส ำหรับชำวมุสลิมแถบนี้จะแบ่งพ้ืนที่ต้อนรับ
ตำมควำมสนิทสนม โดยเรียงล ำดับควำมส ำคัญจำกบันได ระเบียง และภำยในเรือน
ส ำหรับแขกที่ถูกต้อนรับให้นั่งตรงระเบียง จะต้องนั่งเยื้องกับประตู เพ่ือไม่ให้มองเข้ำสู่
ภำยในตัวเรือนได้ 

6) พ้ืนที่รอบเรือน โดยทั่วไปแล้วจะไม่มีรั้วกั้นเขต แต่นิยมใช้แนวต้นไม้บอกขอบเขตของ
บ้ำน เช่น บ้ำนใดที่ท ำสวนยำงพำรำ จะพบรำวตำกยำงพำรำในบริเวณบ้ำน บ้ำนใดที่ท ำ
น้ ำบูดูขำย จะพบโอ่งหมักน้ ำบูดูไว้รอบบ้ำน เป็นต้น นอกจำกนี้ยังปลูกผัก ผลไม้เพ่ือเป็น
อำหำรและให้ร่มเงำ โดยต้นไม้ที่นิยมปลูก ได้แก่ มะพร้ำว ขนุน กล้วย กระท้อน มะม่วง 
น้อยโหน่ง เป็นต้น (จันทรรัตน์ เหมเวช, 2548) 

เขต รัตนจรณะ ได้อธิบำยถึงเอกลักษณ์ของเรือนไทยมุสลิมในจังหวัดชำยแดนใต้เอำไว้ว่ำ 
เรือนไทยมุสลิมมีลักษณะกำรสร้ำงแบบ Prefabrication คือกำรผลิตส่วนประกอบของอำคำรก่อน
แล้วจึงน ำมำประกอบภำยในพ้ืนที่ภำยหลัง โดยชำวมุสลิมจะแยกแม่เรือนออกจำกเรือนครัวและมี
เฉลียงเชื่อมต่อกัน โดยรูปแบบที่พบโดยมำกมีลักษณะเป็นเรือนแฝด มีชำนเชื่อมต่อกัน และยัง
สำมำรถขยำยเรือนต่อออกไปได้อีก เนื่องจำกชำวมุสลิมมักอยู่อำศัยกันเป็นครอบครัวใหญ่ ภำยใน
เรือนจะแบ่งพ้ืนที่ด้วยกำรแบ่งระดับพ้ืนอำคำรให้แตกต่ำงกัน กั้นห้องเท่ำที่จ ำเป็นเท่ำนั้น เนื่องจำก
เรือนตั้งอยู่ในสภำพอำกำศแบบร้อนชื้น จึงต้องกำรให้เรือนมีควำมโปร่งมำกที่สุด ไม่นิยมติดตั้งฝ้ำ
เพดำน และมักเว้นช่องลมใต้หลังคำเพ่ือให้ลมโกรกอยู่ตลอดเวลำ นอกจำกนี้ ชำวมุสลิมยังมีประเพณี
กำรแยกกิจกรรมชำย-หญิงอย่ำงเห็นได้ชัด เรือนหนึ่งเรือนจึงมีบันไดทำงขึ้น 2 ทำง คือ บริเวณหน้ำ
บ้ำน (ส ำหรับเพศชำย) และบริเวณเรือนครัว (ส ำหรับเพศหญิง) ซึ่งกำรแบ่งทำงเข้ำเรือนลักษณะนี้เพื่อ
เป็นกำรไม่รบกวนแขกยำมมีกำรต้อนรับภำยในเรือน (เขต รัตนจรณะ, 2543) 

อรศิริ ปำณินท์ ได้ท ำกำรศึกษำบ้ำนอิสลำม คลองตะเตียน จังหวัดพระนครศรีอยุธยำและ
พบว่ำ ลักษณะเฉพำะภำยในตัวเรือนของชุมชนนี้แทบทุกหลังจะมีห้องละหมำดเป็นสัดส่วนที่ไม่ปะปน
กับห้องอ่ืน แต่รูปแบบของเรือนมีลักษณะเช่นเดียวกับเรือนของชำวพุทธ โดยช่วงเวลำประมำณ 40 -
50 ปีที่แล้ว ในท้องถิ่นนี้เป็นที่ตั้งของเรือนไทยประเพณีแบบมีเหงำและปั้นลมทั้งสิ้น แต่ในปัจจุบันหลง
เหลืออยู่น้อยมำก โดยเฉพำะบริเวณริมแม่น้ ำและริมคลองเท่ำนั้น เนื่องจำกเจ้ำของเรือนไม่มีทุนทรัพย์
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ในกำรบูรณะซ่อมแซม บ้ำงยังถอดชิ้นส่วนของเรือนไปขำยให้กับผู้รับซื้อจำกกรุงเทพฯ และต่อเติม
เรือนในรูปแบบและวัสดุใหม่ เรือนที่พบเห็นในปัจจุบัน จึงมีลักษณะของเรือนหลังคำจั่วหรือคำแบน
ทดแทนรูปแบบเก่ำ นอกจำกนี้ ยังพบว่ำมีเรือนหลังคำปั้นหยำประดับด้วยไม้ฉลุซึ่งนิยมสร้ำงในสมัย
รัชกำลที่ 6 ตั้งอยู่บริเวณ หมู่ที่ 2 คำดว่ำจะเป็นเรือนที่มีอำยุรองลงมำจำกรูปแบบไทยประเพณีอีก
ด้วย (อรศิริ ปำณินท,์ 2541) 

จำกกำรศึกษำข้ำงต้น หำกพิจำรณำตำมแนวคิดของศำสนำอิสลำมที่บัญญัติเอำไว้ว่ำมนุษย์มี
ควำมเท่ำเทียมกัน บ้ำนเรือนภำยในชุมชนจึงไม่ถูกจัดกลุ่มหรือแบ่งแยกตำมฐำนะ ไม่ว่ำคนรวยหรือคน
จนสำมำรถใช้สำธำรณูปโภคสำธำรณูปกำรร่วมกันได้ แต่เมื่อพิจำรณำในระดับครัวเรือน จะพบว่ำ กำร
จัดกำรพ้ืนที่ภำยในเรือนกลับมีควำมเคร่งครัดอย่ำงมำก บ้ำนทุกหลังมีกำรแบ่งแยกพ้ืนที่อย่ำงชัดเจน 
ทั้งพ้ืนที่ภำยนอกเรือน พื้นที่ภำยในเรือน พ้ืนที่สะอำด พ้ืนที่สกปรก พ้ืนที่ของเพศหญิง และพ้ืนที่ของ
เพศชำย ซึ่งลักษณะกำรจัดกำรพ้ืนที่ดังกล่ำวนี้มีนัยส ำคัญที่สะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมของชำวมุสลิม 
นอกจำกนี้ สภำพแวดล้อมก็ยังเป็นอีกปัจจัยที่ท ำให้รูปแบบทำงสถำปัตยกรรมมีควำมหลำกหลำยและ
มีอัตลักษณ์ที่โดดเด่นที่น่ำสนใจศึกษำค้นคว้ำต่อไป 
 

ควำมเชื่อกับกำรปลูกเรือนพักอำศัยของชำวมุสลิมในแถบเอเชีย 
 

ศำสนำอิสลำม มีอิทธิพลต่อวิถีกำรด ำเนินชีวิตของชำวมุสลิมเป็นอย่ำงมำก กิจปฏิบัติของชำว
มุสลิมโดยโองกำรของศำสนำแทบทั้งสิ้น รูปแบบของเรือนที่อยู่อำศัยส่วนหนึ่งก็ได้รับอิทธิพลจำก
ศำสนำด้วยเช่นกัน กิจกรรมที่ปฏิบัติภำยในเรือนส่วนใหญ่ จะใช้พ้ืนที่บริเวณโถงอเนกประสงค์เป็น
หลัก เนื่องจำกเรือนมีห้องที่เป็นห้องนอนน้อยมำก จะมีเฉพำะหัวหน้ำครอบครัวเท่ำนั้น กำรลดระดับ
พ้ืนเรือนช่วยท ำให้เกิดควำมชัดเจนในแบ่งขอบเขตกำรใช้ประโยชน์จำกพ้ืนที่ภำยใน  (ภัทรำวดี ศิ
ริวรรณ, 2557) แต่ทว่ำ อิทธิพลของควำมหลำกหลำยทำงวัฒนธรรมของแต่ละพ้ืนที่เป็นปัจจัยที่ท ำให้
เกิดรูปแบบขนบธรรมเนียมประเพณีรูปแบบใหม่ ซึ่งเกิดจำกกำรผสมผสำนทำงวัฒนธรรม ดังเช่นชำว
มุสลิมในประเทศไทย ทีป่ระชำกรส่วนใหญ่นับถือศำสนำพุทธ 

 
กำรถือฤกษ์ยำม 

ฤกษ์ 1 [เริก] น. หมำยถึง ครำวหรือเวลำที่ก ำหนดหรือคำดว่ำจะให้ผล เช่น ฤกษ์ดี ฤกษ์ร้ำย, 
มักนิยมใช้ในทำงดี เช่น หำฤกษ์แต่งงำน หำฤกษ์ยกเสำเอก. (ส.).  

ลูกค ำของ "ฤกษ์ 1" คือ ฤกษ์บน  ฤกษ์พำนำที  ฤกษ์ล่ำง   
ฤกษ์ 2  (๑) [เริก] น. หมี (ส.).  

(๒) น. ดำวจระเข,้ ดำวนพเครำะห์. (ส.). 
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ฤกษ์ 3 [เริก] น. หมำยถึง เรียกดำวที่มีลักษณะเป็นกลุ่มแก๊สทรงกลมที่สำมำรถแผ่รังสีออกได้
รอบตัว ว่ำ ดำวฤกษ์. (พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน พ.ศ.2554) 

“ฤกษ์” เป็นค ำสันสกฤตในตระกูลอินโด-ยูโรเปียน ซึ่งชำวอินเดียเชื่อว่ำภำษำสันสกฤตเป็น
ภำษำชั้นสูง ที่ใช้ในคัมภีร์และบทสวดต่ำงๆ จำกกำรเดินทำงของศำสนำพรำหมณ์โดยชำวอินเดียสู่
ประเทศไทย ส่งผลให้คนไทยใช้ภำษำไทยปะปนเข้ำกับภำษำสันสกฤต รวมถึงมีกำรรับเอำควำมเชื่อ
และพิธีกรรมของศำสนำพรำหมณ์มำประยุกต์เข้ำกับหลักปฏิบัติที่ตนพึงกระท ำอยู่ไม่ว่ำศำสนำใด 
ดังเช่นกำรถือฤกษ์ยำมนี้เอง 

ประเทศไทยเป็นดินแดนแห่งควำมหลำกหลำยทำงวัฒนธรรม (Multicultural Land) พบ
เห็นได้จำกกำรอยู่รวมกันของคนหลำกหลำยเชื้อชำติและศำสนำ กำรรับเอำวัฒนธรรมอ่ืนเข้ำมำ
ประยุกต์ร่วมกับวัฒนธรรมที่ตนถือปฏิบัติอยู่นั้นจึงเป็นเรื่องที่ปฏิเสธไม่ได้ วัฒนธรรมกำรถือฤกษ์ยำม
ของศำสนำพรำหมณ์ อันมีควำมหมำยไปในทำงที่ดีงำม คือกำรเลือกวันที่จะท ำกำรใดใดอันเป็นสิริ
มงคล จึงเป็นที่ยอมรับในประเทศไทยโดยกว้ำง ส ำหรับชำวพุทธ มีกำรเขียนเป็นต ำรำและยึดถือ
ปฏิบัติมำจนถึงปัจจุบัน ส่วนชำวมุสลิมเคยปฏิบัติตำมอย่ำงแพร่หลำยในอดีตโดยมีโต๊ะอิหม่ำมเป็นผู้สืบ
ทอด แม้ในปัจจุบันควำมเชื่อดังกล่ำวจะเริ่มลำงหำยไปแล้ว แต่ในบำงพ้ืนที่ยังคงยึดปฏิบัติอยู่ เนื่อง
ด้วยชำวบ้ำนต่ำงยอมรับว่ำฤกษ์ยำมคือสิ่งที่เป็นมงคล ดีงำม จึงยึดปฏิบัติเพ่ือควำมจรรโลงทำงจิตใจ 
ดังปรำกฏให้เห็นว่ำมีกำรระบุถึงฤกษ์ออกรถ ฤกษ์แต่งงำน ฤกษ์ขึ้นบ้ำนใหม่ เป็นต้น ทั้งนี้ กำรถือฤกษ์
ก็ต้องขึ้นอยู่กับควำมพร้อม ทั้งทำงด้ำนทรัพย์สิน สภำพดินฟ้ำอำกำศ หรือทรัพยำกรอื่นๆ ที่จะกระท ำ
ในกิจนั้นๆ ด้วยเช่นกัน 

กำรเลือกฤกษ์ยำมในวันลงเสำเรือนของชำวมุสลิม เจ้ำของบ้ำนต้องไปหำฤกษ์จำกผู้รู้ เช่น 
โต๊ะอิหม่ำม ซึ่งโดยมำกวันที่เป็นมงคลในกำรเริ่มลงเสำเรือนจะถือปฏิบัติกันหลำยวิธี และวิธีหนึ่งที่
นิยมปฏิบัติกันทั่วไปคือ กำรนับธำตุทั้งสี่ อันได้แก่ ดิน น้ ำ ไฟ ลม ซึ่งมีควำมหมำยดังนี้ 

“ดิน” หมำยถึง กำรท ำงำนเป็นไปอย่ำงช้ำๆ อำจจะพบปัญหำและอุปสรรค 
"น้ ำ” หมำยถึง กำรท ำงำนอยู่ในสภำพเยือกเย็น ได้รับควำมช่วยเหลือจำกผู้อื่น     
"ไฟ” หมำยถึง กำรท ำงำนอยู่ในสภำพอำรมณ์ร้อน กำรท ำงำนมีปัญหำและกำรทะเลำะเบำะ

แว้ง ในเครือญำติหรือเพ่ือนร่วมงำน 
"ลม” หมำยถึง กำรท ำงำนเป็นไปอย่ำงรวดเร็ว รำบรื่น ไม่ค่อยมีปัญหำ มีโชคลำภ และ

อำรมณ์เย็น (ส่วนข่ำวและรำยกำรภูมิภำค ส ำนักประชำสัมพันธ์เขต 8 กำญจนบุรี) 
โดยกำรนับธำตุนี้สัมพันธ์กำรนับวันตำมจันทรคติว่ำวันนั้นจะตกตรงกับธำตุใด รำยละเอียด

ดังนี้ (จันทรรัตน์ เหมเวช, 2544) 
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ดิน น้ ำ ลม ไฟ 
ขึ้น 1 ค่ ำ 

5 
9 
13 

แรม 2 ค่ ำ 
6 
10 
14 

ขึ้น 2 ค่ ำ 
6 
10 
14 

แรม 3 ค่ ำ 
7 
11 
15 

ขึ้น 3 ค่ ำ 
7 
11 
15 

แรม 4 ค่ ำ 
8 
12 

ขึ้น 4 ค่ ำ 
8 
12 

แรม 1 ค่ ำ 
แรม 4 ค่ ำ 

9 
13 
 

ตำรำงที่ 1 แสดงกำรนับวันทำงจันทรคติ 
 

วันที่นิยมสร้ำงเรือน ได้แก่ วันอำทิตย์ วันอังคำร วันพฤหัสบดี ส่วนวันที่ต้องห้ำม คือ วันพุธ 
วันเสำร์ ไม่นิยมสร้ำงในวันศุกร์และวันพุธปลำยเดือน เพรำะเป็นวันที่ชำวมุสลิมจะไปมัสยิดเพ่ือฟังกำร
บรรยำยธรรมและละหมำด ทั้งนี้กำรนับวันของชำวไทยมุสลิมจะนับเวลำขึ้นวันใหม่ ตั้งแต่เวลำ 18.01 
น. ไปจนถึงเวลำ 18.00 น. ของวันต่อไป นอกจำกนี้ กำรสร้ำงเรือนของชำวมุสลิม ไม่นิยมสร้ำงใน
ข้ำงแรมของแต่ละเดือน แต่นิยมสร้ำงในข้ำงข้ึน 

ส ำหรับเดือนที่ว่ำมีสิริมงคลในกำรเริ่มก่อสร้ำงเรือนมีเพียง 5 เดือนเท่ำนั้น ได้แก่  
1) เดือนซอฟัร เชื่อกันว่ำถ้ำสร้ำงเรือนในเดือนนี้จะมีโชคลำภได้ทรัพย์สมบัติ 
2) เดือนยะมำดิลเอำวัล เชื่อกันว่ำถ้ำสร้ำงในเดือนนี้จะมีโชคลำภ มีบริวำรมำก เป็นที่รู้จักใน

วงสังคม 
3) เดือนซะห์บำน เชื่อกันว่ำถ้ำสร้ำงเรือนในเดือนนี้จะได้รับยศศักดิ์และเกียรติ เป็นที่เคำรพ

นับถือ จำกสังคมทั่วไป 
4) เดือนรอมฎอน เชื่อกันว่ำถ้ำสร้ำงเรือนในเดือนนี้จะมีโชคลำภ และควำมรู้ควำมสำมำรถ

เพ่ิมมำกข้ึน 
5) เดือนซุลกอดะห์ เชื่อกันว่ำถ้ำสร้ำงเรือนในเดือนนี้จะมีโชคลำภอย่ำงมหำศำล ทรัพย์สมบัติ

ที่ได้มำจะได้สืบทอดถึงลูกหลำนด้วย พร้อมกันนี้ญำติพ่ีน้องและมิตรสหำยจะมีควำมสัมพันธ์ใกล้ชิด
ยิ่งขึ้น อำหำรกำรกินสมบูรณ์ตลอด 

ส่วนเดือนอ่ืนๆ อีก 7 เดือน ถือว่ำเป็นเดือนที่ไม่ดีควรหลีกเลี่ยงกำรลงเสำเรือนเพรำะจะพบ
กับอุปสรรคต่ำงๆ ไม่จบสิ้น (ส่วนข่ำวและรำยกำรภูมิภำค ส ำนักประชำสัมพันธ์เขต 8 กำญจนบุรี) 
เมื่อลองเปรียบเทียบฤกษ์กำรปลูกเรือนจะเห็นว่ำมีควำมแตกต่ำงกัน ดังนี้ 
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จันทร์ อังคำร พุทธ พฤหัสบด ี ศุกร์ เสำร์ อำทิตย์ 

ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี ดี ไม่ด ี
ชำว

มุสลมิ 
ไม่ระบ ุ       ไม่นิยม     

ชำว
พุทธ         

ไม่ด ี
ไม่ร้ำย 

    

ตำรำงที่ 2 เปรียบเทียบฤกษ์ยำมของชำวมุสลิมและชำวพุทธที่ได้รับอิทธิพลจำกศำสนำพรำหมณ์ 
 
สถำนที่สร้ำงเรือน 

กำรเตรียมสถำนที่สร้ำงเรือนต้องเป็นพ้ืนดินรำบเสมอกันในบริเวณที่จะสร้ำงเรือน ส่วนนอก
บริเวณดังกล่ำว ทำงทิศเหนือต้องเป็นที่ดอนหรือเนิน และทำงทิศใต้ต้องเป็นพ้ืนที่ต่ ำกว่ำ  อำจจะเป็น
พ้ืนที่นำข้ำว ส่วนทิศตะวันออกกับทิศตะวันตกต้องเป็นพ้ืนที่เสมอกันกับพ้ืนที่สร้ำงเรือน โดยเชื่อกันว่ำ
เมื่อสร้ำงเรือนอยู่บนพ้ืนที่ลักษณะนี้ ชีวิตครอบครัวจะรุ่งเรืองอยู่เย็นเป็นสุข กำรท ำมำหำกิน จะมีโชค 
ได้ทรัพย์สมบัติเพ่ิมพูนและฐำนะดีขึ้นตำมล ำดับ แต่ถ้ำหำพ้ืนที่ในลักษณะดังกล่ำวไม่ได้ ให้หำไม้ไผ่
อ่อนที่ยังไม่แตกกิ่งใบ ตัดเอำไปแต่ด้ำนโคนมีควำมยำว 1 วำ โดยวัดควำมยำวด้วยมือของผู้ที่จะสร้ำง
เรือนจำกปลำยนิ้วมือขวำถึงปลำยนิ้วมือซ้ำย จำกนั้นน ำไปปักตรงใจกลำงพ้ืนที่ที่จะสร้ำงเรือนในเวลำ
พลบค่ ำ ให้ลึกลงในดินประมำณครึ่งศอก โดยก่อนปักไม้ไผ่ดังกล่ำวต้องอ่ำนคัมภีร์ อัลกุรอำน ในบท 
"อัลฟำตีฮะห์” 1 จบ แล้วอ่ำนค ำสรรเสริญพระเกียรติพระบรมศำสดำมุฮัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ
วะสัลลัม ที่เรียกว่ำ "ซอลำหวำด” อีก 3 จบ เสร็จแล้วให้เหนียด (นึกในใจ) ขอให้พระองค์อัลลอฮ์สุบ
หำนะฮุวะตะอำลำ ได้โปรดประทำนให้รู้อย่ำงหนึ่งอย่ำงใดว่ำ พ้ืนที่ที่ตั้งใจสร้ำงเรือนจะเป็นสิริมงคล
หรืออัปมงคล เมื่อเหนียดจบ ให้ปักไม้ไผ่ไว้จนรุ่งเช้ำ แล้วจึงน ำไม้ไผ่นั้นมำวัดควำมยำวใหม่ หำก
ปรำกฏว่ำไม้ไผ่ยำวกว่ำเดิมถือว่ำพ้ืนที่นี้ดี หำกสั้นกว่ำเดิมถือว่ำไม่ดี ถ้ำสร้ำงเรือนอยู่ครอบครัวจะ
แตกแยก กำรท ำมำหำกินจะไม่เจริญก้ำวหน้ำและมีอำถรรพ์ นอกจำกนี้ควรเลี่ยงกำรปลูกเรือนคร่อม
จอมปลวก ตอต้นไม้ใหญ่ หรือคลอง รวมทั้งหลีกเลี่ยงกำรปลูกเรือนใต้ต้นไม้ใหญ่ ที่ดินในสุสำน และ
พ้ืนที่รูปลิ้น ซึ่งมีนำข้ำวขนำบทั้งสองข้ำง (ส่วนข่ำวและรำยกำรภูมิภำค ส ำนักประชำสัมพันธ์เขต 8 
กำญจนบุรี) 

ทั้งนี้ จันทรรัตน์ เหมเวช ได้ท ำกำรศึกษำเรื่องกำรเลือกพ้ืนที่สร้ำงเรือนของชำวมุสลิมเอำไว้
ดังนี้ (จันทรรัตน์ เหมเวช, 2544) 
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ที ่ สถำนที่ ควำมเชื่อ 

1 

  

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมสุข ชนะศัตรู 
ค้ำขำยมีแต่ก ำไร มีวำสนำ และจะมีลูกหลำนมำก 

ลูกหลำนทุกคนร่ ำรวย 

2 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมสบำยใจ  
มีอิทธิพลและชื่อเสียง 

3 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะเกิดควำมไม่สบำย 
และล้มละลำย 

4 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมสุขร่มเย็น 

5 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้ดีมีโชค 

6 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้ไม่ดี  
เกิดเจ็บไข้และอำภัพ 

7 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้โศกเศร้ำและเสียหำย 

8 

 

พ้ืนที่ลักษณะนี้เหมำะเป็นที่ตั้งป่ำช้ำ 

9 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะต้องช่วยงำน
ส่วนรวมมำก และอยู่ด้วยควำมยำกล ำบำก 
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10 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะเกิดโรคเกี่ยวกับตำ 
อำจถึงตำบอด 

11 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมสุข  
มีครอบครัวที่ดี 

12 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้ไม่ดี อำภัพ 

13 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมสงบ  
พร้อมกับจะได้ทรัพย์สมบัติเพ่ิม 

14 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะได้ภรรยำที่ดี 

15 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้ไม่ดี  
จะเกิดควำมหำยนะ 

16 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะมีควำมร่มเย็น และ
อุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพย์สิน พร้อมกับจะได้ทรัพย์สมบัติ

เพ่ิม 

17 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะเกิดควำมร่มเย็น 
มีชื่อเสียงเป็นที่รู้จักทุกวงกำร 

18 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนในพ้ืนที่ลักษณะนี้จะได้ลูกหลำนส่วน
ใหญ่ได้รับกำรศึกษำสูงและมีชื่อเสียง 
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19 

 

ผู้ใดสร้ำงเรือนให้มีทำงน้ ำไหลผ่ำนบริเวณใต้ถุนเรือน
ด้ำนหน้ำ จะท ำให้เกิดโรคร้ำยกับคนในครอบครัว 

ตำรำงที่ 3 แสดงต ำแหน่งกำรสร้ำงเรือนและควำมเชื่อของชำวมุสลิม 
 
ทิศทำงของเรือน 

ขำวมุสลิมเชื่อกันว่ำไม่ควรสร้ำงขวำงดวงตะวัน เพรำะจะท ำให้ผู้อำศัยหลับนอนมีอนำมัยไม่ดี 
ไม่มีควำมจีรังยั่งยืน ทำงที่ดีที่สุดคือหันหน้ำบ้ำนไปทำงทิศตะวันออก หลังบ้ำนไปทำงทิศตะวันตก 
อย่ำงไรก็ตำม ชำวมุสลิมสมัยก่อนนิยมสร้ำงเรือนหันหน้ำบ้ำนไปทำงทิศเหนือ หรือทำงถนนล ำคลอง
เพ่ือกำรสัญจร ส่วนห้องนอนต้องอยู่ทำงทิศตะวันตก บำงบ้ำนนิยมสร้ำงเรือนข้ำว โดยเชื่อว่ำเรือนข้ำว
มีควำมส ำคัญต่อครอบครัว เพรำะเป็นเครื่องวัดฐำนะควำมมั่นคงของเจ้ำบ้ำน ท ำให้เกิดควำมเชื่อถือ
ในเรื่องทิศทำงและท ำเลที่ปลูกสร้ำงเรือนข้ำวต่อมำ โดยเชื่อกันว่ำกำรปลูกเรือนข้ำวไว้ทำงทิศ
ตะวันออกหรือทิศใต้ของเรือนอำศัย จะท ำให้มีข้ำวอุดมสมบูรณ์ (ส่วนข่ำวและรำยกำรภูมิภำค ส ำนัก
ประชำสัมพันธ์เขต 8 กำญจนบุรี) 
 
เสำเอก 

เสำเอก คือเสำต้นแรกของเรือนที่ปักลงหลุม เสำโท คือเสำต้นที่สองของเรือนที่ปักลงหลุม ซึ่ง
จะวำงตำมฤกษ์ยำมโดยผู้ที่เรำนับถือ คือโต๊ะอิหม่ำมผู้ซึ่งก ำหนดวันเวลำและท ำพิธีกรรมขณะยกเสำลง
หลุมให้ โดยปกติบ้ำนหลังหนึ่งจะมีเสำหลักจ ำนวน 6 ต้น เวลำลงเสำจะลงพร้อมกัน บริเวณปลำยเสำ
นิยมติดเหรียญเงินไว้เป็นเคล็ดให้ร่ ำรวย และให้ถือเสำต้นกลำงด้ำนทิศเหนือเป็นเสำเอก ส่วนปลำย
ยอดเสำจะวำงผ้ำสำมสีเอำไว้ เชื่อว่ำผ้ำนั้นสำมำรถป้องกันอันตรำยจำกโรคภัยและธรรมชำติ โดยผ้ำสี
ขำวเขียนพระนำมขององค์อัลเลำะห์และพระนำมของศำสดำมูฮัมมัด ผ้ำสีแดงเขียนนำมของสำวกคน
สนิทของท่ำนศำสดำมูฮัมมัด คือ ท่ำนอบูบักร์ ท่ำนอุษมำน ท่ำนอุมำร์ และท่ำนอำลี และผ้ำสีเหลือง
เขียนนำมของเทวฑูต (มลำอีกีต) เช่น ยิบรีล มีคำอีล อิสรอฟีล เป็นต้น 

เมื่อสร้ำงเรือนเสร็จแล้วย่อมมีพิธีกำรข้ึนบ้ำนใหม่ โดยเลือกวันที่เป็นวันส ำคัญทำงศำสนำ เช่น 
วันศุกร์ ฤกษ์จะเป็นเวลำเช้ำ มีกำรเชิญผู้น ำศำสนำและเพ่ือนบ้ำนมำละหมำดของดูอำห์ (ขอพร) เพ่ือ
ควำมอยู่เย็นเป็นสุข รวมทั้งมีกำรเลี้ยงอำหำร กำรขึ้นบ้ำนใหม่นิยมกระท ำในเดือนรอปิอุลอำวัล ซึ่ง
เป็นเดือนที่ศำสดำมูฮัมมัดประสูติ หรือรู้จักทั่วไปว่ำเดือนเมำริด จึงนิยมท ำพิธีขึ้นบ้ำนใหม่พร้อมพิธีเมำ
ริด เฉลิมฉลองและร่วมกันกล่ำวค ำสรรเสริญเทิดพระเกียรติของบรมศำสดำมูฮัมมัด ส ำหรับพิธีขึ้นบ้ำน
ใหม่ที่เจ้ำของบ้ำนมีฐำนะไม่ค่อยดี อำจเชิญผู้รู้ทำงศำสนำอิสลำมจ ำนวน 22 คน หรือ 41 คน มำ
ประกอบพิธีละหมำด “ฮำยำต” คือละหมำดขอให้มีชัยมงคลเจริญรุ่งเรือง และอ่ำนคัมภีร์อัลกุรอำนใน
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บทอำซีน โดยให้ผู้อ่ำน 41 เทียวจบ ถ้ำผู้อ่ำน 41 คน อ่ำนคนละ 1 เที่ยวจบ ถ้ำคนอ่ำน 22 คน ต้อง
อ่ำนคนละ 2 เที่ยวจบ หลังจำกอ่ำนบทอำซีนจบแล้ว ผู้น ำทำงศำสนำอิสลำม ซึ่งอำจเป็นโต๊ะครูจะ
อ่ำนดุอำห์ เพ่ือให้เกิดควำมสวัสดี พ้นจำกภัยอันตรำยต่ำงๆ และเลี้ยงอำหำรเป็นอันเสร็จพิธี (จันทร
รัตน์ เหมเวช, 2544) 
 
ควำมเชื่อต่อกำรใช้สีในศำสนำอิสลำม 

ในคัมภีร์อุลกุอำนปรำกฏกำรบันทึกสีไว้ 3 สี ซึ่งชำวมุสลิมควรเคำรพและยกย่อง พร้อมกับให้
ควำมหมำยของแต่ละสีเอำไว้ดังนี้ 

สีเขียว ในภำษำอำหรับแปลว่ำ اخضر หมำยถึงชีวิต ธรรมชำติ และสิ่งแวดล้อม เพรำะชำว
มุสลิมถือว่ำตะวันออกกลำงเป็นแหล่งก ำเนิดของศำสนำอิสลำมและทะเลทรำย โดยในคัมภีร์อัลกุ
รอำนได้กล่ำวถึงสีเขียวไว้หลำยครั้ง 

สีด ำ ในภำษำอำหรับ แปลว่ำ اسود หมำยถึงควำมศักดิ์สิทธิ์ เพ่ือระลึกถึงหินกำบะห์ เพรำะ
ชำวมุสลิมถือว่ำ สถำนที่ดังกล่ำวเป็นที่ประดิษฐำนของพระเจ้ำบนโลกเเละเหมำะสมต่อกำรแสวงบุญ 
นอกจำกนั้น ในนิกำยชีอะห์ ชำวมุสลิมนิยมใส่เสื้อคลุมยำวสีด ำ เพ่ือระลึกถึงฮูเซ็น (Husain) ลูกชำย
ของกำหลิบ ที่ยอมพลีชีพในกำร์บำลำ (Karbala) ในยุคอิรักสมัยใหม่ ประมำณปี ค.ศ. 680 

สีขำว ในภำษำอำหรับแปลว่ำ ابيض หมำยถึงควำมสะอำด ควำมบริสุทธิ์ ภรำดรภำพ ควำม
สำมัคคี ควำมสงบ เเละควำมอดทนตำมวิถีทำงแห่งชีวิตของศำสนำอิสลำม เพรำะพระเจ้ำเเละ นบีมู
ฮัมหมัดชอบสีขำว ชำวมุสลิมต้องสวมใส่เสื้อผ้ำสีขำวในโอกำสต่ำงๆ เช่น กำรฟังคุฏบะฮ์เเละกำร
ละหมำดในวันศุกร์ กำรเเสวงบุญที่นครเมกกะห์ รวมทั้งต้องใช้ผ้ำสีขำวห่อศพก่อนที่จะฝังอีกด้วย 

แม้สีดังกล่ำวข้ำงต้นเป็นสีมงคล เเต่ชำวมุสลิมถือว่ำ สีเขียวโดดเด่นและส ำคัญที่สุด เนื่องจำก
สีเขียวเกี่ยวข้องกับชีวิตของนบีมูฮัมหมัดหลำยประกำร เช่น นบีมูฮัมหมัดชอบสีเขียวเเละใส่ผ้ำโพกหัว
สีเขียว สีเขียวเเทนตระกูลกุเรช (Quraysh) ของนบีมูฮัมหมัด ในสรวงสวรรค์เต็มไปด้วยสีเขียว 
อย่ำงไรก็ตำม ในคัมภีร์อัลกุรอำนได้บันทึกระบุสีอันไม่พึงประสงค์ ได้แก่ สีเเดง สีเหลือง เเละ สีส้ม

เหลือง ในภำษำอำหรับแปลว่ำ اصفر احمر  เเละ زعفران ตำมล ำดับ เพรำะทั้งสำมสีหมำยถึงคน
นอกศำสนำที่บูชำเทพเจ้ำหลำยองค์และเทวรูปต่ำงๆ ทั้งนี้ ค ำสอนในคัมภีร์อัลกุรอำนไม่ใช่บรรทัดฐำน
ในกำรเลือกใช้สีโดยตรง เพรำะสภำพแวดล้อมของแต่ละประเทศก็เป็นหนึ่งในปัจจัยที่ไม่สำมำรถ
หลีกเลี่ยงได้ ฉะนั้น บทบัญญัติทำงศำสนำและ ควำมเชื่อท้องถิ่นจึงมีอิทธิพลต่อกำรเลือกใช้สี เพ่ือ
แสดงอัตลักษณ์ของศำสนำอิสลำม (กรมเอเชียใต้ ตะวันออกกลำงและแอฟริกำ กระทรวงกำร
ต่ำงประเทศ) 

ทั้งนี้ ประเพณีและควำมเชื่อท่ีได้กล่ำวมำข้ำงนั้น เป็นเพียงวิถีชีวิตของชำวมุสลิมบำงกลุ่ม โดย
พิธีกรรมต่ำงๆ เช่น กำรเลือกไม้ กำรเลือกสถำนที่ กำรติดเหรียญกษำปณ์หรือทองค ำที่โคนเสำ กำร
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วำงผ้ำสำมสี พิธียกเสำเอก เป็นต้น ไม่ได้มีกำรบัญญัติเอำไว้ในคัมภีร์ อัลกุรอำน แต่เป็นพิธีกรรมที่ได้
อิทธิพลจำกท้องที่ซึ่งมีควำมหลำกหลำยทำงวัฒนธรรมสืบทอดต่อกันมำรุ่นสู่รุ่น อย่ำงไรก็ตำม ใน
ปัจจุบันมีกำรพัฒนำด้ำนต่ำงๆ มำกมำย รวมถึงกำรศึกษำศำสนำอิสลำมที่มีคนรุ่นใหม่ๆ เดินทำงไป
ศึกษำศำสนำอิสลำมจำกตะวันออกกลำงและน ำมำเผยแผ่ในประเทศไทย กำรปฏิบัติของชำวมุสลิมจึง
มีหลักอันเป็นสำกลที่เคร่งครัดมำกขึ้น พิธีกรรมดังกล่ำวจึงค่อยๆ เลือนหำยไป แต่ในบำงพ้ืนที่ยังคงยึด
ปฏิบัติตำมกันอยู ่
 

ภูมิหลงัชำวมุสลิมจังหวัดพระนครศรีอยุธยำ 
 

หลังจำกที่นบีมูฮัมมัดอพยพไปยังนครมะดีนะฮ์ในปี พ.ศ.1165 (ค.ศ. 622) และได้เผยแผ่
ศำสนำอิสลำมจำกเมืองมักกะฮ์อันเป็นศูนย์กลำงออกไปสู่ดินแดนต่ำงๆ ทั้งทวีปแอฟริกำตอนเหนือ 
ทวีปยุโรปตอนใต้ อินเดีย และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  ทั้งโดยทำงบกและทำงเรือ ซึ่งบริเวณทวีป
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้รับอิทธิพลของศำสนำอิสลำมผ่ำนพ่อค้ำและนักสอนศำสนำที่เดินทำงผ่ำน
มหำสมุทรอินเดียเข้ำมำ แต่ไม่มีหลักฐำนระบุช่วงเวลำอย่ำงแน่ชัด  

ตำมบันทึกของมำร์โคโปโล นักเดินทำงชำวอิตำลี ที่มีเป้ำหมำยกำรเดินทำงจำกเมืองเวนิ สสู่
เมืองชำงตู (Shang-tu) ประเทศจีนเพ่ือท ำกำรค้ำระหว่ำงปี ค.ศ. 1272-1275 ได้บันทึกเอำไว้ว่ำผู้คนที่
เมืองเปอร์ลัก (Perlak) ซึ่งเป็นเมืองท่ำเล็กๆ บริเวณเกำะสุมำตรำตอนเหนือเป็นชำวมุสลิม (Hussin 
Mutalib, 2008) จึงเป็นหนึ่งในหลักฐำนยืนยันว่ำ คริสตวรรษที่ 13 ศำสนำอิสลำมปรำกฏอยู่ในทวีป
เอเชียตะวันนออกเฉียงใต้แล้ว นอกจำกนี้ หลักฐำนชิ้นส ำคัญที่เป็นเครื่องพิสูจน์ว่ำศำสนำอิสลำมเป็น
ศำสนำที่ยอมรับอย่ำงเป็นทำงกำร ไม่ใช่ยอมรับเพียงกลุ่มชนใดกลุ่นหนึ่ง คือป้ำยหลุมฝังศพของมัลลิก 
อัลซอและห์ (Malik al-Saleh) สุลต่ำนของเมืองปำไซ ปรำกฏอยู่ทำงตอนเหนือของเกำะสุมำตรำ โดย
บนแผ่นป้ำยมีกำรระบุถึงชีวิตของท่ำนว่ำมีควำมเกี่ยวข้องกับศำสนำอิสลำม รวมถึงกำรพบบันทึก
กฎหมำยที่ใช้ปกครองบ้ำนเมืองที่มีควำมเชื่อมโยงกับศำสนำอิสลำม จึงสำมำรถยืนยันได้ว่ำ ชำวบ้ำน
ในท้องที่ได้ยอมรับนับถือศำสนำอิสลำมอย่ำงทั่วถึงด้วยเช่นกัน (Thomson Gale) 
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รูปที่ 7 แสดงดินแดนและเส้นทำงกำรเผยแผ่ศำสนำอิสลำม 

 
จำกหมู่เกำะสุมำตรำ ศำสนำอิสลำมได้แพร่กระจำยต่อไปยังคำบสมุทรมลำยู โดยหลักฐำน

เก่ำแก่ที่สุดคือแผ่นหินสลักเนื้อควำมเกี่ยวข้องกับศำสนำอิสลำมเป็นภำษำยำวี ถูกพบบริเวณแม่น้ ำ
เตอร์ซัท (Tersat River) รัฐตรังกำนู ซึ่งเป็นเมืองท่ำเก่ำแก่ที่ส ำคัญแห่งหนึ่งของคำบสมุทรมลำยู
ขณะนั้น โดยแผ่นหินชิ้นนี้สันนิษฐำนว่ำสร้ำงขึ้นในคริสต์ศตวรรษที่ 13 เช่นกัน ต่อมำ ในช่วงปีพุทธ
ศตวรรษท่ี 20 หลังจำกก ำเนิดเมืองมะละกำขึ้นโดยเจ้ำชำยปรเมศวร (Paramesaea) ศำสนำอิสลำมก็
แผ่ขยำยอย่ำงรวดเร็วผ่ำนกำรติดต่อค้ำขำยกับดินต่ำงๆ ทั้งจำก สุมำตรำ ชวำ บอร์เนียว และโมลุกกะ 
โดยเผยแผ่ให้แก่กลุ่มทหำร ข้ำรำชกำร และพ่อค้ำ ในช่วงเวลำเดียวกัน พ่อค้ำจำกคำบสมุทรอำหรับ 
เปอร์เซีย และอินเดียซึ่งนับถือศำสนำอิสลำมก่อนแล้ว ต่ำงมุ่งหน้ำเข้ำมำท ำกำรค้ำกับเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ ประชำกรชำวมุสลิมจึงมีอัตรำเพ่ิมขึ้น (จิดำพร แสงนิล, 2548) และรวมถึงประเทศไทย 
โดยเฉพำะทำงตอนใต้ซึ่งเป็นดินแดนติดต่อกับคำบสมุทรมลำยูอีกด้วย 

ประเทศไทยมีเมืองท่ำตั้งอยู่เป็นจ ำนวนมำก และมีกำรค้ำขำยติดต่อประเทศโลกอิสลำมมำ
เป็นเวลำช้ำนำน แต่ไม่มีหลักฐำนหรือบันทึกใดระบุช่วงเวลำที่ศำสนำอิสลำมเดินทำงเข้ำสู่ประเทศไทย
อย่ำงแน่ชัด โดยหลักฐำนที่เก่ำแก่ที่สุดจะปรำกฏอยู่ในสมัยสุโขทัย ที่รำชอำณำจักรได้แผ่อำณำเขตไป
จนถึงคำบสมุทรมลำยู อันเป็นพ้ืนที่ที่ประชำกรส่วนใหญ่นับถืออิสลำมอยู่ก่อนแล้ว ซึ่งหลักฐำนที่ พบ
ได้แก่ ถ้วยชำมสังคโลกจำกอินโดนีเซีย อิหร่ำน และประเทศในทวีปแอฟริกำ รวมทั้งปรำกฏกำรใช้ค ำ
ในภำษำเปอร์เซีย คือค ำว่ำ “ปสำน” ซึ่งมำจำกค ำว่ำ “บซำร” หมำยถึง ตลำด ในศิลำจำรึกพ่อขุน
รำมค ำแหงหลักท่ี 1 ด้ำนที่ 3 บรรทัดที่ 1 ข้อควำมว่ำ 

“เบื้องตีนนอนเมืองสุโขทัยนี้ มีตลาดปสาน  
มีพระอัจนะ มีปราสาท มีป่าหมากพร้าว มีป่าหมากลาง  

มีไร่มีนา มีถิ่นมีถาน มีบ้านใหญ่บ้านเล็ก...” (ดิเรก กุลสิริสวัสดิ์, 2517) 
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ต่อมำในสมัยอยุธยำ ไทยได้ติดต่อกับกลุ่มแขกอิสลำมอยู่หลำยกลุ่ม อำทิ แขกมัวร์ แขก
อำหรับ แขกเปอร์เซีย แขกอินเดีย แขกชวำ แขกมลำยู แขกจำม รวมทั้งแขกตำนี (ปัตตำนี) หรืออำจ
กล่ำวได้ว่ำ มีมุสลิม 2 นิกำย เดินทำงเข้ำมำสู่กรุงศรีอยุธยำ คือ นิกำยชีอะห์ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นช ำว
อิหร่ำนและเปอร์เซีย และนิกำยซุนหนี่ ซึ่งเป็นชำวอำหรับ อินโดนีเซีย มลำยู และปัตตำนี Raymond 
Scupin ได้กล่ำวว่ำ ชำวอิหร่ำนคงรู้จักพระนครศรีอยุธยำมำตั้งแต่แรกสร้ำงกรุงแล้ว เพรำะมีข้อควำม
ในสนธิสัญญำกำรเดินเรือที่ส ำคัญ ค.ศ. 1462 (พ.ศ. 2005) กล่ำวถึงกรุงศรีอยุธยำ โดยเรียกเป็นภำษำ
เปอร์เซียว่ำ “ซำรินนอวร์” ซึ่งแปลว่ำ เมืองแห่งเรือ หรือนำวำนคร นอกจำกนี้ กำรขุดค้นทำง
โบรำณคดีในกรุพระปรำงค์วัดรำชบูรณะ เมื่อ พ.ศ. 2500 โดยกรมศิลปำกร ขุดพบเหรีบญทองค ำ 2 
เหรียญ มีอักษรภำษำอำหรับทั้งสองด้ำน คือ สลฏอนอัล-อำดิล และ ซ้อนลอำบิดีมะลิก ที่ท ำขึ้นใน
เมืองแคชเมียร์ในสมัยกษัตริย์ซัยนุลอำบิดีน จึงเป็นหลักฐำนที่บ่งชี้ว่ำสมเด็จพระรำชำธิรำชที่ 2 (เจ้ำ
สำมพระยำ) มีควำมสัมพันธ์อันดีกับกษัตริย์ซัยนุลอำบิดีน แต่กำรตั้งบ้ำนเรือนของชำวเปอร์เซียพ่ึง
ปรำกฏในสมัยพระเจ้ำเอกำทศรถ จึงสันนิษฐำนได้ว่ำ พวกพ่อค้ำชำวเปอร์เซียคงเข้ำมำท ำกำรค้ำขำย
จนสำมำรถตั้งห้ำงและบ้ำนเรือนเป็นปึกแผ่นแถบตะวันตกของเกำะเมือง ดังมีชื่อท่ำน้ ำที่มีกำรค้ำขำย
ชื่อว่ำ “ท่ำกำญ”ี 

บรรพบุรุษไทยมุสลิมอีกพวกหนึ่งที่เข้ำมำตั้งถิ่นฐำนในกรุงศรีอยุธยำคือชำวมุสลิมอินเดีย ซึ่ง
แรกเริ่มได้เข้ำมำท ำกำรค้ำขำยจนตั้งบ้ำนเรือนอยู่ที่มะริดและตะนำวศรีซึ่งเป็นหัวเมืองมอญของไทย 
ต่อมำได้ขยับขยำยเข้ำมำตั้งห้ำงร้ำนถึงกรุงศรีอยุธยำ ทั้งยังเป็นที่ไว้วำงพระรำชหฤทัยของกษัตริย์ไทย 
จนบำงคนได้รับแต่งตั้งเป็นขุนนำงรับรำชกำรทั้งที่หัวเมืองมอญและที่กรุงศรีอยุธยำ ดังปรำกฏใน
ต ำแหน่ง “ศรียศ” ซึ่งเป็นขุนนำงแขกอินเดียคนแรกท่ีปรำกฏชื่อในพงศำวดำร โดยมีนำมว่ำ “ออกขุน
ศรียศ” ซึ่งในสมัยสมเด็จพระเอกำทศรถมีหน้ำที่ติดต่อกับชำวอังกฤษที่เข้ำมำท ำกำรค้ำขำย ต่อมำใน
สมัยสมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำช (พ.ศ.2199 – 2231) มีบริวำรของเจ้ำเมืองมักกะสัน (Macasar) 
จำกชวำ ซึ่งหนีภัยจำกกำรบุกโจมตีทำงเรือโดยพวกดัทช์ พระองค์จึงโปรดฯ ให้ตั้งบ้ำนเรือนอยู่ในเกำะ
เมือง  

แม้ว่ำกำรตั้งถิ่นฐำนของชำวมุสลิมในกรุงศรีอยุธยำจะไม่ชัดเจนนัก แต่ยังมีเอกสำรบำงฉบับที่
ได้กล่ำวถึงอำณำบริเวณของชำวมุสลิมในกรุงศรีอยุธยำให้พอสังเขปได้ เช่น  ค ำกรำบทูลของพระยำ
โบรำณรำชธำนินทร์ (พร เดชะคุปต์) ถึงสมเด็จพระเจ้ำบรมวงศ์เธอ กรมพระยำด ำรงรำชำนุภำพ ลง
วันที่ 23 สิงหำคม พ.ศ. 2474 เนื่องจำกพระองค์ประสงค์ที่จะทรงทรำบถึงชนต่ำงด้ำวที่เข้ำมำตั้ง
บ้ำนเรือนอยู่ในกรุงศรีอยุธยำครั้งเป็นรำชธำนี พระยำโบรำณรำชธำนินทร์จึงได้ตรวจตำมจดหมำยเหตุ
โบรำณประกอบกับท้องที่ท่ีท่ำนปกครอง ซึ่งในสมัยนั้นเรียกว่ำมณฑลกรุงเก่ำใจควำมว่ำ 

1. พวกพรามหมณ์ตั้งบ้านเรือนอยู่แน่หน้าวัดมุก วัดอ าแม และชีกุน ซึ่งเป็นที่ตั้งเทวสถาน
และเสาชิงช้ากลางพระนคร 
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2. แขกเทศกับแขกเปอร์เซีย ในจดหมายเหตุโบราณท่านไม่ได้แยกชาตอให้ทราบว่าบ้านใดตั้ง
บ้านเรือนตั้งแต่ที่ใดถึงที่ใด สังเกตดูเหมือนแขกทั้ง 2 ชาตินี้จะรวมเรียกว่าแขกเทศอยู่ในอ าเภอ
เดียวกัน ชนพวกนี้ตั้งบ้านเรือนอยู่ตั้งแต่สะพานประตูจีนฟากตะวันตก ไปหลังวัดนามุก แล้วเลี้ยงลงไป
ท่ากาญี คือที่ภายในก าแพงพระนครตั้งแต่ปลายสะพานประตูจีนฟากตะวันตก ไปถึงประตูฉะไกรน้อย
ฟากตะวันออก ในที่แห่งนี้ชาวบ้านเรียกว่าทุ่งแขก มีถาวรวัตถุร้างอยู่บนโคกๆ 1 เรียกว่าโคกแขกบ้าง 
โคกกุฎีทองบ้าง ว่าเป็นสุเหร่าเก่า ท่านเจ้าพระยาภาสกรวงศ์ว่าเป็นสุเหร่าของเฉกอะหมัดต้นสกุลของ
ท่าน และในจดหมายเหตุโบราณก็ว่าท่านเฉกอะหมัดตั้งบ้านเรือนอยู่ท่ากาญี ท่านเจ้าพระยาภาสกร
วงศ์บอกกับข้าพระพุทธเจ้าว่า จะเรี่ยไรเงินจากบุนนาคไปปฏิสังขรณ์แล้วแต่เงียบไป พวกแขกท่ีอยู่ใน
พระนครศรีอยุธยาได้ไปปฏิสังขรณ์ขึ้นได้ราวสัง 6-7 ปีมานี้ ถึงวันศุกร์พวกแขกประชุมไปท าบุญกัน
เสมอ และที่ดินซึ่งตรงจากทุ่งแขกลงมาถึงท่ากาญีตอนริมแม่น้ าใต้ประตูฉะไกรน้อยนั้น ก็ยังเป็นที่ตั้ง
บ้านเรือนพวกแขกอยู่จนทุกวันนี้ 

3. แขกจามอยู่ในคลองคูจาม ตอนใต้วัดแก้วฟ้าลงไป 
4. แขกมลายูตั้งบ้านเรือนอยู่ในคลองตะเคียนข้างใต้ 
5. แขกมักกะสันตั้งบ้านเรือนอยู่ริมแม่น้ าฝั่งตะวันตกใต้ปากคลองตะเคียนข้างใต้ 
6. จีนปรากฏว่ามาตั้งบ้านเรือนอยู่หลายแห่ง แต่ที่ตั้งเป็นปึกแผ่นแน่นหนานั้นคือตั้งแต่หลัง

วัดจีนถึงสามม้าในไก่ และประตูจีน ซึ่งเป็นตลาดใหญ่แห่ง 1 ที่บ้านดินแห่ง 1 เกาะพระแห่ง 1 
7. ญี่ปุ่นตั้งบ้านเรือนอยู่ริมแม่น้ าฝั่งตะวันออก ใต้บ้านเสือข้ามเหนือเกาะเรียน 
8. มอญตั้งบ้านเรือนอยู่ที่โพธิ์สามต้นแห่ง 1 อยู่ท่ีเหนือปากคลองตะเคียนข้างเหนือ แห่ง 1 
9. ลาวพุงด า ในจดหมายเหตุชั้นต้นว่า ส่งครัวไปไว้ที่เมืองสงขลา พัทลุง นครศรีธรรมราช 

และเมืองจันทบุรี แต่ในชั้นหลังๆ มา สันนิษฐานว่าเห็นจะให้ไปอยู่ในอ าเภออุทัยและอ าเภอบางปะอิน
ฝั่งตะวันออก จึงมีบ้านช้างและบ้านสร้างอยู่ใกล้กัน ความจริงบ้านสร้างก็คือบ้านช้างของพวกลาว
นั่นเอง 

10. ลาวพุงขาวตั้งบ้านเรือนอยู่ริมแม่น้ ามหาพราหมณ์ตอนนอกขนอนปากคู 
11. ไทยใหญ่ตั้งบ้านเรือนอยู่บ้านป้อมเหนือเพนียด 
12. ญวนตั้งบ้านเรือนอยู่ในที่ดินตั้งแต่เหนือวัดนางกราย ขึ้นไปจนถึงปากคลองตะเคียนข้าง

เหนือ 
13. พวกตะนาวตั้งบ้านเรือนอยู่ที่ขนอนหลวง วัดโปรดสัตว์ 
14. เขมร ในสมัยตอนต้นกรุงศรีอยุธยา ก็ได้ครัวเข้ามามาก แต่จดหมายเหตุไม่ได้บอกว่า

ส่งไปไว้ที่ใด น่าสันนิษฐานว่าจะส่งไปไว้ตามหัวเมืองทางตะวันตก เช่น นครไชยศรี และราชบุรี จึงมี
บ้านเขมรอยู่ที่ริมแม่น้ านครไชยศรีใต้งิ้วราย และยังมีเชื้อสายเขมรอยู่ในเมืองราชบุรีต่อมา แต่ในสมัย
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กลางกรุงศรีอยุธยา เจ้าเขมรเข้ามาสวามิภักดิ์ในแผ่นที่พระเจ้าท้ายสระ โปรดให้อยู่ในที่ดินใกล้วัด
ค้างคาวในพระนคร 

15. พวกโปรตุเกสตั้งบ้านเรือนอยู่ริมฝั่งแม่น้ าตะวันตก ท้ายบ้านดิน 
16. พวกฮอลันดาตั้งบ้านเรือนอยู่ริมแม่น้ าฝั่งตะวันออก ใต้วัดพนัญเชิง 
17. พวกอังกฤษอยู่ริมแม่น้ าฝั่งตะวันออก ใต้บ้านฮอลันดาลงไปถึงข้างเหนือปากน้ าแม่เบี้ย 
18. พวกฝรั่งเศสตั้งอยู่ที่บ้านปลาเห็ด ปากคลองตะเคียนข้างเหนือ”  

(พระยำโบรำณรำชธำนินทร,์ 2561) 
 

 
รูปที่ 8 แสดงแผนที่กรุงศรีอยุธยำ ฉบับพระยำโบรำณรำชธำนินทร์ พ.ศ.2469 

 
ส่วนเอกสำรจำกชำวต่ำงประเทศได้กล่ำวถึงต ำแหน่งที่ตั้งของชุมชนมุสลิมในกรุงศรีอยุธยำ

หลำยแห่งด้วยกัน อำทิ แขกจำมที่อพยพมำจำกเวียดนำม ปรำกฏในแผนที่สมัยสมเด็จพระนำรำยณ์
มหำรำชว่ำตั้งบ้ำนเรือนอยู่ในเขตก ำแพงพระนคร มีอำชีพสำนเสื่อขำย และมีกลุ่มทหำรอำสำชำวจำม
ตั้งอยู่บริเวณปำกคลองคูจำม หรือที่เรียกว่ำ “ปทำคูจำม” ทำงทิศใต้ของวัดพุทไธสวรรย์ และมีกำร
ขยำยกำรตั้งถิ่นฐำนของไปตำมแนวคลองซึ่งจะไม่เชื่อมต่อกับคลองตะเคียน (คลองขุนละครไชย) 
แขกมัวร์และแขกอำหรับ เป็นชนกลุ่มใหญ่กลุ่มหนึ่ง ในสมัยสมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำชมีชำวมัวร์
อำศัยอยู่รำว 3,000 คน แถบถนนบ้ำนแขก ซึ่งเป็นถนนอิฐ มีอำคำรก่ออิฐถือปูนอยู่สองฟำกฝั่ง โดยมี
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อำชีพฟ่ันเชือกขำยให้แก่พ่อค้ำเรือก ำปั่นและส ำเภำ ส่วนบริเวณตลำดชีกุนมีพวกแขกขำยก ำ ไลมือ 
ก ำไลเท้ำ ปิ่นปักผม และเครื่องประดับท ำด้วยทองเหลือง ส่วนชำวมุสลิมจำกเพ่ือนบ้ำน เช่น ชวำ 
ปัตตำนี มลำยู เข้ำมำสู่กรุงศรีอยุธยำในฐำนะทำสและเชลยสงครำม โดยชุมชนมลำยูตั้งอยู่ใกล้กับ
หมู่บ้ำนโปรตุเกส และชำวปัตตำนีตั้งบ้ำนเรือนอยู่แถบคลองตะเคียนริมวัดลอดช่อง มีอำชีพทอผ้ำไหม
ผ้ำฝ้ำยขำย แต่ทว่ำ ยังมีบำงกลุ่มที่ล่องเรือมำจำกบ้ำนเมืองของตนเข้ำมำค้ำขำยในกรุงศรีอยุธยำ โดย
จอดเรือขำยบริเวณปำกคลองคูจำม (กรมศิลปำกร, 2551) 

ในปัจจุบัน ชำวมุสลิมจังหวัดพระนครศรีอยุธยำอำศัยอยู่หนำแน่น โดยเฉพำะบริเวณแนวฝั่ง
คลองตะเคียนตลอดสำย ซึ่งในอดีต ล ำคลองนี้กว้ำงใหญ่ถึงขนำดเรือแพขนำดใหญ่สำมำรถลำกผ่ำน
สัญจรไปมำได้ ซึ่งกำรล่องซุงเพ่ือค้ำไม้เป็นที่นิยมมำกในสมัยนั้น สำมำรถลำกผ่ำนไปออกปำกคลอง
ใกล้ๆ วัดพุทไธศวรรย์ ทั้งสองฝั่งคลองเป็นที่นิยมสัญจรเป็นอย่ำงมำก เล่ำกันว่ำยำมฤดูน้ ำหลำกหนุ่ม
สำวพำกันออกมำล่องเรือ แข่งเรือ มีกำรละเล่น และค้ำขำยตำมริมน้ ำเป็นที่สนุกสนำน โดยที่มำของ
ชื่อคลองตะเคียนเพรำะบริเวณดังกล่ำวมีล ำคลองไหลผ่ำน ที่ปำกคลองซึ่งเชื่อมต่อกับแม่น้ ำเจ้ำพระยำ
มีต้นตะเคียนสูงใหญ่ตั้งอยู่ จึงตั้งชื่อเรียกตำมบริบทนั้น มุสลิมละแวกนี้รวมตัวกันสร้ำงมัสยิดในยุคแรก
เมื่อประมำณปี พ.ศ. 2200 เรียกว่ำสุเหร่ำต้นโพธิ์ สันนิษฐำนว่ำมีต้นโพธิ์ใหญ่ต้นอยู่บริเวณนั้น ต่อมำ
ได้โค่นทิ้งเพ่ือควำมเหมำะสมต่อสภำพชุมชน จำกคลองตะเคียนยังมีคลองซอยแยกออกมำ ซึ่งอยู่ทิศ
ตะวันออกของมัสยิด เรียกกันว่ำ “คลองเทศ” ชื่อเรียกนี้น่ำจะเป็นเพรำะมีชำวต่ำงประเทศอยู่รวมกัน
หนำแน่น ซึ่งก็คือชุมชนมุสลิม หรืออีกนัยหนึ่ง อำจเป็นเพรำะเป็นแหล่งค้ำเครื่องเทศของชำวเปอร์เซีย 
อำหรับ อินเดีย ก็เป็นได้ จนถึงขนำดใช้เรือเป็นบ้ำนพักตำมล ำน้ ำ ปัจจุบันคลองนี้ตื้นเขินมำก และ
เปลี่ยนเป็นทำงเดิน แต่ยังพอมีร่องรอยปรำกฏให้เห็น (มุร้อด บินอุมัร, 2535) 

เมื่อกรุงศรีอยุธยำสิ้นสุด เมืองหลวงของสยำมได้ย้ำยไปที่กรุงธนบุรี มุสลิมส่วนใหญ่ในอยุธยำ
ก็โยกย้ำยไปตั้งถิ่นฐำนใหม่ตำมไปด้วย แต่บำงส่วนก็ยังคงปักหลักตั้งรกรำกอยู่ที่เดิม โดยเฉพำะชุมชน
คลองตะเคียน ซึ่งร่องรอยที่ยังปรำกฏอยู่อยู่คือ สถำนที่ฝังศพของพระยำเฉกอะหมัดที่อยู่ภำยใน
บริเวณมหำวิทยำลัยรำชภัฎพระนครศรีอยุธยำ และบรรดำผู้ทรงคุณวุฒิของสังคมมุสลิมในอดีตก็ยังถูก
ฝังอยู่ตำมชุมชนต่ำงๆ เช่น สุสำนตะเกี่ยโยคินรำชมิสจินจำสยำมที่ตั้งอยู่ริมคลองตะเคียน เป็นต้น 
ต่อมำ ช่วงต้นรัตนโกสินทร์ที่มีกำรอพยพโยกย้ำยประชำกรมุสลิมจำกจังหวัดปัตตำนีและส่วนต่ำงๆ 
ของภำคใต้ มำยังภำคกลำง นอกจำกจะตั้งถิ่นฐำนที่ธนบุรี เพชรบุรี ปทุมธำนี และกรุงเทพฯ แล้ว 
บำงส่วนยังตั้งรกรำกที่อยุธยำด้วย โดยเฉพำะคลองตะเคียน และได้มีกำรบูรณะซ่อมแซมมัสยิดที่เป็น
อำคำรไม้เก่ำแก่ แต่เนื่องด้วยสมัยนั้น สถำปัตยกรรมแบบอิสลำมตะวันออกกลำงยังไม่แพร่หลำย 
อำคำรดังกล่ำวจึงมีลักษณะและองค์ประกอบคล้ำยวัด ต่อมำ พระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำ
เจ้ำอยู่หัวเสด็จประพำสทำงชลมำรคผ่ำนล ำน้ ำเจ้ำพระยำเพ่ือเยี่ยมเยียนรำษฎร และผ่ำนเข้ำมำตำมล ำ
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คลองตะเคียน ทรงเห็นรูปลักษณะของมัสยิดที่มีช่อฟ้ำ ใบระกำ ประดับอยู่ จึงพระรำชทำนนำมให้ว่ ำ 
มัสยิดกุฎีช่อฟ้ำ พร้อมทั้งพระรำชทำนตะเกียงช่อเป็นที่ระลึก (มุร้อด บินอุมัร, 2535) 

 
ชุมชนมุสลิมแถบลุ่มน้ ำคลองตะเคียน 

ชุมชนมุสลิมคลองตะเคียน สันนิษฐำนว่ำเริ่มก่อตั้งตั้งแต่สมัยอยุธยำตอนปลำย ช่วงประมำณ 
พ.ศ.2200 ซึ่งตรงกลับสมัยสมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำช โดยสันนิษฐำนจำกปีที่สร้ำงมัสยิดแห่งแรก 
คือมัสยิดกุฎีช่อฟ้ำ และได้กระจำยตัวไปยังพ้ืนที่ใกล้เคียงจำกกำรขยำยตัวของประชำกร ซึ่งโดยทั่วไป
แล้ว คลองตะเคียนจะถูกเรียกแบ่งออกเป็นคลองตะเคียนบนและคลองตะเคียนล่ำง ด้วยลักษณะกำร
ไหลของล ำน้ ำเป็นรูปตัวแอล (L) โดยคลองตะเคียนบนพบมัสยิดจ ำนวน 5 แห่ง และคลองตะเคียนล่ำง
พบมัสยิดจ ำนวน 4 แห่ง ประวัติโดยสังเขปถูกบันทึกโดย(พลับพลึง คงชนะ) มีรำยละเอียดดังต่อไปนี้  
 
คลองตะเคียนบน  

1) ชุมชนฮิดำยะตุ้ลอิสลำม (ท่ำทรำย) 
ผู้ก่อตั้งชุมชนเป็นมุสลิมเชื้อสำยปัตตำนี เดิมบรรพบุรุษได้อพยพมำจำกชุมชนสุเหร่ำในคลอง 

ต่อมำในปี พ.ศ. 2390 (ช่วงปลำยรัชกำลสมเด็จพระนั่งเกล้ำเจ้ำอยู่หัว) โต๊ะกีหวังสะมะและบินอับดุล
เลำะห์ ฟำตอนี ร่วมกับสัปบุรุษได้ช่วยกันสร้ำงมัสยิดฮิดำยะตุ้ลอิสลำมขึ้นในชุมชนสะพำนยำว หรือมี
ชื่อที่ชำวบ้ำนทั่วไปเรียกกันว่ำ มัสยิดท่ำทรำยแห่งนี้ 

2) ชุมชนญ่ำมำลุ้ลอิสลำม 
เป็นชุมชนขนำดเล็กตั้งอยู่บริเวณกึ่งกลำงของล ำน้ ำคลองตะเคียน จำกกำรสัมภำษณ์เจ้ำของ

เรือนหลำยหลัง พบว่ำ ส่วนมำกบรรพบุรุษจะมำจำกปัตตำนี แต่ไม่ทรำบประวัติและบันทึกเกี่ยวกับ
กำรก่อตั้งมัสยิด 

3) ชุมชนซุนนียะฮ์ (บ้ำนต้นสะตือใต้) 
บรรพบุรุษของชุมชนนี้ได้อพยพมำกจำกชุมชนกุฎีช่อฟ้ำ เมื่อสมำชิกในชุมชนเพ่ิมขึ้น โต๊ะกี

หวังและสัปบุรุษจึงแยกออกมำตั้งชุมชนและมัสยิดใหม่คือมัสยิดซุนนียะฮ์ หรือที่ชำวบ้ำนเรียกทั่วไปว่ำ
บ้ำนต้นสะตือ หรือบ้ำนต้นตือ หลังจำกนั้นในช่วงประมำณปี 2400 ชำวไทย-มุสลิมจำกชุมชนนี้ได้แยก
ออกไปตั้งชุมชนใหม่คือชุมชนอะห์มะดียะห์ ซึ่งถัดขึ้นไปทำงทิศเหนือ ชุมชนแห่งนี้จึงถูกเรียนว่ำบ้ำน
ต้นสะตือใต้ ส่วนชุมชนที่แยกออกไปใหม่เรียกว่ำบ้ำนต้นสะตือเหนือ 

4) ชุมชนอะห์มะดียะห์ (บ้ำนต้นสะตือเหนือ) 
เป็นชุมชนที่แยกออกมำจำกชุมชนซุนนียะฮ์  โดยได้รับกำรสนับสนุนจำกเฉกมูอะหมัดซำอิด 

ซึ่งเป็นผู้ก่อตั้งมัสยิดญ่ำมำลุดดีน เนื่องด้วยวิธีกำรปฏิบัติทำงศำสนำแตกต่ำงกัน ทั้งนี้ ยังมีเรื่องเล่ำ
ภำยในชุมชนว่ำหลังจำกกบฏบวรเดช พ.ศ. 2476 นำยแสง บุญมำก ซึ่งเป็นฝ่ำยพระองค์เจ้ำบวรเดช
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ได้หลบหนีมำอยู่ที่หมู่บ้ำนนี้แล้วแต่งงำนกับหญิงมุสลิมลูกหลำนนำยแสง บุญมำกจึงได้เข้ำศำสนำ
อิสลำมตั้งแต่นั้น 

5) ชุมชนตออีฟะห์ 
เป็นชุมชนที่ตั้งอยู่ติดกับชุมชนชำวคริสต์และโบสถ์เซนต์โยเซฟ โดยก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2431 

ตรงกับสมัยสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว จำกกำรอพยพของสัปบุรุษจำกชุมชนคลองคูจำมและ
คลองตะเคียน มีอิหม่ำมคนแรกชื่อโต๊ะหมัด 
 
คลองตะเคียนล่ำง 

1) ชุมชนกุฎีช่อฟ้ำ  
ชุมชนนี้ตั้งขึ้นในสมัยสมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำช ดังปรำกฏในเรื่องส ำเภำกษัตริย์สุลัยมำน  

สมเด็จพระนำรำยณ์มหำรำชโปรดให้พวกมักกะสันตั้งบ้ำนเรือนอยู่ที่คลองตะเคียน หลังจำกนั้นในช่วง
ต้นรัตนโกสินทร์ได้มีมุสลิมจำกปัตตำนีมำพ ำนักอยู่ในชุมชนแห่งนี้ด้วย ในระยะแรกชำวปัตตำนีจะ
สร้ำงเป็นเรือนไม้เพ่ือประกอบศำสนกิจ ต่อมำโต๊ะกีแย้มได้เป็นผู้น ำในกำรสร้ำงมัสยิดก่ออิฐถือปูน แต่
ยังไม่มีชื่อจึงเรียกว่ำ “สุเหร่ำ” ก่อน จนกระทั่งครั้งที่พระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัวเสด็จ
ประพำสทำงชลมำรคผ่ำนคลองตะเคียนแห่งนี้  โต๊ะกีแย้มจึงขอพระรำชทำนชื่อ จึงโปรดเกล้ำฯ 
พระรำชทำนชื่อ “กุฎีช่อฟ้ำ” เรียกสืบต่อมำจนถึงปัจจุบัน 

2) ชุมชนญ่ำมำลุดดีน 
เดิมชุมชนนี้ เป็นชุมชนเดียวกันกับกุฎีช่อฟ้ำ จนกระทั่งปี  พ.ศ.2530 ซึ่งตรงกับสมัย

พระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว เฉกมูอะหมัด ซำอิด ชำวมลำยู จำกรัฐเนกรีแซมบิลัน 
(Negri Sembilan) ได้เป็นผู้น ำในกำรก่อสร้ำงมัสยิดแห่งนี้ โดยได้รับกำรสนับสนุนจำกฮัจยีหวังขำว 
ซึ่งเป็นพ่อตำ และฮัจยีอับดุลเลำะห์ (คู) ซึ่งเป็นพ่อบุญธรรม และชุมชนแห่งนี้ยังเป็นที่ตั้งของโรงเรียน
อิสลำมศรีอยุธยำ โรงเรียนสอนศำสนำที่มีชื่อเสียงในภำคกลำง 

3) ชุมชนยำมิอุ้ลอิสลำม 
เดิมชุมชนนี้เป็นชุมชนเดียวกันกุฎีช่อฟ้ำ และแยกออกมำในช่วงประมำณสมัยพระบำทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัวถึงสมัยสมเด็จพระมงกุฎเกล้ำเจ้ำอยู่หัว โดยโต๊ะอิหม่ำมซอเป็นผู้น ำในกำร
สร้ำงมัสยิด สันนิษฐำนว่ำนแนวทำงกำรปฏิบัติแตกต่ำง โดยชุมชนกุฎีช่อฟ้ำปฏิบัติตำมแบบซุนหนี่ 
แนวทำงอิหม่ำมซำฟำอิ ส่วนชุมชนยำมิอุ้ลอิสลำมปฏิบัติตำมแบบตอกรี แนวทำงมัดดำฮัมธำนำฟี 

4) ชุมชนตะเกี่ยโยคิณรำชมิสจินจำสยำม 
หลังจำกท่ำนเฉกอะหมัดได้เขำรับรำชกำรเป็นที่ไว้วำงพระรำชหฤทัยสมเด็จพระเจ้ำทรงธรรม

แล้ว ท่ำนได้สร้ำงศำสนำสถำน “กุฎีทอง” ภำยในบริเวณบ้ำนของท่ำน (เดิมอยู่ในเขตมหำวิทยำลัย
รำชภัฏพระนครศรีอยุธยำ) ร่วมกับชำวมุสลิมเชื้อสำนชีอะห์ เมื่อเวลำผ่ำนไปชุมชนมีขนำดใหญ่ขึ้น 
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และท่ำนเห็นว่ำกุฎีทองไม่เหมำะกับกำรประกอบพิธีกรรมอำซูรอ (กำรควั่นศีรษะ) เนื่องจำกอยู่ใกล้กับ
เขตพระบรมมหำรำชวัง ท่ำนจึงไปสร้ำงศำสนสถำนแห่งใหม่และให้ชื่อว่ำ “กุฎีใหญ่ตะกียะห์” เรียก
เพ้ียนเป็นส ำเนียงไทยว่ำตะเก่ีย  

ตำมเรื่องเล่ำในหนังสือประวัติชุมชนได้กล่ำวถึงเฉกสมะห์มัยมุม (ซำอุลละยำรุ) ชำวฮินดู
สถำน จำกประเทศอินเดีย (ปัจจุบันเรียกท่ำนว่ำ ท่ำนเจ้ำพระคุณ) ได้ เดินทำงมำถึงอยุธยำเมื่อ พ.ศ.
2153 (สมัยสมเด็จพระเจ้ำทรงธรรม) และได้ประลองวิชำกับเจ้ำอำวำสวัดเทพชุมพลฯ และท่ำน
สมภำรเป็นฝ่ำยแพ้ จึงเปลี่ยนมำนับถือศำสนำอิสลำมตำมข้อตกลง ผู้คนจึงต่ำงนับถือและศรัทธำเฉกส
มะห์มัยมุมเป็นจ ำนวนมำก เมื่อท่ำนถึงแก่กรรมในปี พ.ศ.2224 จึงมีผู้สร้ำงมุก่ ำหกเหลี่ยมไว้ในพ้ืนที่
แห่งนี้ ต่อมำ ในปี พ.ศ.2283 สมัยพระบรมโกษฏ์ ได้มีเสนำบดีชั้นผู้ใหญ่เสนอให้มีกำรบูรณะมัสยิด
แห่งนี้ เนื่องจำกมีสภำพที่ทรุดโทรมมำก และได้มีกำรปรับเปลี่ยนรูปแบบเป็นอำคำรผสมผสำนศิลปะ
ไทย จีน และอินเดีย โดยน ำองค์ประกอบจำกศำสนสถำนส ำคัญในสมัยนั้นมำประยุกต์ เช่น วัดพนัญ
เชิง มัสยิดกุฎีใหญ่ (บำงหลวง) มัสยิดกุฎีขำว วัดใหม่ชัยวิชิตร เป็นต้น  
 

เรือนไทยเดิมภำคกลำง 
 

ในอดีต มนุษย์ยังมีควำมรู้ด้ำนเทคโนโลยีกำรปลูกสร้ำงไม่ทัดเทียมกับปัจจุบัน สถำปัตยกรรม
ที่เกิดขึ้นในสมัยนั้นจึงเกิดจำกควำมรู้ควำมเข้ำใจของมนุษย์ที่มีกำรปรับตัวให้อยู่กับสภำพแวดล้อมได้
อย่ำงสะดวกสบำย คนไทยแต่ก่อนจึงนิยมปลูกสร้ำงบ้ำนเรือนให้อยู่ใกล้กับแหล่งน้ ำ เนื่องจำกต้องใช้
น้ ำในกำรอุปโภค บริโภค และเป็นทำงสัญจรหลัก ลักษณะกำรตั้งถิ่นฐำนส่วนใหญ่จึงเป็นแบบแนวยำว 
(Linear Settlement Patter) เรียงรำยไปตำมแม่น้ ำน้ ำคลอง มีท่ำน้ ำยื่นลงไปตำมแนวตลิ่งเพ่ือ
เชื่อมต่อกับตัวเรือนหรือที่ชำวบ้ำนทั่วไปเรียกว่ำ “ดินท่ำ” และใช้เสำของท่ำน้ ำนั้นเป็นเสำผูกเรือ 
ดังนั้น หน้ำบ้ำนจะหันหน้ำไปตำมแนวล ำน้ ำ ส ำหรับชุมชนที่ตั้งอยู่ไกลจำกแม่น้ ำหรือล ำคลอง จะนิยม
ตั้งบ้ำนเรือนเป็นแบบกลุ่ม (Cluster Settlement Patter) โดยมีบึงน้ ำหรือแหล่งน้ ำใหญ่ที่ใช้ร่วมกัน 
นอกจำกนี้ ยังพบกำรตั้งบ้ำนเรือนแบบกระจำย (Isolated Settlement Patter) คือตั้งบ้ำนเรือน
อย่ำงสันโดษ มักอยู่ในพื้นท่ีไร่หรือที่นำของตนเอง เพ่ือง่ำยต่อกำรท ำเกษตรกรรม 
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รูปที่ 9 แสดงลักษณะหมู่บ้ำนริมแม่น้ ำล ำคลอง 
ที่มำ ฤทัย ใจจงรัก 
 

 
รูปที่ 10 แสดงลักษณะหมู่บ้ำนดอน 
ที่มำ ฤทัย ใจจงรัก 

 
รูปที่ 11 แสดงลักษณะหมู่บ้ำนกระจัดกระจำย 
ที่มำ ฤทัย ใจจงรัก 
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หลักฐำนทำงประวัติศำสตร์ที่แสดงให้เห็นถึงลักษณะของเรือนไทยภำคกลำงปรำกฏให้เห็นอยู่
อย่ำงแพร่หลำย ซึ่งเป็นข้อมูลส ำคัญท่ีท ำให้สำมำรถจิตภำพรูปแบบของเรือนไทยเดิมภำคกลองได้ เช่น
ในบทควำมตอนหนึ่ง มองซิเออร์ ปำลำกัวซ์ ได้กล่ำวเกี่ยวกับเรือนพักอำศัยในเรื่องเล่ำกรุงสยำมว่ำ 

 
“ บ้านเรือนในบางกอกนั้นแบ่งออกเป็น 3 ประเภท ประเภทหนึ่งก่ออิฐถือปูนและโอ่โถง  

อีกประเภทหนึ่งเป็นเรือนไม้ ส่วนราษฎรที่ยากจนนั้นจะอยู่เรือนไม้ไผ่ ด้วยเหตุนี้จึงมีไฟไหม้บ่อยๆ 
และก่อความเสียหายให้มากเป็นเรื่องธรรมดาทีเดี่ยวที่ไฟไหม้บ้านเรือน 

คราวละ 400-500 หลังคาเรือน” 
(วงศ์ฉัตร ฉัตรกุล ณ อยุธยำ, 2543) 

 
นอกจำกนี้ ยังมีหลักฐำนที่ชำวต่ำงชำติที่เข้ำมำยังสยำมประเทศและได้บันทึกข้อมูลเกี่ยวกับวิถีชีวิต
ของชำวสยำมที่เกี่ยวข้องกับเรือนเรือน ดังเช่น จดหมำยเหตุกำรณ์เดินทำงสู่ประเทศสยำมของ
บำทหลวงตำชำร์ต ได้กล่ำวในควำมตอนหนึ่งว่ำ  
 

“...ที่อยู่อาศัยของชาวสยามนั้นเป็นหลังย่อมๆ แต่มีอาณาบริเวณกว้างขวางพอใช้ 
...เสาตอม่อที่ยกพ้ืนขึ้นสูงให้พ้นน้ าท่วม...สูงจากพ้ืนดินราว 13 ฟุต  

ตอม่อแถวหนึ่งมีไม้มากกว่า 4 หรือ 6 ต้น 
...เรือนแต่ละหลังตั้งอยู่โดดเดี่ยวห่างๆ กัน 

...อาจจะเป็นด้วยต้องการเป็นที่รโหฐานส าหรับคนในครอบครัวหนึ่งๆ ซึ่งความลับเฉพาะในครอบครัว
จะได้ไม่แพร่งพรายออกไปเข้าหูเพื่อนบ้านเนื่องจากท่ีมีฝาเรือนบางๆ กั้นเท่านั้น...” 

(วงศ์ฉัตร ฉัตรกุล ณ อยุธยำ, 2543) 
 
ในจดหมำยเหตุลำลูแบร์ ฉบับสมบูรณ์เล่ม 1 ได้กล่ำวเกี่ยวกับสถำปัตยกรรมสยำมเอำไว้ว่ำ 
 

 “...สถาปัตยกรรมของชาวสยามผิดแปลกแตกต่างกว่าของเรา  
จึงมิพึงหวังว่าจะมีความงดงามและเรียบร้อยเท่าชาวประเทศนี้  

เห็นว่าจะไม่จ าเป็นต้องสนใจนักเรื่องสร้างตึกราม เพราะจะเอาวิชานี้ไปรับจ้างหากินที่ไหนๆ ก็ไม่ได้ 
เขาเห็นเป็นการสะดวกกว่า จะไม่สิ้นเปลืองมากท่ีจะสร้างเรือนหลังเล็กๆ ด้วยต้นไม้... 

ยกพ้ืนสูงจากระดับดินสัก 7 หรือ 8 ปิเอต์เท่านั้น  
จนรับด้วยตอม่อเป็นเสาต้นใหญ่แทนท่ีจะก่ออิฐถือปูน อันเป็นการสิ้นเปลือง...”  

(วงศ์ฉัตร ฉัตรกุล ณ อยุธยำ, 2543) 



 35 
 

ทั้งนี้ ฤทัย ใจจงรัก ได้จ ำแนกประเภทของเรือนไทยเดิมออกเป็น 3 ประเภท ตำมรูปแบบกำร
อยู่อำศัยของผู้ใช้งำน (User) ประกอบด้วย เรือนครอบครัวเดี่ยว เรือนหมู่ส ำหรับครอบครัวขยำย และ
เรือนคหบดี รำยละเอียดมีดังต่อไปนี้ (ฤทัย ใจจงรัก, 2539) 

1) เรือนครอบครัวเดี่ยว คือ เรือนที่อยู่อำศัยส ำหรับ 1 ครอบครัว ประกอบด้วย พ่อ แม่ ลูก 
(ท่ียังไม่ได้แต่งงำน) โดยตัวเรือนประกอบด้วย เรือนนอนและเรือนครัวเท่ำนั้น และมีชำน
ร่วมเป็นองค์ประกอบเพ่ือเชื่อมต่อกับเรือนทั้งสองหลัง โดยพ้ืนที่ชำนนี้เป็นพ้ืนที่ที่ไม่มี
หลังคำคลุม ส ำหรับเรือนนอนจะมีห้องนอน จ ำนวน 1 โถง มีควำมกว้ำงประมำณ 6 
ศอก (1 ช่วงขื่อ) และควำมยำวประมำณ 15-18 ศอก (3 ช่วงเสำ) โดย 1 ช่วงเสำจะใช้
ส ำหรับท ำพิธีเลี้ยงพระหรือตั้งแท่นบูชำ ส่วนอีก 2 ช่วงเสำเป็นห้องนอน บริเวณหน้ำ
ห้องนอนมีระเบียงยำวตลอดเป็นตัวเชื่อมระหว่ำงห้องนอนกับชำน ส่วนเรือนครัวจะมี
ควำมยำว 2 ช่วงเสำ ในช่วงเสำแรกส ำหรับท ำครัว ส่วนอีกหนึ่ งช่วงเสำส ำหรับ
รับประทำนอำหำร นอกจำกนี้ บริเวณชำนที่อยู่ด้ำนหลังครัวจะถูกใช้เป็นพ้ืนที่อำบน้ ำ
และซักล้ำงต่ำงๆ 

2) เรือนหมู่ส ำหรับครอบครัวขยำย คือ เรือนที่ถูกขยำยจำกเรือนครอบครัวเดี่ยวเนื่องจำก
ลูกหลำนแต่งงำนมีครอบครัวขยำยออกไป โดยผู้ชำยจะเป็นผู้แต่งเข้ำ คือ ย้ำยเรือนไปอยู่
กับบ้ำนของภรรยำ ส่วนลูกสำวที่แต่งงำนแล้วจะแยกเรือนนอนออกจำกพ่อแม่ โดยสร้ำง
เรือนใหม่ขึ้นมำอีกหลัง ในครั้งแรกเรือนที่ขยำยมักอยู่ตรงข้ำมกับเรือนพ่อ-แม่ หันหน้ำจั่ว
ไปในทิศทำงเดียวกัน ด้ำนหลังเป็นครัวซึ่งเป็นเรือนขวำง ตรงข้ำมกับเรือนครัวจะสร้ำง
เพ่ิมอีกหนึ่งหลัง เพ่ือให้เป็นหอนั่งส ำหรับพักผ่อน รับแขก นอน เลี้ยงพระก็ได้เช่นกัน ซึ่ง
กำรขยำยเรือนนี้มี 3 ลักษณะด้วยกัน ประกอบด้วย 1) ปลูกเรียงตำมยำวต่อจำกเรือน
พ่อ-แม่ หรือเรือนนอนที่อยู่ตรงข้ำมกับเรือนพ่อ-แม่ 2) จัดวำงตัวเรือนเป็นกลุ่ม โดยมี
ชำนเชื่อมตรงกลำง ลักษณะเปิดโล่งไม่มีหลังคำคลุม 3) ปลูกเรือนขึ้นใหม่เป็นหลังๆ อยู่
ในบริเวณนั้น โดยไม่มีชำนเชื่อมระหว่ำงเรือนแต่ละหลัง 

3) เรือนคหบดี คือเรือนที่มีลักษณะรโหฐำน ผู้ที่สร้ำงเรือนลักษณะนี้ได้จึงต้องมีฐำนะร่ ำรวย
หรือเป็นเจ้ำขุนมูลนำย โดยลักษณะที่โดดเด่นของเรือนประเภทนี้คือมีชำนที่มีขนำดที่
กว้ำงมำก ผังพ้ืนประกอบไปด้วยเรือนต่ำงๆ ได้แก่ เรือนนอน เรือนลูก เรือนขวำงใช้เป็น
หอนั่งหรือหอกลำง เรือนครัว และหอนก  

 
เรือนไทยเดิมภำคกลำงไม่นิยมปลูกเรือนขวำงตะวัน คือให้ด้ำนสกัดของเรือนหันตำมทิศ

ตะวันออก-ตะวันตก ทำงเข้ำหลักอยู่ทำงทิศตะวันออก ซึ่งเข้ำเข้ำประตูบ้ำนประตูเรือนนั้นคนไทยถือ
เป็นส ำคัญ เพรำะศัตรูโจรผู้ร้ำยจะเข้ำบ้ำนได้ก็ทำงนี้ และมีควำมเชื่อว่ำศัตรูที่มองไม่เห็นก็เข้ำทำงนี้
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เช่นกัน ดังนั้น จึงมีวิธีแก้โดยกำรหำสิ่งศักดิ์สิทธิ์มำเป็นเครื่องป้องกันติดไว้บริเวณประตูทำงเข้ำ เช่น 
เลขยันต์มำปิด ถ้ำเป็นคนจีนมักใช้รูปสิงโต คนอินเดียมักใช้รูปสิงห์ รูปพญำนำค นอกจำกนี้ ยังเชื่ อว่ำ
ธรณีประตูเป็นที่อยู่ของผี หรือทวำรำรักษ์ หรือนำยทวำรบำนประตู ดังนั้น คนไทยจึงถือส ำคัญห้ำม
เหยียบบนธรณีประตู และยังนิยมทำสีแดงเอำไว้เป็นสัญลักษณ์ของพ้ืนที่ ซึ่งเหตุที่ใช้สีแดง เนื่องจำกสี
แดงเป็นตัวแทนของสีไฟ มีเดช สง่ำ น่ำเกรงขำม หรือเป็นอ ำนำจร้อนแรง ผีอ่ืนเห็นก็กลัว ไม่กล้ำเข้ำ 
เหตุดังนี้จึงถือสีแดงเป็นสีมงคล ซึ่งสีแดงนี้เอง ยังสำมำรถพบได้บริเวณหน้ำจั่วของเรือนไทย ในพิธีกำร
ท ำขวัญจั่วจะมีขั้นตอนกำรผูกผ้ำสีแดงและสีขำวที่เย็บติดกันไว้ห้อยที่หน้ำจั่ว และเจิมรูปพนมที่ตรงนั้น
เพ่ือเป็นสิริมงคลแก่เรือน (เสถียรโกเศศ, 2531) 

 



 40 
 

บทที่ 3  
 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 

กำรศึกษำเรื่องอัตลักษณ์ พ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน จังหวัด
พระนครศรีอยุธยำ เป็นงำนวิจัยเชิงคุณภำพ (Qualitative Research) กล่ำวคือ เป็นกำรศึกษำข้อมูล
ด้ำนคุณลักษณะทำงสถำปัตยกรรม ผ่ำนกำรเก็บข้อมูลจำกทั้งพ้ืนที่ภำยใน ( Interior) และพ้ืนที่
ภำยนอก (Exterior) อำคำร ซึ่งเนื้อหำที่ ได้น ำมำศึกษำนั้นมำ จำกแหล่งข้อมูลที่หลำกหลำย 
ประกอบด้วย เอกสำรต่ำงๆ กำรสังเกตกำรณ์ กำรสัมภำษณ์ และกำรบันทึกข้อมูลจำกพ้ืนที่ที่ศึกษำ
ตำมสภำพควำมเป็นจริง โดยข้อมูลดังกล่ำวจะถูกน ำมำสังเครำะห์และวิเครำะห์ ด้วยกำรหำค่ำสถิติ 
(Statistic) เพ่ือน ำมำซึ่งผลสรุปตำมวัตถุประสงค์ของกำรวิจัย รำยละเอียดมีดังต่อไปนี้ 

 
ขั้นตอนและวิธีกำรศึกษำ 

 
จำกวัตถุประสงค์ของกำรศึกษำ ผู้วิจัยจะแบ่งกำรด ำเนินงำนออกเป็น 2 ส่วน ได้แก่ 1) 

กำรศึกษำข้อมูลด้ำนนำมธรรม (Abstract) คือ สิ่งที่สัมผัสและจับต้องไม่ได้ ประกอบด้วย วิถีชีวิต 
วัฒนธรรม ควำมเชื่อ ขนบธรรมเนียม ประเพณี ประวัติศำสตร์ เศรษฐกิจ เป็นต้น และกำรศึกษำ
ข้อมูลด้ำนรูปธรรม (Concrete) คือสิ่งที่เป็นมวลสำรจับต้องได้ ประกอบด้วย สถำปัตยกรรม กำร
ประดับตกแต่ง เครื่องใช้ภำยในเรือน วัสดุต่ำงๆ เป็นต้น ซึ่งข้อมูลทั้ง 2 ด้ ำนนี้ ผู้วิจัยจะน ำมำศึกษำ
เป็นแนวคู่ขนำนตั้งแต่ขั้นตอนแรกของกำรวิจัยจนถึงขั้นตอนสุดท้ำย ดังนี้ 

 
ขั้นตอนที่ 1 กำรเก็บข้อมูล ประกอบด้วย ข้อมูลจำกเอกสำรและข้อมูลภำคสนำม 
ขั้นตอนที่ 2 กำรสังเครำะห์ข้อมูล 
ขั้นตอนที่ 3 วิเครำะห์ข้อมูล 
ขั้นตอนที่ 4 สรุปผลและจัดท ำข้อเสนอแนะ 
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กำรเก็บข้อมูล 
 
เนื่องจำกข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับสถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมในจังหวัดพระนครศรีอยุธยำมี

อยู่เป็นจ ำนวนน้อยมำก กำรวิจัยในครั้งนี้จึงมุ่งเน้นไปที่กำรเก็บข้อมูลภำคสนำมเป็นแหล่งข้อมูลหลัก
ในกำรศึกษำ จึงต้องมีกำรวำงแผนกำรท ำงำนอย่ำงรัดกุม เพ่ือให้ได้มำซึ่งข้อมูลที่เติมเต็มค ำถำมของ
กำรศึกษำในระยะเวลำที่จ ำกัด โดยผู้วิจัยจะก ำหนดเนื้อหำข้อมูลที่ต้องกำรศึกษำ เครื่องมือที่ใช้ใน
กำรศึกษำ กำรเตรียมกำรลงภำคสนำม และกำรปฏิบัติกำรเก็บข้อมูลภำคสนำม ดังนี้ 

1.   เนื้อหำข้อมูลที่ต้องกำรศึกษำ 
1.1   ข้อมูลเอกสำร 

กำรเก็บข้อมูลเบื้องต้น  
ประกอบด้วย กำรศึกษำประวัติศำสตร์ควำมเป็นมำและกำรตั้งถิ่นฐำนทำง
ประวัติศำสตร์ของชุมชนชำวมุสลิมจังหวัดพระนครศรีอยุธยำ  เพ่ือน ำข้อมูล
ข้ำงต้นใช้ในกำรค้นหำพื้นที่ศึกษำและเรือนกรณีศึกษำ 
กำรเก็บข้อมูลเชิงลึก  
ประกอบด้วย กำรทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง ประกอบด้วย อัตลักษณ์
ทำงสถำปัตยกรรม เรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิม ควำมเชื่อกับกำรปลูกเรือนพัก
อำศั ย ข อ งช ำวมุ ส ลิ ม แถบ เอ เชี ย  แล ะภู มิ ห ลั งช ำวมุ ส ลิ ม จั งห วั ด
พระนครศรีอยุธยำ 

1.2   ข้อมูลภำคสนำม 
กำรเก็บข้อมูลเบื้องต้น  
ประกอบด้วย ภำพถ่ำยบริบทสภำพแวดล้อม กำยภำพของที่ตั้ง วิถีชีวิตและ
วัฒนธรรม สถำปัตยกรรมที่พบภำยในพ้ืนที่ 
กำรเก็บข้อมูลเชิงลึก  
ประกอบด้วย ข้อมูลกำรสัมภำษณ์ที่เกี่ยวข้องกับประวัติศำสตร์ชำวมุสลิม
จังหวัดพระนครศรีอยุธยำ กำรเปลี่ยนแปลงทำงสภำพแวดล้อโดยรอบคลอง
ตะเคียน ภูมิปัญญำกำรก่อสร้ำงเรือนชำวมุสลิม และต ำแหน่งเรือนกรณีศึกษำ 

 2.   เครื่องมือที่ใช้ในกำรเก็บข้อมูล 
2.1 กำรสังเกตกำรณ์ (Observation) คือ กำรใช้สำยตำเฝ้ำดูหรือศึกษำเหตุกำรณ์ 

ปรำกฏกำรณ์ต่ำงๆ เพ่ือท ำควำมเข้ำใจถึงลักษณะและองค์ประกอบที่เกี่ยวข้องระหว่ำงคน 
สถำปัตยกรรม และสภำพแวดล้อม 
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2.1.1 กำรสังเกตทำงตรง (Direct Observation) เป็นกำรสังเกตกำรณ์หรือ
สัมผัสกับ  เหตุกำรณ์นั้นโดยผู้วิจัยโดยตรง 

2.1.2 กำรสังเกตทำงอ้อม (Indirect Observation) เป็นกำรสังเกตกำรณ์ที่
ผู้วิจัยไม่ได้เฝ้ำดูหรือศึกษำกับเหตุกำรณ์นั้นโดยตรง แต่จะศึกษำผ่ำน
สื่อต่ำงๆ 

2.2 กำรเก็บข้อมูลทำงสถำปัตยกรรม  
2.2.1 กำรบันทึกภำพด้วยกล้องดิจิตอลและโทรศัพท์มือถือ เพ่ือเก็บข้อมูล

ด้ำนรูปแบบทำงสถำปัตยกรรม องค์ประกอบทำงสถำปัตยกรรม 
สภำพแวดล้อม และวิถีชีวิต 

2.2.2 กำรสเกตภำพและรังวัดอำคำร ประกอบด้วย ผังพื้นและรูปตัดอำคำร 
ทั้งนี้  ให้มีกำรระบุระยะ ทิศทำง รูปแบบของพ้ืนที่ใช้สอย และ
องค์ประกอบอ่ืนๆ ที่สัมพันธ์กับกำรใช้งำนในพ้ืนที่ลงในแบบสเกต
อำคำรนั้นๆ ด้วย 

2.3 กำรสัมภำษณ์  (Interview) บันทึกข้อมูลโดยกำรจดบันทึกหรือกำรอัด
บันทึกเสียง เพ่ือเก็บข้อมูลที่สัมพันธ์กับแบบสอบถำมและข้อมูลทำงด้ำนทัศนคติ 

2.4 แบบสอบถำม (Questionnaire) ประกอบด้วยชุดค ำถำม 5 ตอน ได้แก่ 
ตอนที่ 1 ข้อมูลพ้ืนฐำน เป็นกำรเก็บบันทึกข้อมูลที่ตั้งของเรือน และข้อมูล
ของผู้ให้สัมภำษณ์ ประกอบด้วย 

1) ชื่อชุมชนที่ตั้งเรือนกรณีศึกษำ 
2) รหัสอำคำรและรหัสภำพถ่ำย เพ่ือสะดวกต่อกำรเชื่อมโยงกับ

ข้อมูลที่เก็บจำกเครื่องมืออ่ืนๆ 
3) วันที่ส ำรวจ 
4) ชื่อ-สกุลผู้ส ำรวจ 
5) ชื่อ-สกุลเจ้ำของบ้ำน 
6) จ ำนวนสมำชิกที่อยู่อำศัยภำยในบ้ำน 
7) บ้ำนเลขท่ี 
8) กรรมสิทธิ์ที่ดิน เช่น กรมศำสนำ หน่วยงำนรำชกำร เช่ำพ้ืนที่

เอกชน หรือของผู้อยู่อำศัยเอง เป็นต้น 
9) อำยุเรือน 

9.1)   มีอำยุระหว่ำง 10-20 ปี 
9.2)   มีอำยุระหว่ำง 21-40 ปี 



 43 
 

9.3)   มีอำยุระหว่ำง 41-60 ปี 
9.4)   มีอำยุตั้งแต่ 61 ปีขึ้นไป 

10) ต ำแหน่งที่ตั้งท่ีสัมพันธ์กับทำงสัญจร 
10.1) ริมน้ ำ 
10.2) ริมถนนหลัก 
10.3) ริมถนนรอง 
10.4) ห่ำงไกลทำงสัญจร  

ตอนที่ 2 ลักษณะทำงสถำปัตยกรรม เป็นกำรเก็บบันทึกข้อมูลพ้ืนฐำนของ
เรือน และรูปแบบของเรือนท่ีสำมำรถสังเกตได้จำกภำยนอก ประกอบด้วย 

1) ประเภทของเรือน 
1.1)  เรือนเดี่ยว 
1.2)  เรือนแฝด 
1.3)  เรือนหมู่ 

2) รูปแบบของเรือน 
2.1)  เรือนไทยเดิม 
2.2)  เรือนพ้ืนถิ่น 
2.3)  เรือนสมัยใหม่ 
2.4)  เรือนไทยประยุกต์ 

3) จ ำนวนชั้น 
3.1)  เรือน 1 ชั้น 
3.2)  เรือน 1 ชั้นยกพ้ืนสูง 
3.3)  เรือน 2 ชั้น 
3.4)  เรือน 3 ชั้น 

4) รูปทรงหลังคำ 
4.1)  หลังคำทรงจั่ว (Gable Roof) 
4.2)  หลังคำทรงปั้นหยำ (Hip Roof) 
4.3)  หลังคำทรงก่ึงจั่วกึ่งปั้นหยำ (Hip-Gable Roof) 
4.4)  หลังคำทรงเพิงหมำแหงน (Flat Slap Roof) 

5) วัสดุมุงหลังคำ 
5.1)  วัสดุจำกธรรมชำติ 
5.2)  กระเบื้องคอนกรีต 
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5.3)  สังกะสี 
5.4)  เมทัลชีท (Metal Sheet) 

6) วัสดุผนัง 
6.1)  ไม ้
6.2)  คอนกรีต 
6.3)  สังกะสี 

7) รูปแบบประตู-หน้ำต่ำง 
7.1)  แบบเรือนไทยเดิม 
7.2)  แบบเรือนพ้ืนถิ่น 
7.3)  แบบสมัยใหม่ 

8) งำนฝีมือช่ำง โดยให้ระบุเชื้อชำติหรือสถำนที่ที่ช่ำงอยู่อำศัย 
ตอนที่ 3 กำรใช้สอยอำคำร เป็นกำรเก็บบันทึกข้อมูลควำมสัมพันธ์ระหว่ำง
ผู้ใช้อำคำร ควำมเชื่อ และสถำปัตยกรรม ประกอบด้วย 

1) กำรใช้สอยอำคำร 
1.1)  ไม่มีผู้ใช้สอย 
1.2)   ใช้อยู่อำศัย 
1.3)   ใช้เป็นอำคำรพำณิชย์ 
1.4)   ใช้เป็นสถำนที่ประกอบพิธีกรรมของชุมชน 

2) พ้ืนที่ที่สัมพันธ์กับควำมเชื่อ เช่น พ้ืนที่ละหมำด พื้นที่ประกอบ
พิธีนิกะฮ์ พ้ืนที่ประกอบพิธีศพ เป็นต้น 

3) กิจกรรมที่เกิดขึ้นในแต่ละช่วงเวลำของผู้ใช้สอยภำยในเรือน 
โดยแบ่งเป็น 5 ช่วงเวลำ ได้แก่ ช่วงเช้ำ ช่วงเที่ยง ช่วงบ่ำย 
ช่วงเย็น และช่วงค่ ำ 

4) ปัญหำกำรใช้สอยอำคำร เพ่ือทรำบถึงแนวโน้มที่จะมีกำร
เปลี่ยนแปลงพ้ืนที่ของเรือนในอนำคต 

ตอนที่ 4 ทัศนคติของผู้ใช้อำคำร เป็นกำรเก็บบันทึกข้อมูลเพ่ือให้ทรำบข้อมูล
ด้ำนส ำนึกในถิ่นที่ (Sense of Place) และแนวโน้มที่จะเกิดขึ้นกับเรือนพ้ืน
ถิ่นชำวมุสลิมในอนำคต ประกอบด้วย 

1) แนวโน้มกำรโยกย้ำยที่อยู่อำศัย 
1.1) อยู่ที่เดิม 
1.2)   ย้ำยตั้งใหม่ในถิ่นฐำนเดิม 
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1.3)  ย้ำยออกไปอยู่ถ่ินฐำนอื่น 
2) ทัศนคติของผู้อยู่อำศัยภำยในตัวเรือน 
3) ควำมต้องกำรในกำรปรับปรุงหรือเปลี่ยนแปลงอำคำร 

3.1)  ต่อเติม 
3.2)  ซ่อมแซม 
3.3)  รื้อแล้วสร้ำงใหม่ (ภำยในพ้ืนที่เดิมหรือพ้ืนที่อ่ืน) 
3.4)  ขำยแล้วย้ำยไปอยู่พื้นที่อ่ืน 

ตอนที่ 5 บทวิเครำะห์ เป็นกำรเก็บบันทึกและวิเครำะห์ข้อมูลเบื้องต้นของ
ผู้วิจัยในด้ำนคุณค่ำและควำมแท้ดั้งเดิมของอำคำร เพ่ือระบุควำมส ำคัญและ
ควำมจ ำเป็นที่จะต้องบันทึกข้อมูลเรือนกรณีศึกษำนั้นๆ ประกอบด้วย 

1) คุณค่ำของอำคำร 
1.1)   อำคำรมีควำมเกี่ยวข้องกับประวัติศำสตร์ระดับชำติ

หรือไม ่
1.2)   อำคำรมีคุณค่ำและควำมส ำคัญระดับชุมชนหรือไม่ 
1.3)   อำคำรมีควำมโดดเด่นด้ำนฝีมือช่ำงหรือไม่ 
1.4)   อำคำรมีรูปแบบที่โดดเด่นหรือไม่ 
1.5)   อำคำรมีควำมสอดคล้องกับสภำพแวดล้อมหรือไม ่

2) ควำมแท้ดั้งเดิมของอำคำร 
2.1)  ประวัติที่ตั้งของอำคำร 

2.1.1)  ตั้งอยู่ในต ำแหน่งเดิม 
2.1.2)  ย้ำยมำจำกที่อ่ืน 

2.2)  ควำมเปลี่ยนแปลงของสภำพแวดล้อมโดยรอบอำคำร 
2.2.1)  เปลี่ยนแปลงน้อย 
2.2.2)  เปลี่ยนแปลงในระดับปำนกลำง 
2.2.3)  เปลี่ยนแปลงมำก 

2.3)  กำรเปลี่ยนแปลงของวัสดุอำคำร 
2.3.1)  เปลี่ยนแปลงน้อย 
2.3.2)  เปลี่ยนแปลงในระดับปำนกลำง 
2.3.3)  เปลี่ยนแปลงมำก 

2.4)  ควำมเปลี่ยนแปลงของรูปแบบอำคำร 
2.4.1)  เปลี่ยนแปลงน้อย 
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2.4.2)  เปลี่ยนแปลงในระดับปำนกลำง 
2.4.3)  เปลี่ยนแปลงมำก 

2.5)  สภำพแวดล้อมปัจจุบัน 
2.5.1)  มีสภำพแวดล้อมที่ดี 
2.5.2)  มีสภำพแวดล้อมในระดับปำนกลำง 
2.5.3)  มีสภำพแวดล้อมทรุดโทรม 

2.6)  ภัยคุกคำม 
2.6.1)  ภัยจำกกำรขัดแย้งภำยในชุมชน 
2.6 .2)  ภั ยจำกกำรจัดกำรพ้ืนที่ ชุ มชน เดิม ไม่

เหมำะสม 
2.6.3)  ภัยจำกกำรพัฒนำชุมชน 
2.6.4)  ภัยจำกหน่วยงำนอื่นๆ 
2.6.5)  ภัยจำกธรรมชำติ 

3. กำรเตรียมกำรลงภำคสนำม 
3.1 เขียนผังชุมชนที่จะลงศึกษำจำก Google Map ลงในโปรแกรม Auto Cad 

เพ่ือใช้ระบุต ำแหน่งของเรือนกรณีศึกษำที่สัมพันธ์กับสภำพแวดล้อม  
3.2 จัดท ำแบบฟอร์มกำรส ำรวจ 
3.3 จัดหำอุปกรณ์และผู้ช่วยในกำรส ำรวจ 

4. กำรปฏิบัติกำรเก็บข้อมูลภำคสนำม  
4.1 ข้อมูลจำกกำรสัมภำษณ์ ประกอบด้วย ข้อมูลพ้ืนฐำนของเรือนและเจ้ำของ

เรือน ลักษณะทำงสถำปัตยกรรม กำรใช้สอยอำคำร ทัศคติของผู้ใช้อำคำร บทวิเครำะห์
เบื้องต้น และควำมแท้ดั้งเดิมของสถำปัตยกรรม 

4.2 ข้อมูลจำกกำรรังวัด ประกอบด้วย ต ำแหน่งที่ตั้งของเรือน ผังพื้น รูปด้ำน และ
รูปตัด 

4.3 ข้อมูลจำกภำพถ่ำย ประกอบด้วย ภำพถ่ำยที่เกี่ยวจ้องกับสภำพแวดล้อม วิถี
ชีวิต วัฒนธรรม ควำมเชื่อ พิธีกรรม และองค์ประกอบทำงสถำปัตยกรรม 

 
กำรสังเครำะห์ข้อมูล 

 

1. ข้อมูลอำยุเรือนที่สัมพันธ์กับท่ีตั้งและทิศทำงเข้ำเรือน 

2. พ้ืนที่ใช้สอยที่พบภำยในเรือน 



 47 
 

3. ศักดิ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือน 

4. กำรเข้ำถึงพ้ืนที่ภำยในเรือนด้วย J-Graph Diagram 

5. รูปตัดเรือนที่แสดงถึงรูปแบบของเรือน 

 

กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 

1. เนื้อหำกำรวิเครำะห์ข้อมูล ได้แก่ 

1.1 กำรวิเครำะห์อัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือน 

1.2 กำรวิเครำะห์รูปแบบทำงสถำปัตยกรรม 

1.3 กำรวิเครำะห์ด้ำนควำมสัมพันธ์ของที่ตั้ง สภำพแวดล้อม และสถำปัตยกรรม 

1.4 กำรวิเครำะห์ด้ำนควำมเชื่อของชำวมุสลิมคลองตะเคียนที่เกี่ยวข้องกับ

สถำปัตยกรรม 

 

2. เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิเครำะห์ข้อมูล ได้แก่ 
2.1 กำรวิเครำะห์รูปแบบและพ้ืนที่ในวิธีกำรทำงสถำปัตยกรรม เช่น ผังแสดง

ต ำแหน่งที่ตั้ง กำรจ ำแนกประเภทของรูปแบบทำงสถำปัตยกรรม (Prototype) ทิศทำงของ
ผังพ้ืน (Orientation) ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงสถำปัตยกรรมกับสภำพแวดล้อม สถำปัตยกรรม
กับผู้อยู่อำศัย และสถำปัตยกรรมกับคติควำมเชื่อ 

2.2 กำรวิเครำะห์กำรเข้ำถึงพ้ืนที่ด้วยกรำฟควำมสัมพันธ์ (J-Graph) ซึ่งวิธีนี้เป็น
หนึ่งขั้นตอนที่รวมอยู่ ในทฤษฎี Space Syntax อันเป็นเครื่องมือที่ช่วยท ำควำมเข้ำใจ
โครงข่ำยควำมสัมพันธ์ระหว่ำงพ้ืนที่และกำรสัญจร โดยเริ่มจำกกำรจ ำแนกพ้ืนที่ภำยในเรือน
ออกเป็นหน่วยย่อย (Convex Space) ตำมลักษณะกำรใช้งำน (Function) จำกนั้นจึงเริ่ม
วิเครำะห์ควำมสัมพันธ์ของหน่วยย่อยด้วยกรำฟควำมสัมพันธ์ (J-Graph) ซึ่งกำรสร้ำงกรำฟนี้
ต้องผ่ำนกำรพิจำรณำหน่วยย่อยต่ำงๆ ก่อนว่ำมีหน่วยย่อยใดที่เชื่อมต่อกัน จำกนั้นจึงโยงเส้น
เพ่ือเชื่อมต่อตำมควำมสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นตำมพ้ืนที่จริง พร้อมทั้งแบ่งระดับกำรเข้ำถึง หำกพ้ืนที่
ใดมีควำมใกล้ชิดกันมำก สัญลักษณ์แทนพ้ืนที่นั้นจะอยู่ใกล้กัน หำกพ้ืนที่ใดอยู่ห่ำงไกลกัน 
สัญลักษณ์แทนพื้นที่นั้นก็จะอยู่ถัดออกมำกว้ำงกว่ำเดิม โดยแสดงเป็นระดับชั้นในแนวดิ่ง 
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กำรคัดเลือกพื้นที่ศึกษำและกลุ่มตัวอย่ำง 
  
กำรคัดเลือกพื้นที่ศึกษำ 

กำรส ำรวจที่ตั้งของชุมชนมุสลิมในอ ำเภอพระนครศรีอยุธยำเป็นข้อมูลพื้นฐำนที่ส ำคัญในกำร
ท ำควำมเข้ำใจสัณฐำนของชุมชน ก่อนน ำไปสู่กำรคัดเลือกชุมชนที่มีควำมสอดคล้องกับค ำถำมของ
กำรศึกษำอันมีขอบเขตที่เหมำะสม ก่อนกำรคัดเลือกพ้ืนที่คลองตะเคียนแห่งนี้ ผู้วิจัยจึงต้องท ำกำร
ส ำรวจที่ตั้งของมัสยิดภำยในเขตอ ำเภอพระนครศรีอยุธยำทั้งหมดก่อน เนื่องจำกต ำแหน่ งของมัสยิด
สำมำรถบ่งบอกต ำแหน่งของชุมชนชำวมุสลิมในแต่ละชุมชนได้ โดยในแต่ละชุมชนจะมีมัสยิดประจ ำ
ชุมชนจ ำนวน 1 แห่ ง ซึ่ งเป็นศูนย์กลำงของกำรปฏิบัติศำสนกิจ ทั้ งนี้  ผู้ วิจัยพบว่ำ อ ำเภอ
พระนครศรีอยุธยำมีมัสยิดทั้งหมด 23 แห่ง กระจำยตัวอยู่ทั้งสิ้น 9 ต ำบล คือ ต ำบลลุมพลี  ต ำบล
ภูเขำทอง ต ำบลบ้ำนป้อม ต ำบลส ำเภำล่ม ต ำบลปำกกรำน ต ำบลคลองตะเคียน ต ำบลหัวรอ ต ำบล
คลองสระบัว และต ำบลท่ำวำสุกรี นอกจำกนี้ยังพบอนุสรณ์สถำนของสมเด็จเจ้ำพระยำบวรรำชนำยก 
ต้นตระกูลเฉกอะหมัดตั้งอยู่ภำยในพ้ืนที่มหำวิทยำลัยรำชภัฏ จังหวัดพระนครศรีอยุธยำ ที่สันนิษฐำน
ว่ำเป็นสถำนที่ฝังศพ และเคยเป็นชุมชนมุสลิมมำก่อน ในครั้งท่ีกรุงศรีอยุธยำยังเป็นรำชธำนี 

ชุมชนชำวมุสลิมในอ ำเภอพระนครศรีอยุธยำส่วนมำกตั้งรกรำกอยู่บริเวณตอนเหนือและตอน
ใต้ของเกำะเมืองพระนครศรีอยุธยำ มีลักษณะกำรตั้งถิ่นฐำน 2 รูปแบบ คือ กำรตั้งถิ่นฐำนแบบกลุ่ม 
(Cluster or Compact Settlement Pattern) แ ล ะก ำ รตั้ ง ถิ่ น ฐ ำน แ บ บ แ น ว ย ำว  (Linear 
Settlement Patter) ซึ่ งส่วนมำกจะเป็นลักษณะแบบแนวยำวตั้ งเรียงรำยตำมแนวฝั่ งแม่น้ ำ
เจ้ำพระยำ คลองตะเคียน และคลองคูจำม โดยควำมโดดเด่นของพ้ืนคลองตะเคียนคือ เป็นที่ตั้งของ
สังคมพหุวัฒนธรรมตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน แม้ในปัจจุบันชุมชนชำวต่ำงชำติจะกลำยเป็นที่ร้ำงไปแล้ว 
แต่ก็ยังพบศำสนสถำนของชำวมุสลิมตั้งอยู่ร่วมกับศำสนสถำนของชำวพุทธและชำวคริสต์อยู่ในบริเวณ
นี้  นอกจำกนี้  ปำกคลองตะเคียนล่ำงยังเป็นที่ตั้ งของมัสยิดที่ เก่ำแก่และมีควำมส ำคัญทำง
ประวัติศำสตร์ เช่น มัสยิดกุฎีช่อฟ้ำ และมัสยิดตะเกี่ยโยคินรำชมิสจินจำสยำม อันเป็นสัญลักษณ์บ่ง
บอกถึงอำยุของชุมชนที่มีกำรสืบทอดมำจนถึงปัจจุบัน  
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รูปที่ 12 แสดงที่ตั้งมัสยิดในอ ำเภอพระนครศรีอยุธยำ 
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กำรคัดเลือกกลุ่มตัวอย่ำง 

ชุมชนชำวมุสลิมริมคลองตะเคียนตั้งแทรกสลับกับชุมชนชำวพุทธ ขอบเขตของชุมชนจะอยู่
ระหว่ำงทำงหลวงหมำยเลข 3469 และทำงหลวงชนบท โดยมีคลองตะเคียนไหลผ่ำนแทรกกลำง
ระหว่ำงถนนทั้งสองเส้นนี้ กำรคัดเลือกกลุ่มตัวอย่ำงจึงมีขอบเขตตำมแนวข้ำงต้น และใช้เกณฑ์ตำมที่
ผู้วิจัยเป็นผู้ก ำหนดเพ่ือควำมสะดวกและมีควำมสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของกำรวิจัย รำยละเอียด
ดังนี้ 

1) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องมีรูปแบบหรือองค์ประกอบของเรือนไทยเดิมแบบประเพณีหรือ
เรือนปั้นหยำ 

2) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องมีอำยุมำกกว่ำ 40 ปีขึ้นไป โดยท ำกำรตรวจสอบอำยุของเรือน
จำกกำรสอบถำมและสัมภำษณ์จำกเจ้ำของเรือนหรือชำวบ้ำนในพื้นที่ 

3) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องมีผู้อยู่อำศัยเป็นชำวมุสลิมเท่ำนั้น 
4) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องได้รับกำรยินยอมจำกเจ้ำของเรือนในกำรให้สัมภำษณ์ ถ่ำยภำพ 

สเกตภำพ และรังวัด 
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บทที่ 4 
 

ชุมชนมุสลิมคลองตะเคียน จ.พระนครศรีอยุธยำ 
 
 ชุมชนชำวมุสลิมคลองตะเคียนเป็นชุมชนหนึ่งที่ถูกบันทึกในหน้ำประวัติศำสตร์ไทยตั้งแต่สมัย
สุโขทัย สมัยกรุงศรีอยุธยำ และสมัยรัตนโกสินทร์ ชุมชนชำวมุสลิมละแวกคลองตะเคียนนี้ ขยำยตัว
จำกกำรเพ่ิมขึ้นของประชำกร จำกคลองตะเคียนล่ำงขึ้นสู่คลองตะเคียนบน ซึ่งปัจจุบันพบว่ำมีกำรตั้ง
ถิ่นฐำนของชำวมุสลิมมำกกว่ำ 500 ครัวเรือน ทั้งนี้ กำรบันทึกข้อมูลภำคสนำมซึ่งคัดเลือกโดยผู้วิจัย 
ประกอบด้วย แบบสอบถำมที่ได้จำกกำรสัมภำษณ์ ผังชุมชนแสดงต ำแหน่งเรือนกรณีศึกษำ แบบรังวัด 
(ผังพ้ืนและรูปตัด) และภำพถ่ำย โดยระบุรหัสเรือนเพ่ือเชื่อมโยงข้อมูลทั้ง 4 ส่วนนี้เข้ำด้วยกัน เพ่ือน ำ
ข้อมูลทั้งหมดมำสังเครำะห์ตำมประเด็นที่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของกำรวิจัย รำยละเอียดดังนี้ 
 

ลักษณะทำงกำยภำพและผังชุมชนคลองตะเคียน 

 
 คลองตะเคียนเป็นคลองที่ตั้งอยู่ภำยในพ้ืนที่ 2 ต ำบล คือต ำบลปำกกรำนและต ำบลคลอง
ตะเคียนตั้งอยู่ทำงทิศใต้ของเกำะเมืองพระนครศรีอยุธยำ โดยล ำคลองแยกออกมำจำกแม่น้ ำ
เจ้ำพระยำลงมำทำงทิศใต้ ไหลผ่ำนคลองตะเคียนบน (ต ำบลปำกกรำน) และคลองตะเคียนล่ำง (ต ำบล
คลองตะเคียน) มีควำมยำวประมำณ 4.3 กิโลเมตร กว้ำงประมำณ 7-15 เมตร ปัจจุบันพ้ืนที่ดังกล่ำวมี
มัสยิดจ ำนวนทั้งสิ้น 7 แห่ง บ้ำนเรือนชำวมุสลิมประมำณ 1,000 ครัวเรือน เป็นเรือนไทยเดิมที่มีอำยุ
ตั้งแต่ 60 ปีขึ้นไปจ ำนวน 133 หลัง ทั้งนี้ ยังพบวัดของชำวพุทธจ ำนวน 4 แห่ง ประกอบด้วย วัดกลำง
ปำกกรำน (วัดคลองตะเคียน) วัดส ำเภำล่ม (วัดท ำใหม่) วัดปำกกรำน และวัดโคกจินดำรำม และโบสถ์
คริสต์จ ำนวน 1 แห่ง คือ วัดนักบุญยอแซฟ เป็นสิ่งที่ยืนยันได้ว่ำ พื้นที่ดังกล่ำวเป็นพ้ืนที่พหุวัฒนธรรม
ที่มีกำรอยู่รวมกันของประชำกร 3 ศำสนำ คือ ศำสนำพุทธ ศำสนำคริสต์ และศำสนำอิสลำม ซึ่งชุมชน
และศำสนสถำนของทั้ง 3 ศำสนำนี้ตั้งแทรกสลับกันโดยไม่มีแนวกั้นขอบเขตที่ชัดเจน แต่จะมีศำสน
สถำนเป็นศูนย์กลำงของชุมชน 
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รูปที่ 13 แสดงที่ตั้งและพ้ืนที่ติดต่อระหว่ำงคลองตะเคียนกับเขตกำรปกครองอ่ืนๆ 
 
 

 

รูปที่ 14 แสดงลักษณะกำรตั้งถิ่นฐำนของชุมชนพหุวัฒนธรรม 
 
ละแวกคลองตะเคียนมีระบบสำธำรณูปโภคที่ครบครัน โดยทั้งสองฝั่งคลองเชื่อมต่อกันด้วย

สะพำนข้ำมจ ำนวน 11 แห่ง ในแต่ละฝั่งมีถนนสำยหลัก ถนนสำยรอง ระบบไฟฟ้ำ ระบบประปำ และ
ระบบสื่อสำรให้บริกำรอย่ำงครบครัน นอกจำกนี้ละแวกคลองตะเคียนยังเป็นที่ตั้งของศูนย์บริกำร
สำธำรณะ อำทิ โรงพยำบำล จ ำนวน 2 แห่ง สถำนีอนำมัย จ ำนวน 1 แห่ง และโรงเรียน จ ำนวน 5 
แห่ง ด้วยกำรเติบโตของชุมชนที่มีสิ่งอุปโภคบริโภคบริกำรภำยในพ้ืนที่อย่ำงครบถ้วน ประชำกรใน
ชุมชนจึงนิยมใช้บริกำรสำธำรณะในพ้ืนที่ โดยเฉพำะชำวมุสลิม และด้วยลักษณะพ้ืนที่ที่เป็นที่ลุ่มชุ่มน้ ำ 
ทั้งสองฝั่งคลองจึงเหมำะแก่กำรท ำเกษตรกรรมและปศุสัตว์ 
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รูปที่ 15 แสดงลักษณะทำงกำยภำพริมฝั่งคลองตะเคียน 
 
บ้ำนเรือนที่ตั้งอยู่ในละแวกคลองตะเคียนนี้ไม่มีกำรจัดวำงผังอย่ำงเป็นระบบ ส่วนใหญ่จะตั้ง

บ้ำนเรือนแบบกลุ่มหรือตั้งเรียงรำยเป็นแนวยำวตำมล ำคลองและถนน นอกจำกนี้ บ้ำนเรือนของชำว
มุสลิมยังตั้งใกล้ชิดกัน โดยไม่มีแนวเขตหรือรั้วมำแบ่งกั้นพ้ืนที่ เรือนบำงหลังที่เป็นญำติ พ่ีน้องกันยัง
นิยมสร้ำงสะพำนเพ่ือเชื่อมต่อพ้ืนที่ของบ้ำนตั้งแต่ 2 หลังขึ้นไปในบริเวณชั้น 2 ทั้งนี้ ด้วยลักษณะพ้ืนที่
โดยรอบคลองตะเคียนนี้เป็นพ้ืนที่ลุ่ม ในช่วงฤดูน้ ำหลำกซึ่งตรงกับเดือนกันยำยน -ตุลำคมของทุกๆ ปี 
พ้ืนที่นี้จะมีระดับน้ ำที่สูงขึ้น บ้ำนเรือนในละแวกนี้จึงนิยมสร้ำงเป็นเรือนยกพ้ืนสูง ภำยหลังจำก
เหตุกำรณ์อุทกภัยในปี พ.ศ. 2554 ระดับน้ ำที่ท่วมมีระดับที่สูงกว่ำปกติรำวๆ 2 เมตร เรือนบำงหลังจึง
มีกำรดีดเสำให้มีระดับที่สูงขึ้นกว่ำเดิม โดยยึดระดับน้ ำในปี พ.ศ. 2554 เป็นเกณฑ์ 
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รูปที่ 16 แสดงทัศนียภำพบริเวณทำงหลวงชนบท 
 

 

 

รูปที่ 17 แสดงทัศนียภำพริมคลองตะเคียน 
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รูปที่ 18 แสดงทัศนียภำพทำงเดินภำยในชุมชนคลองตะเคียนล่ำง 
 

 

รูปที่ 19 แสดงทัศนียภำพทำงเดินภำยในชุมชนคลองตะเคียนบน 
 

 

รูปที่ 20 แสดงระดับน้ ำในช่วงฤดูน้ ำหลำก 
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ข้อมูลพื้นฐำนและข้อมูลรังวัดเรือนกรณีศึกษำ 
 

จำกกำรลงพ้ืนที่ส ำรวจประกอบกับกำรก ำหนดเกณฑ์กำรคัดเลือกเรือนกรณีศึกษำ  อัน
ประกอบด้วย 1) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องมีรูปแบบหรือองค์ประกอบของเรือนไทยเดิมแบบประเพณี
หรือเรือนปั้นหยำ 2) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องมีอำยุมำกกว่ำ 40 ปีขึ้นไป โดยท ำกำรตรวจสอบอำยุ
ของเรือนจำกกำรสอบถำมและสัมภำษณ์จำกเจ้ำของเรือนหรือชำวบ้ำนในพ้ืนที่  3) เรือนที่
ท ำกำรศึกษำต้องมีผู้อยู่อำศัยเป็นชำวมุสลิมเท่ำนั้น 4) เรือนที่ท ำกำรศึกษำต้องได้รับกำรยินยอมจำก
เจ้ำของเรือนในกำรให้สัมภำษณ์ ถ่ำยภำพ สเกตภำพ และรังวัด จึงสำมำรถคัดเลือกเรือนกรณีศึกษำได้
จ ำนวน 25 หลัง และท ำกำรส ำรวจรังวัด สัมภำษณ์ พร้อมถ่ำยภำพเพ่ือบันทึกรำยละเอียดทำง
สถำปัตยกรรม โดยมีรำยละเอียดดังต่อไปนี้ 

 
รหัส
เรือน ที่ตั้ง เจ้ำของ จ ำนวนผู้อยู่

อำศัย 
TK-01 31 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  

จ.พระนครศรีอยุธยำ สมำน ขันธชัย 6 

TK-02 30 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ ณรงค์ ด้วงจินดำ 5 

TK-03 2 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ ใดหนับ ประสบเหมำะ 3 

TK-04 13 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ 
จ.พระนครศรีอยุธยำ พะ เลขพรยันต์ 1 

TK-05 13/1 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ 
จ.พระนครศรีอยุธยำ สมศักดิ์ จันทร์ศักดิ์ 7 

TK-06 15 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ ล ำเพย มะลิซ้อน 5 

TK-07 25 ม.12 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ มำเรียม มะลิทอง 7 

TK-08 2 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ อัปเปิล รื่นภำคธรรม 2 

TK-09 24 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ มนัสศรินทร์ ธรรมวุฒิ 2 

TK-10 26 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ  
จ.พระนครศรีอยุธยำ จันทร์จิรำ เส้นขำว 8 

TK-11 13 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ 
จ.พระนครศรีอยุธยำ จิระ มังกรพันธุ์ 3 

TK-12 5 ม.10 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ อำบีดีน เหมวัน 3 
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TK-13 20 ม.11 ต.คลองตะเคียน  

อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ วิทยำ ปำนทอง 1 

TK-14 8 ม.4 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ เม๊ำะ บุญรอด 12 

TK-15 17/4 ม.2 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ไมมูนะ 5 

TK-16 1 ม.3 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ อำณัติ เรืองปรำชญ์ 4 

TK-17 52 ม.2 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ฟูอ๊ำด สมบูรณ์ 4 

TK-18 5 ม.4 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ มำลี สิริชัย 3 

TK-19 29/1 ม.4 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ซอบอ จิตรอำจ 2 

TK-20 20 ม.4 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ เซ็ม กระโห้ทอง 6 

TK-21 22 ม.12 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ เด๊ำะ เด็งวัง 10 

TK-22 3 ม.12 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ อำรมณ์ บุญยัง 2 

TK-23 3 ม.6 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ศรีไพร ไกรทัด 2 

TK-24 24 ม.7 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ล ำละ มะลิซ้อน 3 

TK-25 18 ม.7 ต.คลองตะเคียน  
อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ ภัสรำ หวังม ี 6 

ตำรำงที่ 4 แสดงรหัสเรือน ที่ตั้ง และข้อมูลผู้อยู่อำศัย 
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รูปที่ 21 แสดงต ำแหน่งเรือนที่ท ำกำรส ำรวจ 
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รหัสเรือน TK-01    จ ำนวนสมำชิก 6 คน 
เจ้ำของ  สมำน ขันธชัย   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 31 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนแดด, ครัว, อเนกประสงค์, ห้องเก็บของ, 

ห้องนอนพ่อแม่, ห้องนอนลูกสำว, ห้องนอนลูกชำย/สะใภ้, 
พ้ืนที่ละหมำด, ระเบียง, ห้องแต่งตัว, ห้องน้ ำ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        4 ระดับ 

 
รูปที่ 22 แสดงเจกรำฟเรือน TK-01 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค, โมบำยและมู่ลี่เปลือก
หอย 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพค ำดุอำห์, ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำม
ของอัลเลำะห์ และศำสดำ, ปฏิทินภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 23 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-01 
 

 
รูปที่ 24 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-01 
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รูปที่ 26 แสดงรูปแบบภำยนอกเรือนไทยเดิม (ซ้ำย) และเรือนต่อเติม (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 27 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และประตูทำงเข้ำเรือน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 28 แสดงพ้ืนที่ระเบียงเรือนไทยเดิม (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 29 แสดงภำพค ำดุอำห์ (ซ้ำย) และห้องครัว (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-02    จ ำนวนสมำชิก 5 คน 
เจ้ำของ  ณรงค์ ด้วงจินดำ   เชื้อสำย  ไม่ทรำบ 
บ้ำนเลขที่ 30 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน 41-60 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง ไทย-พุทธ 
ที่ตั้ง  ริมคลอง             แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศใต้ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนแดด, ครัว, อเนกประสงค์, ห้องเก็บของ, 

ห้องนอนลูกชำย/สะใภ้, ห้องนอนลูกสำว, พื้นที่นอน, พ้ืนที่
ละหมำด, ระเบียง, ห้องน้ ำ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                         4 ระดับ 

 
รูปที่ 30 แสดงเจกรำฟเรือน TK-02 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ปลำตะเพียนสำน,โมบำยเปลือกหอย, รูปถ่ำยธรรมชำติ, รูป
ถ่ำยพระมหำกษัตริย์และบุคคลส ำคัญ, เหล็กดัดลำยพันธุ์
พฤกษำ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ, ภำพถ่ำยหินด ำ 
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รูปที่ 31 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-02 

 

 
รูปที่ 32 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-02 
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รูปที่ 34 แสดงสภำพภำยนอกเรือน (ซ้ำย) และเรือนต่อเติม (ขวำ) 

 

    
รูปที่ 35 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และพ้ืนที่ละหมำด (ขวำ) 
 

    
รูปที่ 36 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนแดด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 37 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ 
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รหัสเรือน TK-03    จ ำนวนสมำชิก 3 คน 
เจ้ำของ  ใดหนับ ประสบเหมำะ  เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 2 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมปรับปรุงต่อเติม ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ครัว, อเนกประสงค์, ห้องเก็บของ, ห้องน้ ำ, พื้นที่

ละหมำด, พ้ืนที่นอน 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        3 ระดับ 

 

 
รูปที่ 38 แสดงเจกรำฟเรือน TK-03 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค, พัดพิมพ์ลำยพันธุ์พฤกษำ
, กะโหลกควำย, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ
ศำสดำ, ภำพค ำดุอำห์, ภำพถ่ำยเมืองมักกะฮ์และหินด ำ 
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รูปที่ 39 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-03 

 

 
รูปที่ 40 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-03 
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รูปที่ 42 แสดงสภำพภำยนอกของเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ละหมำด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 43 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำรด้วยอักษรอำหรับ (ซ้ำย) และบันไดทำงข้ึนเรือน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 44 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 45 แสดงลักษณะหน้ำบันภำยในเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-04    จ ำนวนสมำชิก 1 คน 
เจ้ำของ  พะ เลขพรยันต์   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 13 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนบ้ำน, ครัว, อเนกประสงค์, ห้องเก็บของ, 

พ้ืนที่นอน, พื้นที่แต่งตัว, พื้นที่ละหมำด, ระเบียงทำงเชื่อม, 
ห้องน้ ำ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        3 ระดับ 
 

 
รูปที่ 46 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-04 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ

ศำสดำ, ภำพถ่ำยเมืองมักกะฮ์และหินด ำ 
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รูปที่ 47 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-04 

 

 
รูปที่ 48 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-04 
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รูปที่ 50 แสดงทำงเข้ำเรือนบริเวณชำนนอก (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 51 แสดงพ้ืนที่แต่งตัว (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียงทำงเชื่อม (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 52 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 53 แสดงลักษณะหน้ำบันภำยในเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ซักล้ำง (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-05    จ ำนวนสมำชิก 7 คน 
เจ้ำของ  สมศักดิ์ จันทร์ศักดิ์  เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 13/1 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศยั 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนบ้ำน, ระเบียงทำงเดิน, ห้องนอนพ่อแม่, ห้องนอนลูก

สำว, ห้องน้ ำ, พื้นที่ละหมำด, ห้องแต่งตัว 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                          3 ระดับ 

 

 
รูปที่ 54 แสดงเจกรำฟเรือน TK-05 
 

4. กำรประดับตกแต่ง โมบำยเปลือกหอย, ไม้แกะสลักรูปพันธุ์พฤกษำ, รูปวำดบุ
รอก 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ 
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รูปที่ 55 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-05 

 

 
รูปที่ 56 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-05 
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รูปที่ 58 แสดงรูปแบบภำยนอกเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียงทำงเดิน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 59 แสดงพ้ืนที่แต่งตัว (ซ้ำย) และลวดลำยแกะไม้พันธุ์พฤกษำ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 60 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งเรือน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 61 แสดงรเบียงเชื่อมต่อบ้ำนพี่สำว (ซ้ำย) และโครงสร้ำงเรือนไทยเดิม (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-06    จ ำนวนสมำชิก 5 คน 
เจ้ำของ  ล ำเพย มะลิซ้อน   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 15 ม.14 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ห้องเก็บของ, ครัว, ห้องน้ ำ, ระเบียง, ห้องน้ ำ 

อเนกประสงค์ พ้ืนที่นอน, พื้นที่ละหมำด, พื้นที่นั่งเล่น, 
ห้องนอนน้องสำว, ห้องนอนลูกชำย 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        3 ระดับ 

 
รูปที่ 62 แสดงแจกรำฟเรือน TK-06 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ภำพชื่ออักษรอำหรับระบุเจ้ำของบ้ำน, ไม้แกะสลักรูปพันธุ์
พฤกษำ, รูปถ่ำยบุคคลส ำคัญ, ภำพพิมพ์ลำยพันธุ์พฤกษำ, ตู้
โชว์, ลำยเรขำคณิต 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ผ้ำสี, ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ 
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รูปที่ 63 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-06 
 

 
รูปที่ 64 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-06 
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รูปที่ 66 แสดงรูปแบบภำยนอกเรือน (ซ้ำย) และลักษณะหลังคำ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 67 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และลวดลำยแกะไม้พันธุ์พฤกษำ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 68 แสดงห้องนอนลูกชำย (ซ้ำย) และกำรติดผ้ำสี (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 69 แสดงพ้ืนที่นั่งเล่นบริเวณชำนนอก 
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รหัสเรือน TK-07    จ ำนวนสมำชิก 7 คน 
เจ้ำของ  มำเรียม มะลิทอง   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 25 ม.12 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนหลัก   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ครัว, ชำนบ้ำน, พื้นที่นั่งเล่น, พื้นที่ละหมำด, 

ห้องนอนพ่อแม่, ห้องนอนลูกสำว, ห้องนอนพี่ชำย, 
อเนกประสงค์, พื้นที่เก็บของ, พื้นที่แต่งตัว 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                            4 ระดับ 

 
รูปที่ 70 แสดแจกรำฟเรือน TK-07 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ภำพพิมพ์ลำยธรรมชำติและพันธุ์พฤกษำ, ลำยเรขำคณิต, 

ตู้โชว์, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน, ภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 71 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-07 

 

 
รูปที่ 72 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-07 
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รูปที่ 74 แสดงลักษณะเรือนไทยเดิม (ซ้ำย) และเรือนต่อเติม (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 75 แสดงรูปแบบผนังภายนอกเรือน (ซ้าย) และทางเดินไม้ไผ่ส าหรับผีบ้านผีเรือน (ขวา) 

 

   
รูปที่ 76 แสดงพ้ืนที่ชานบ้าน (ซ้าย) และพ้ืนที่ชานนอก (ขวา) 

 

   
รูปที่ 77 แสดงลูกกรงลายเรขาคณิต (ซ้าย) และการประดับตกแต่งอาคาร (ขวา) 
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รหัสเรือน TK-08    จ ำนวนสมำชิก 2 คน 
เจ้ำของ  อัปเปิล รื่นภำคธรรม  เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 5 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม ย้ำยถิ่นฐำนภำยในเขตพ้ืนที่ 
สภำพปัจจุบัน ทรุดโทรม   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนบ้ำน, ครัว, อเนกประสงค์, ห้องนอน,  

พ้ืนที่นอน, พื้นที่ละหมำด, ระเบียง, ห้องน้ ำ  
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                          4 ระดับ 

 
รูปที่ 78 แสดแจกรำฟเรือน TK-08 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักรูปพันธุ์พฤกษำ, ลำยเรขำคณิต, ตู้โชว์บรรจุเครือ่ง

ทองเหลืองและเซรำมิค 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ปฏิทินอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ

ศำสดำ 
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รูปที่ 79 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-08 

 

 
รูปที่ 80 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-08 
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รูปที่ 82 แสดงสภำพภำยนอกเรือน (ซ้ำย) และทำงเข้ำเรือน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 83 แสดงพ้ืนที่นอน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนนอก (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 84 แสดงรูปแบบหย่องลำยพันธพฤกษำ (ซ้ำย) และช่องลมลำยเรขำคณิต (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 85 แสดงโครงสร้ำงหลังคำเรือนไทยเดิม (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนบ้ำน (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-09    จ ำนวนสมำชิก 2 คน 
เจ้ำของ  มนัสศรินทร์ ธรรมวุฒิ  เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 22 ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง ไม่ทรำบ 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ชำนบ้ำน, ระเบียงเรือนไทยเดิม, พ้ืนที่ละหมำด, 

ครัว, ห้องเก็บของ, อเนกประสงค์, พื้นที่นอน, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        5 ระดับ 

 
รูปที่ 86 แสดแจกรำฟเรือน TK-09 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ภำพพิมพ์ลำยธรรมชำติและพันธุ์พฤกษำ, ตู้โชว์ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ

ศำสดำ, ทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน 
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รูปที่ 87 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-09 

 

 
รูปที่ 88 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-09 
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รูปที่ 90 แสดงสภำพภำยนอกเรือน (ซ้ำย) และลักษณะจั่วและทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 91 แสดงพ้ืนที่ชำนบ้ำน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 92 แสดงพ้ืนที่ระเบียงไทยเดิมและชำนบ้ำน (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 93 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และโครงสร้ำงหลังคำเรือนไทยเดิม (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-10    จ ำนวนสมำชิก 8 คน 
เจ้ำของ  จันทร์จิรำ เส้นขำว  เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 26  ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย อเนกประสงค์, พื้นที่นั่งเล่น, พื้นที่ละหมำด, ห้องนอนลูก

สำว, ห้องเก็บของ, ครัว, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                            2 ระดับ 

 

 
รูปที่ 94 แสดแจกรำฟเรือน TK-10 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักรูปพันธุ์พฤกษำ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ปฏิทินอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ปฏิทินภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 95 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-10 

 

 
รูปที่ 96 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-10 
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รูปที่ 98 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 99 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และกำรกั้นพ้ืนที่โล่งด้วยเฟอร์นิเจอร์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 100 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และสภำพภำยนอกอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 101 แสดงเรือนไทยเดิมและเรือนต่อเติม (ซ้ำย) และลักษณะใต้ถุนเรือน (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-11    จ ำนวนสมำชิก 3 คน 
เจ้ำของ  จิระ มังกรพันธุ์   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 13  ม.4 ต.ปำกกรำน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมปรับปรุงต่อเติม ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ทรุดโทรม   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนแดด, ชำนบ้ำน, ครัว, อเนกประสงค์, พื้นที่

นั่งเล่น, พื้นที่นอน, พื้นที่ละหมำด, ห้องนอน, ห้องน้ ำ, 
พ้ืนที่เก็บของ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                          4 ระดับ 

 
รูปที่ 102 แสดงเจกรำฟเรือน TK-11 

 
4. กำรประดับตกแต่ง เหล็กดัดพันธุ์พฤกษำ, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ, ไม้แกะสลัก

ลำยพันธุ์พฤกษำ, ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค, 
ภำพวำดพระมหำกษัตริย์ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ,  ภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 103 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-11 

 

 
รูปที่ 104 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-11 
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รูปที่ 106 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 107 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 108 แสดงกำรแกะไม้ลวดลำยพันธุ์พฤกษำ (ซ้ำย) และกำรประดับภำพอักษรอำหรับ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 109 แสดงบันไดทำงขึ้นเรือน (ซ้ำย) และกำรระบำยอำกำศภำยในอำคำร (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-12    จ ำนวนสมำชิก 3 คน 
เจ้ำของ  อำบีดีน เหมวัน   เชื้อสำย  มลำยู 
บ้ำนเลขที่ 5 ม.10 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน 280 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, อเนกประสงค์, พื้นที่นั่งเล่น, ครัว, พื้นที่นอน, 

ห้องนอนพ่อแม่, ห้องนอนลูกสำว, ห้องละหมำด,  
ระเบียง, ห้องน้ ำ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                           4 ระดับ 

 
รูปที่ 110 แสดงเจกรำฟเรือน TK-12 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้ว เครื่องทองเหลือง และเซรำมิค, 

ตะเกียงช่อ, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ, โมบำยเปลือกหอย 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์และหินด ำ 
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รูปที่ 111 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-12 

 

 
รูปที่ 112 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-12 
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รูปที่ 114 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และห้องละหมำด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 115 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และห้องนอนลูกสำว (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 116 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำรด้วยภำพ (ซ้ำย) และเซรำมิค (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 117 แสดงเรือนไทยเดิมและเรือนต่อเติมแต่ง (ซ้ำย) และบันไดทำงข้ึนเรือน (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-13    จ ำนวนสมำชิก 1 คน 
เจ้ำของ  วิทยำ ปำนทอง   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 20 ม.11 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ชำนบ้ำน, ครัว, ห้องนอน, พื้นที่ละหมำด, 

พ้ืนที่เก็บของ, ห้องเก็บของ, ระเบียงทำงเชื่อม, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที่                             5 ระดับ 

 
รูปที่ 118 แสดงเจกรำฟเรือน TK-13 

 
4. กำรประดับตกแต่ง เหล็กดัดลำยเรขำคณิต, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ, พัดพิมพ์

ลำยสัตว์, ตู้โชว์, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ภำพค ำดุอำห์, ภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 119 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-13 

 

 
รูปที่ 120 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-13 
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รูปที่ 122 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนแดด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 123 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และห้องนอน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 124 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร (ซ้ำย) และภำพค ำดุอำห์ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 125 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และชำนบ้ำน (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-14    จ ำนวนสมำชิก 12 คน 
เจ้ำของ  เม๊ำะ บุญรอด   เชื้อสำย  ไม่ทรำบ 
บ้ำนเลขที่ 8 ม.4 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ทรุดโทรม   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ, ทิศใต้ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, อเนกประสงค์, พื้นที่นั่งเล่น, พื้นที่นอน, ชำน

บ้ำน, พื้นที่เก็บของ, ครัว, ห้องน้ ำ, ระเบียงเรือนไทยเดิม, 
พ้ืนที่ละหมำด, อเนกประสงค์, พื้นที่แต่งตัว, ห้อง (บ้ำน) 
น้องสำว  

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                           4 ระดับ 

 
รูปที่ 126 แสดงเจกรำฟเรือน TK-14 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ, ภำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ แผ่นผ้ำอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน, ภำพถ่ำยเมืองมัก
กะฮ์และหินด ำ 
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รูปที่ 127 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-14 

 

 
รูปที่ 128 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-14 
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รูปที่ 130 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียงเรือนไทยเดิม (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 131 แสดงพ้ืนที่ชำนแดด (ซ้ำย) และพ้ืนที่นอน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 132 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร (ซ้ำย) และทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 133 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-15    จ ำนวนสมำชิก 5 คน 
เจ้ำของ  ไมมูนะ    เชื้อสำย  มลำยู-ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 17/4 ม.2 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน 65 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมแม่น้ ำ    แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก, ทิศใต้ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนแดด, ระเบียงทำงเชื่อม, ครัว, 

อเนกประสงค์, พื้นที่ละหมำด, ห้องนอน, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                          4 ระดับ 

 
รูปที่ 134 แสดงเจกรำฟเรือน TK-15 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์

และบุคคลส ำคัญ, ตู้โชว์, ภำพชื่ออักษรอำหรับระบุเจ้ำของ
บ้ำน 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ, ทำงเดินไม้ไผ่ผีบ้ำนผีเรือน, ภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 135 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-15 

 

 
รูปที่ 136 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-15 
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รูปที่ 138 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียงทำงเชื่อม (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 139 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ)   
 

   
รูปที่ 140 แสดงกำรแกะไม้ลวดลำยพันธุ์พฤกษำ (ซ้ำย) และห้องนอน (ขวำ)   
 

   
รูปที่ 141 แสดงห้องน้ ำ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ซักล้ำง (ขวำ)   
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รหัสเรือน TK-16    จ ำนวนสมำชิก 4 คน 
เจ้ำของ  อำณัติ เรืองปรำชญ์  เชื้อสำย  มลำยู (มำเลย์) 
บ้ำนเลขที่ 1 ม. 3 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท, ริมคลอง  แนวโน้ม ซ่อมแซม, ต่อเติม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย, สอนศำสนำ 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนบ้ำน, อเนกประสงค์, ครัว, พื้นที่ละหมำด, พ้ืนที่

นั่งเล่น, ระเบียง, พื้นที่ซักล้ำง, ห้องน้ ำ, ห้องเก็บของ, 
ห้องนอนน้ำสำว, ห้องนอนน้ำชำย, ห้องนอนอิหม่ำม, 
ห้องนอนแขก 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                            4 ระดับ 

 
รูปที่ 142 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-16 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ, ลูกกรงเหล็กดัดลำย

เรขำคณิตและพันธุ์พฤกษำ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ภำพถ่ำยภำยในมัสยิด 
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รูปที่ 143 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-16 

 
รูปที่ 144 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-16 
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รูปที่ 146 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และทำงเข้ำเรือนด้ำนหลังบ้ำน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 147 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนบ้ำน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 148 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ซักล้ำงบริเวณชำนบ้ำน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 149 แสดงพ้ืนที่สอนศำสนำ (ซ้ำย) และชำนบ้ำน (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-17    จ ำนวนสมำชิก 4 คน 
เจ้ำของ  ฟูอ๊ำด สมบูรณ์   เชื้อสำย  อินเดีย 
บ้ำนเลขที่ 53 ม.2 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท, ริมแม่น้ ำ  แนวโน้ม ซ่อมแซม, ต่อเติม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ชำนแดด, ชำนบ้ำน, ครัว, ห้องเก็บของ, 

ห้องนอนพ่ีชำย, ห้องนอนน้องชำย/สะใภ้, ระเบียง
เรือนไทยเดิม, ระเบียง, ห้องน้ ำ, พื้นที่ละหมำด, พื้นที่
ซักล้ำง 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                               4 ระดับ 

 
รูปที่ 150 แสดงเจกรำฟเรือน TK-17 

 
4. กำรประดับตกแต่ง พัดพิมพ์ลำยธรรมชำติและพันธุ์พฤกษำ, ไม้แกะสลัก

ลำยพันธุ์พฤกษำและเรขำคณิต, กระจกสี, ภำพถ่ำย
ธรรมชำติและรถยนต์ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 
และศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์, ภำพค ำดุอำห์ 
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รูปที่ 151 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-17 

 

           
รูปที่ 152 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-17 
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รูปที่ 154 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนนอก (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 155 แสดงพ้ืนที่ชำนบ้ำน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 156 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 157 แสดงประตูทำงเข้ำห้องนอน (ซ้ำย) และสภำพภำยนอกอำคำร (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-18    จ ำนวนสมำชิก 3 คน 
เจ้ำของ  มำลี สิริชัย   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 5 ม.4 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 60 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ไทย-มุสลิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันตก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนบ้ำน, ห้องนอนพี่สำว, ห้องนอนหลำนสำว, ห้องนอน

หลำนชำย, อเนกประสงค์, พื้นที่นั่งเล่น, พื้นที่ละหมำด, 
ระเบียง, ทำงเชื่อม, ห้องน้ ำ, ครัว 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        4 ระดับ 

 
รูปที่ 158 แสดงเจกรำฟเรือน TK-18 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว ์
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ - 
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รูปที่ 159 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-18 

 

 
รูปที่ 160 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-18 
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รูปที่ 162 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) 
 

   
รูปที่ 163 แสดงพ้ืนที่ระเบียง (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียง (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 164 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ละหมำด (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 165 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และห้องนอน (ขวำ) 
 



 131 
 
รหัสเรือน TK-19    จ ำนวนสมำชิก 2 คน 
เจ้ำของ  ซอบอ จิตรอำจ   เชื้อสำย  มลำยู 
บ้ำนเลขที่ 29/1 ม.4 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน 150 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท, ริมคลอง  แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ทรุดโทรม   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศใต้ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ชำนนอก, อเนกประสงค์, พื้นที่นอน, พื้นที่นั่งเล่น, 

พ้ืนที่ละหมำด, ห้องงเก็บของ, ครัว, ระเบียง 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        5 ระดับ 

 
รูปที่ 166 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-19 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ปลำตะเพียนสำน, ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค, 
ภำพถ่ำยครอบครัวและบุคคลส ำคัญ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ
ศำสดำ, ภำพถ่ำยเมืองมักกะฮ์  
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รูปที่ 167 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-19 

 

 
รูปที่ 168 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-19 
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รูปที่ 170 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย และพ้ืนที่ชำนแดด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 171 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 172 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร 

 

   
รูปที่ 173 แสดงพ้ืนที่ใต้ถุนเรือน (ซ้ำย) และโครงสร้ำงหลังคำเรือนไทยเดิม (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-20    จ ำนวนสมำชิก 5-6 คน 
เจ้ำของ  เซ็ม กระโห้ทอง   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 20 ม.4 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิม   ฝีมือช่ำง ไม่ทรำบ 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท, ริมคลอง  แนวโน้ม อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ระเบียงเรือนไทยเดิม, พ้ืนที่นอน, พ้ืนที่ละหมำด, 

ห้องนอนพ่ีสำว/พี่เขย, อเนกประสงค์, ครัว, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                        4 ระดับ 

 
รูปที่ 174 แสดงเจกรำฟเรือน TK-20 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ

ศำสดำ 
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รูปที่ 175 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-20 

 

 
รูปที่ 176 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-20 
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รูปที่ 178 แสดงพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนแดด (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 179 แสดงพ้ืนที่ซักล้ำงและทำงเข้ำครัว (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 180 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร (ซ้ำย) และสภำพใต้ถุนอำคำร (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 181 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร 
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รหัสเรือน TK-21    จ ำนวนสมำชิก 10 คน 
เจ้ำของ  เด๊ำะ เด็งวัง   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 22 ม.12 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง จีน 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, อเนกประสงค์, พื้นที่นอน, ระเบียง, พื้นที่

ละหมำด, ห้องน้ ำ, ครัว, ห้องนอนลูกสำว 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                         3 ระดับ 

 

 
รูปที่ 182 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-21 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์, ตู้

โชว์บรรจุเครื่องแก้วและเซรำมิค 
5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ 

และศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์และหินด ำ, ภำพเรือโนอำห์ 
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รูปที่ 183 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-21 

 

 
รูปที่ 184 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-21 
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รูปที่ 186 แสดงพ้ืนที่ชำนนอก (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 187 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 
 

   

รูปที่ 188 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำรด้วยภำพวำด (ซ้ำย) และกำรแกะไม้ลวดลำยพันธุ์พฤกษำ 
(ขวำ) 
 

   
รูปที่ 189 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-22    จ ำนวนสมำชิก 2 คน 
เจ้ำของ  อำรมณ์ บุญยัง   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 3 ม.12 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมแม่น้ ำ    แนวโน้ม อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศเหนือ, ทิศตะวันออก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ครัว, ระเบียง, ห้องน้ ำ, อเนกประสงค์, พ้ืนที่นอน, 

พ้ืนที่ละหมำด 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                       4 ระดับ 

 
รูปที่ 190 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-22 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ไม้และสลักลำยเรขำคณิต, ตู้โชว์, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์
และบุคคลส ำคัญ, ภำพวำดพันธุ์พฤกษำ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ
ศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์ 
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รูปที่ 191 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-22 

 

 
รูปที่ 192 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-22 
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รูปที่ 194 แสดงพ้ืนที่ระเบียงทำงเชื่อม (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 

 

    
รูปที่ 195 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 196 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร 

   
รูปที่ 197 แสดงหน้ำจั่วอำคำร (ซ้ำย) และลักษณะช่องลม (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-23    จ ำนวนสมำชิก 2 คน 
เจ้ำของ  ศรีไพร ไกรทัด   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 3 ม.6 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนเดี่ยว   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ปำนกลำง   กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก, ตะวันตก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนนอก, ระเบียง, อเนกประสงค์, ชำนบ้ำน, พื้นที่นอน, 

พ้ืนที่ละหมำด, ครัว, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                       4 ระดับ 

 
รูปที่ 198 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-23 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ไม้แกะสลักลำยพันธุ์พฤกษำ, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์และ
บุคคลส ำคัญ, ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้ว เครื่องทองเหลืองและ
เซรำมิค 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ผ้ำสี 
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รูปที่ 199 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-23 

 

 
รูปที่ 200 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-23 
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รูปที่ 202 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนนอก (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 203 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ครัว (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 204 แสดงหยองหน้ำต่ำง (ซ้ำย) และกำรติดผ้ำสี (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 205 แสดงพ้ืนที่ใต้ถุนอำคำร (ซ้ำย) และหน้ำจั่ว (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-24    จ ำนวนสมำชิก 3 คน 
เจ้ำของ  ล ำละ มะลิซ้อน   เชื้อสำย  ไทย-มุสลิม 
บ้ำนเลขที่ 24 ม.7 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนแฝด   อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมถนนชนบท   แนวโน้ม ซ่อมแซม, อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, อเนกประสงค์, พื้นที่นอน, พื้นที่ละหมำด, ระเบียง, 

ครัว, ห้องนอนลูกชำย, ห้องนอนน้องสำว, ห้องน้ ำ 
3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                       4 ระดับ 

 

 
รูปที่ 206 แสดงเจกรำฟเรือน TK-24 

 
4. กำรประดับตกแต่ง ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้ว เครื่องทองเหลือง และเซรำมิค, 

ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์ ครอบครัวและบุคคลส ำคัญ, โมบำย
ริบบิ้น 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระนำมของอัลเลำะห์ และ
ศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์, ภำพวำดเรื่องรำวทำงศำสนำ 
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รูปที่ 207 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-24 

 

 
รูปที่ 208 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-24 
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รูปที่ 210 แสดงทำงเข้ำเรือน (ซ้ำย) และพ้ืนที่ใต้ถุนเรือน (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 211 แสดงพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่ระเบียงทำงเชื่อม (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 212 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร 

 

   
รูปที่ 213 แสดงหน้ำจั่วภำยในอำคำร (ซ้ำย) และกำรประดับตกแต่งอำคำร (ขวำ) 
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รหัสเรือน TK-25    จ ำนวนสมำชิก 6 คน 
เจ้ำของ  ภัสรำ หวังม ี   เชื้อสำย  ปัตตำนี 
บ้ำนเลขที่ 18 ม.7 ต.คลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ จ.พระนครศรีอยุธยำ 
ประเภทเรือน เรือนหมู่    อำยุเรือน มำกกว่ำ 100 ปี 
รูปแบบเรือน เรือนไทยเดิมต่อเติม  ฝีมือช่ำง มุสลิม 
ที่ตั้ง  ริมคลอง    แนวโน้ม อยู่ที่เดิม 
สภำพปัจจุบัน ดี    กำรใช้สอย อยู่อำศัย 
คุณลักษณะพื้นที่ภำยในเรือน  

1. ทิศทำงเข้ำเรือน ทิศตะวันออก 
2. รูปแบบพื้นที่ใช้สอย ชำนแดด, ชำนนอก, ชำนบ้ำน, พื้นที่นั่งเล่น, ระเบียงทำง

เชื่อม, ครัว, อเนกประสงค์, พ้ืนที่ละหมำด, ห้องเก็บของ, 
ห้องน้ ำ, ห้องนอนพ่อแม่, ห้องนอนลูกชำย, ห้องนอนปู่ย่ำ 

3. กำรเข้ำถึงพ้ืนที ่                       4 ระดับ 

 
รูปที่ 214 แสดงเจกรำฟเรือน TK-25 
 

4. กำรประดับตกแต่ง ภำพพิมพ์ลำยธรรมชำติ, ตู้โชว์บรรจุเครื่องแก้ว เครื่อง
ทองเหลือง และเซรำมิค, ภำพถ่ำยพระมหำกษัตริย์ 
ครอบครัว และบุคคลส ำคัญ 

5. สิ่งแสดงออกถึงควำมเชื่อ ตู้เก็บคัมภีร์อัลกุรอำน, ภำพอักษรอำหรับแสดงค ำสอน พระ
นำมของอัลเลำะห์ และศำสดำ, ภำพเมืองมักกะฮ์, ภำพวำด
มุสลิมะห์ 



 156 
 

 
รูปที่ 215 แสดงผังพ้ืนเรือน TK-25 

 

 
รูปที่ 216 แสดงผังพ้ืนที่ใช้สอยเรือน TK-25 
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รูปที่ 218 แสดงสภำพภำยนอกอำคำร (ซ้ำย) และพ้ืนที่ชำนนอก (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 219 แสดงพ้ืนที่ชำนบ้ำนและอเนกประสงค์ (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 220 แสดงกำรประดับตกแต่งอำคำร 

   
รูปที่ 221 แสดงพ้ืนที่แต่งตัว (ซ้ำย) และสภำพภำยนอกอำคำร (ขวำ) 
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กำรสังเครำะห์และวิเครำะห์ข้อมูล 
 

1. ท่ีตั้งและทิศทำงที่สัมพันธ์กับเรือน 

จำกกำรส ำรวจเรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนที่มีอำยุ 40 ปีขึ้นไป จ ำนวน 25 หลัง โดย

จ ำแนกเป็น 3 กลุ่มอำยุเรือน ได้แก่ เรือนที่มีอำยุระหว่ำง 40-60 ปี มีจ ำนวน 1 หลัง เรือนที่มีอำยุ

ระหว่ำง 60-100 ปี มีจ ำนวน 2 หลัง และเรือนที่มีอำยุ 100 ปีขึ้นไป มีจ ำนวน 22 ซึ่งจำกเลือกเรือน

กรณีศึกษำที่มีอำยุเรือน 40 ปีขึ้นไปนี้ เทียบได้กับผู้อยู่อำศัยจ ำนวน 3 รุ่น คือ รุ่นพ่อแม่ รุ่นปู่ย่ำตำ

ยำย และรุ่นลูก แสดงให้เห็นถึงกำรสืบทอดวัฒนธรรมและประเพณีที่เกี่ยวข้องกับสถำปัตยกรรมที่

อำจจะยังคงหลงเหลืออยู่ให้ได้ศึกษำ ทั้งนี้ จำกบทสัมภำษณ์ เจ้ำของเรือนกรณีศึกษำทั้ง 25 หลัง ได้

ให้ข้อมูลด้ำนที่ตั้งและทิศทำงที่สัมพันธ์กับเรือน ดังนี้  

 

1.1 ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงทำงเข้ำเรือนกับทำงสัญจร  

ทำงสัญจรที่พบในละแวกคลองตะเคียนมีอยู่  2 ลักษณะ คือ 1) กำรสัญจรทำงน้ ำ 

ประกอบด้วย แม่น้ ำเจ้ำพระยำและคลองตะเคียน และ 2) กำรสัญจรทำงถนน โดยบันไดทำงขึ้นเรือน

ที่หันไปทำงแม่น้ ำหรือล ำคลอง มีจ ำนวน 9 หลัง คิดเป็นร้อยละ 36 บันไดทำงขึ้นเรือนที่หันไปทำงหัน

หน้ำบ้ำนไปทำงถนน มีจ ำนวน 16 หลัง คิดเป็นร้อยละ 64 ดังนั้น เรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนนิยม

ให้บันไดทำงขึ้นเรือนหันไปทำงถนนมำกกว่ำแม่น้ ำล ำคลอง ซึ่งสอดคล้องกับปัจจุบันที่คนส่วนใหญ่

นิยมใช้รถยนต์ รถจักรยำนยนต์ และรถจักรยำน มำกกว่ำกำรใช้เรือในกำรสัญจร อย่ำงไรก็ตำม ยัง

พบว่ำมีเรือนที่มีบันไดทำงขึ้นเรือนหันไปทั้ง 2 ทำง คือทำงแม่น้ ำ/ล ำคลองและถนน มีอยู่จ ำนวน 4 

หลัง และพบในเรือนที่มีอำยุมำกกว่ำ 100 ปี ขึ้นไป จ ำนวน 3 หลัง แสดงให้เห็นว่ำ เรือนดังกล่ำว

ยังให้ควำมส ำคัญกับทำงสัญจรทั้งทำงบกและทำงน้ ำ (ดูตำรำงท่ี 5) 

 

1.2 ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงทิศกับทำงเข้ำเรือน 

เรือนกรณีศึกษำทั้ง 25 หลัง ต่ำงมีทิศทำงเข้ำเรือนที่แตกต่ำงกันออกไปทั้ง 4 ทิศ โดย

ต ำแหน่งทำงเข้ำเรือนด้ำนทิศเหนือ มีจ ำนวน 11 หลัง คิดเป็นร้อยละ 44 ต ำแหน่งทำงเข้ำเรือนด้ำน

ทิศใต้ มีจ ำนวน 8 หลัง คิดเป็นร้อยละ 32 ต ำแหน่งทำงเข้ำเรือนด้ำนทิศตะวันออก จ ำนวน 8 หลัง คิด

เป็นร้อยละ 32 และต ำแหน่งทำงเข้ำเรือนด้ำนทิศตะวันตก มีจ ำนวน 5 หลัง คิดเป็นร้อยละ20 และยัง

พบว่ำมีเรือนที่มีทิศทำงเข้ำ 2 ทำงข้ึนไปอยู่จ ำนวน 6 หลัง (ดูตำรำงท่ี 5)  
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จำกข้อมูลข้ำงต้นสำมำรถสรุปได้ว่ำ ทำงเข้ำเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนเรือนจะ

อยู่ทำงทิศตะวันออกมำกที่สุด รองลงมำคือทิศใต้ ทิศเหนือ และทิศตะวันตกพบเป็นจ ำนวนน้อยที่สุด 

ซึ่งแม้ว่ำต ำแหน่งดังกล่ำวจะเป็นทิศกิบลัตที่ชำวมุสลิมต่ำงเชื่อว่ำเป็นทิศมงคล แต่เนื่องจำกทิศดังกล่ำว

เป็นต ำแหน่งที่ตะวันตกดินที่แสงจะสำมำรถสำดเข้ำมำในเรือนได้โดยตรง จึงเป็นทิศที่ไม่นิยมให้บันได

ทำงขึ้นเรือนหันไปทำงนั้น เมื่อพิจำรณำจำกรูปผังชุมชน สำมำรถสรุปได้ว่ำเรือนชำวมุสลิมแห่งนี้นิยม

ให้ทำงเข้ำเรือนสัมพันธ์ไปกับทำงสัญจร คือ แม่น้ ำ ล ำคลอง (ดูรูปที่ 222 ซ้ำย) และถนน (ดูรูปที่ 222  

ขวำ)  จึงเป็นไปได้ว่ำ เรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนไม่มีแบบแผนของกำรจัดวำงทิศทำงเข้ำเรือน แต่

ให้ควำมส ำคัญกับทำงสัญจร ซึ่งในปัจจุบันกำรสัญจรทำงน้ ำมีจ ำนวนลดลง ผู้คนส่วนใหญ่ใช้รถยนต์

เป็นพำหนะ เรือนที่มีทำงเข้ำจำกด้ำนแม่น้ ำและล ำคลองอยู่เดิมจึงมีกำรปรับทิศทำงเข้ำใหม่ โดยกำร

สร้ำงบันไดทำงขึ้นเรือนจำกด้ำนถนนภำยในชุมชนที่ตัดเข้ำมำใหม่แทน จึงท ำให้พบว่ำเรือนบำงหลัง

เปิดให้มีทำงเข้ำเรือนถึง 2 ทำง (ดูรูปที่ 223 ขวำ) และบำงหลังมีทำงเข้ำเรือน 3 ทำงขึ้นไป เนื่องจำก

ชำวมุสลิมนิยมอยู่อำศัยกันเป็นครอบครัวใหญ่ เมื่อลูกหลำนนิกะฮ์ (แต่งงำน) แล้ว ฝ่ำยหญิงจะเป็นผู้

ย้ำยเข้ำบ้ำนฝ่ำยชำย ซึ่งทำงฝ่ำยชำยเป็นเป็นผู้เตรียมต้อนรับกำรเข้ำมำอยู่อำศัยของฝ่ำยหญิงด้วยกำร

ต่อเติมหรือขยำยเรือนเพ่ิมอีกหนึ่งหลัง ไม่มีกำรแยกเรือนออกจำกกัน หำกเรือนไม่สำมำรถเชื่อมต่อกัน

ได้ด้วยข้อจ ำกัดของพ้ืนที่ เจ้ำของเรือนจะเชื่อมต่ออำคำรใหม่ด้วยทำงเดินขนำดกว้ำงประมำณ 1 เมตร 

ดังนั้น เรือนจึงมีทำงเข้ำ 3 ทำงข้ึนไป (ดูรูปที่ 224) 

นอกจำกนี้ ด้วยลักษณะทำงภูมิศำสตร์ของคลองตะเคียนที่เป็นพื้นที่ลุ่มน้ ำ จึงไม่พบกำรตั้ง

บ้ำนเรือนที่ตั้งบนพ้ืนที่เนินหรือพ้ืนที่ต่ ำ แต่จะตั้งอยู่บนที่ดินรำบ ซึ่งจะมีน้ ำท่วมขังในฤดูน้ ำหลำก

ประมำณช่วงเดือนกันยำยน-ตุลำคม กำรพิจำรณำพ้ืนที่กำรสร้ำงเรือนตำมควำมเชื่อจึงไม่ปรำกฏใน

พ้ืนที่แห่งนี้  

 

   

รูปที่ 222 แสดงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงเรือนและทำงสัญจรทำงน้ ำ (ซ้ำย) และทำงทำงถนน (ขวำ) 
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รูปที่ 223 แสดงรูปแบบเรือนที่มี 1 ทำงเข้ำ (ซ้ำย) และ 2 ทำงเข้ำ (ขวำ) 

 

 

 
รูปที่ 224 แสดงรูปแบบเรือนที่มี 3 ทำงเข้ำ 
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รหัส 
เรือน 

อำยุเรือน (ปี) บริเวณหน้ำบ้ำน ทิศทำงเข้ำเรือน 

40-60 60-100 >100 
แม่น้ ำ/
คลอง 

ถนน N S E W 

TK-01   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-02 ⚫    ⚫  ⚫   

TK-03   ⚫  ⚫ ⚫   ⚫ 

TK-04   ⚫  ⚫ ⚫  ⚫ ⚫ 

TK-05   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-06   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-07   ⚫  ⚫    ⚫ 

TK-08   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-09   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-10   ⚫ ⚫   ⚫   

TK-11   ⚫  ⚫  ⚫   

TK-12   ⚫ ⚫   ⚫   

TK-13   ⚫  ⚫  ⚫   

TK-14   ⚫  ⚫  ⚫   

TK-15  ⚫  ⚫ ⚫  ⚫ ⚫  

TK-16   ⚫ ⚫ ⚫ ⚫  ⚫  

TK-17   ⚫ ⚫ ⚫ ⚫    

TK-18  ⚫   ⚫    ⚫ 

TK-19   ⚫ ⚫   ⚫   

TK-20   ⚫  ⚫ ⚫    

TK-21   ⚫ ⚫    ⚫  

TK-22   ⚫ ⚫ ⚫ ⚫  ⚫  

TK-23   ⚫ ⚫    ⚫ ⚫ 

TK-24   ⚫  ⚫   ⚫  

TK-25   ⚫  ⚫   ⚫  

รวม 1 2 22 9 16 11 8 8 5 

ตำรำงที่ 5 แสดงควำมสัมพันธ์ของเรือนและที่ตั้ง 
 

หมำยเหตุ เรือนที่แรเงำคือเรือนที่มีทำงเข้ำเรือนจ ำนวน 2 ทำงเข้ำขึ้นไป 
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2. รูปแบบของเรือน 

กำรส ำรวจและศึกษำเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนในครั้งนี้ พบว่ำเรือนมีกำร

พัฒนำรูปแบบมำอย่ำงยำวนำน โดยเรือนที่มีควำมเก่ำแก่มำกที่สุดมักจะมีรูปแบบเป็นเรือนไทยเดิม

และเรือนปั้นหยำ ซึ่งปัจจุบันเรือนดังกล่ำวจะผ่ำนกำรซ่อมแซม ปรับปรุง และต่อเติมให้เหมำะสมกับ

วิถีชีวิตปัจจุบันแล้วทั้งสิ้น เช่น กำรเปลี่ยนวัสดุมุงหลังคำ กำรเปลี่ยนประตู -หน้ำต่ำง กำรติดตั้ง

เครื่องปรับอำกำศ กำรเชื่อมต่อเรือน กำรแบ่งกั้นห้องภำยในเรือน และกำรประดับตกแต่ง เป็นต้น 

แม้ว่ำเรือนจะผ่ำนกำรปรับเปลี่ยนรูปแบบมำอยำกหลำกหลำย แต่ลักษณะที่โดดเด่นของเรื อนพ้ืนถิ่น

ชำวมุสลิมที่เก่ำแก่มักเก็บรักษำเรือนไทยเดิมเอำไว้ และดูแลรักษำอย่ำงดี เนื่องจำกเป็นมรดกตกทอด

จำกบรรพบุรุษสืบต่อกันรุ่นต่อรุ่น ทั้ งนี้  ผู้วิจัยสำมำรถจ ำแนกกลุ่มของเรือนตำมรูปแบบทำง

สถำปัตยกรรมได้ 3 รูปแบบ ได้แก่ 1) เรือนจั่วเดี่ยว คือ เรือนที่มีหลังคำจั่ว 1 หลัง พบจ ำนวน 6 หลัง 

2) เรือนจั่วแฝด คือ เรือนที่มีหลังคำจั่ว 2 หลัง พบจ ำนวน 13 หลัง และ 3) เรือนหมู่ คือเรือนที่มี

หลังคำจั่ว 3 หลังขึ้นไป พบจ ำนวน 6 หลัง (ดูรูปที่ 225) 

อย่ำงไรก็ตำม แม้ว่ำในพ้ืนที่แห่งนี้จะพบเรือนไทยเดิมที่มีอำยุเก่ำมำกกว่ำ 100 ปี แต่ทว่ำ 

รูปแบบของเรือนกลับมีองค์ประกอบที่ไม่เหมือนกับเรือนแบบประเพณีในทุกสัดส่วน โดยองค์ประกอบ

ที่เป็นรูปแบบเดียวกับเรือนไทยเดิมประเพณี คือ ยังคงเป็นเรือนหลังคำจั่วประดับด้วยปั้นลมแบบเหงำ

หรือแบบหำงปลำ ด้ำนสกัดของเรือนมี 1 ช่วงเสำ ส่วนด้ำนขวำงของเรือนมี 3 ช่วงเสำ ลักษณะเรือน

จะเป็นเรือนหนึ่งชั้นยกใต้ถุนสูง โดยพ้ืนที่ใช้งำนหลักอยู่ชั้นบน บริเวณใต้ถุนจะเอำไว้ใช้เก็บของ ตัว

เรือนหลักเชื่อมต่อกับระเบียง โดยส่วนของระเบียงนั้นจะคลุมด้วยชำยคำในระดับที่ต่ ำกว่ำเรือนหลัก 

ส่วนองค์ประกอบที่มีควำมแตกต่ำงจำกเรือนไทยเดิมแบบประเพณี คือ 1) ระดับของพ้ืนระเบียงอยู่ใน

ระดับเดียวกับเรือนหลัก 2) หย่องและช่องลมบริเวณหน้ำต่ำงมีกำรแกะสลักเป็นลวดดลำยพันธุ์

พฤกษำ ซึ่งในเรือนแบบประเพณีจะพบองค์ประกอบนี้ในเรือนคหบดีเท่ำนั้น 3) เหนือขื่อเรือนหลักจะ

มีไม้ไผ่ 2 ชิ้นวำงพำดยำว โดยมีควำมเชื่อว่ำบริเวณเหนือขื่อนั้นเป็นที่อยู่ของผีบ้ำนผีเรือน ไม้ไผ่จึง

เปรียบเสมือนกำรสร้ำงทำงเดินให้แก่ผีบ้ำนผีเรือน (ดูรูปที่ 226)  

ทั้งนี้ หำกเรือนมีกำรต่อเติม ชำวมุสลิมจะนิยมต่อเรือนไปทำงด้ำนขวำงของเรือนหลัก พร้อม

กับหันหน้ำจั่วไปในทิศทำงเดียวกัน พ้ืนที่บริเวณที่เรือนต่อกันจะแทรกช่วงเสำที่มีขนำดแคบกว่ำส่วน

อ่ืนๆ ของเรือน จ ำนวน 1 ช่วงเสำ เพื่อกำรติดตั้งรำงน้ ำเชื่อมต่อหลังคำของเรือนทั้งสองหลัง หรือสร้ำง

หลังคำบริเวณระเบียงเรือนไทยเดิมใหม่เพ่ือเชื่อมต่อระหว่ำงเรือนไทยเดิมกับเรือนใหม่ (ดูรูปที่ 228)  
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รูปที่ 225 ประเภทของเรือน 
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รูปที่ 226 แสดงรูปแบบของเรือนไทยเดิมแบบประเพณี 

 

 
รูปที่ 227 แสดงรูปแบบของเรือนต่อเติม 
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รูปที่ 228 แสดงกำรเชื่อมต่อเรือนไทยเดิมกับเรือนสมัยใหม่ 
 

3. ประเภทของพ้ืนที่ภำยในเรือน 

พ้ืนที่ภำยในเรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนสำมำรถจ ำแนกได้ 3 ประเภท ตำมลักษณะของ

ผู้ที่เข้ำมำใช้งำน ได้แก่ 

5.1 พ้ืนที่สำธำรณะ ได้แก่ ชำนนอก ชำนบ้ำน ระเบียงเรือนไทยเดิม พ้ืนที่อเนกประสงค์ 

ระเบียงหรือทำงเชื่อม ครัว ห้องน้ ำ พ้ืนที่ซักล้ำง ห้อง/พ้ืนที่เก็บของ พ้ืนที่นั่งเล่น 

พ้ืนที่แต่งตัว และห้อง/พ้ืนที่ละหมำด  

5.2 พ้ืนที่กึ่งสำธำรณะ ได้แก่ พ้ืนที่อเนกประสงค์  

5.3 พ้ืนที่ส่วนตัว ได้แก่ ห้อง/พ้ืนที่นอน  

โดยพ้ืนที่สำธำรณะจะมีผู้ใช้งำนที่หลำกหลำยตั้งแต่ผู้อยู่อำศัยภำยในเรือน ญำติสนิท แขกผู้ใหญ่ และ

แขกต่ำงหน้ำ พ้ืนที่กึ่งสำธำรณะจะมีผู้ใช้งำนเฉพำะผู้อยู่อำศัยภำยในเรือนและญำติสนิทเท่ำนั้น ส่วน

พ้ืนที่ส่วนตัวจะถูกยกให้เป็นพ้ืนที่ของลูกสำว หลำนสำว และเขยหรือสะใภ้ของบ้ำนหลังนั้น ทั้งนี้ จำก

กำรส ำรวจพบว่ำสัดส่วนของพ้ืนที่สำธำรณะมีปริมำณมำกกว่ำพ้ืนที่ส่วนตัว ซึ่งเรือนบำงหลังไม่พบ

พ้ืนที่ส่วนตัวอยู่เลย  (ดูรูปที่ 229) 
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รูปที่ 229 แสดงพ้ืนที่สำธำรณะ พื้นที่กึ่งสำธำรณะ และพ้ืนที่ส่วนตัวภำยในเรือน 
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4. ลักษณะของพ้ืนที่ใช้สอย 

พ้ืนที่ใช้สอยภำยในเรือนที่ส ำรวจ พบว่ำมีพ้ืนที่ใช้งำนอยู่ 13 ประเภท ประกอบด้วย ชำน
แดด ชำนนอก (นอกกะชำน) ชำนบ้ำน ระเบียงเรือนไทยเดิม ครัว ห้องน้ ำ/พ้ืนที่ซักล้ำง ห้อง /พ้ืนที่
เก็บของ พ้ืนที่อเนกประสงค์ ระเบียง/ทำงเดินเชื่อม พ้ืนที่นั่งเล่น ห้อง/พ้ืนที่นอน พ้ืนที่/ห้องแต่งตัว 
และห้อง/พ้ืนที่ละหมำด แต่ทว่ำ พ้ืนที่ข้ำงต้นนี้มีควำมยืดหยุ่น (Flexible Usage) คือสำมำรถถูก
ปรับเปลี่ยนกำรใช้งำน และบำงพ้ืนที่มีกำรใช้พ้ืนที่ทับซ้อนกัน (1 พ้ืนที่ มีหลำกหลำยรูปแบบกำรใช้
งำน) เช่น พ้ืนที่อเนกประสงค์ในบำงช่วงเวลำถูกปรับเปลี่ยนเป็นพ้ืนที่นอน บำงช่วงเวลำถูก
ปรับเปลี่ยนเป็นพ้ืนที่ละหมำด เป็นต้น อย่ำงไรก็ตำม จำกกำรส ำรวจสำมำรถสรุปคุณลักษณะของ
พ้ืนที่ที่พบได้ ดังนี้ 

4.1) ชำนแดด คือพ้ืนที่โล่งกลำงแจ้ง ไม่มีผนังและหลังคำคลุม (ดูรูปที่ 230 ซ้ำย) 
4.2) ชำนนอก (นอกกะชำน) คือพ้ืนที่ที่เชื่อมต่อระหว่ำงภำยนอกและภำยในเรือน มี

ลักษณะกึ่งปิด/เปิด คือมีผนัง 1 ด้ำนพร้อมหลังคำคลุม และมีม้ำนั่งเชื่อมต่อ
ระหว่ำงช่วงเสำ ใช้ส ำหรับนั่งเล่น และใช้เป็นพ้ืนที่ต้อนรับแขกต่ำงหน้ำ (ดูรูปที่ 
230 ขวำ) 

4.3) ชำนบ้ำน คือพ้ืนที่โล่งอยู่ภำยในบ้ำนและไม่มีจัดวำงเฟอร์นิเจอร์ในบริเวณนี้ โดย
พ้ืนที่จะถูกปิดล้อมด้วยผนังทั้ง 4 ด้ำน หรือถูกกั้นพ้ืนที่ด้วยอำคำรโดยรอบ พ้ืนที่นี้
จะใช้ในกำรชุมนุม ท ำกิจกรรมพิเศษ หรือจัดพิธีกรรมส ำหรับเจ้ำของเรือนและญำติ
พ่ีน้อง (ดูรูปที่ 231 ซ้ำย) 

4.4) ระเบียงเรือนไทยเดิม คือ พ้ืนที่ที่ยื่นต่อจำกเรือนไทยเดิม มีพ้ืนที่ปิดล้อม 3 ด้ำน 
คือ ผนังของตัวเรือนไทยเดิม และผนังด้ำนสกัด 2 ด้ำน ระดับพ้ืนของพ้ืนที่นี้จะอยู่
ในระดับเดียวกับเรือนไทยเดิม ในบำงหลังที่ไม่มีกำรกั้นผนังเรือนไทยเดิม จะมีกำร
วำงไม้กั้นจ ำนวน 1 แผ่น เพ่ือแบ่งเขตพ้ืนที่กำรใช้งำน ปัจจุบันพ้ืนที่นี้มักใช้ส ำหรับ
นั่งเล่นตอนกลำงวัน และเป็นที่นอนในช่วงค่ ำ (ดูรูปที่ 231 ขวำ) 

4.5) ครัว คือ พ้ืนที่ปรุงอำหำร มีลักษณะเป็นพ้ืนที่โล่ง ต ำแหน่งกำรวำงเตำมักจะ
สัมพันธ์กับช่องเปิดเพ่ือง่ำยต่อกำรระบำยอำกำศ ไม่นิยมจัดพ้ืนที่นั่งทำนอำหำรบน
โต๊ะ แต่จะนิยมนั่งทำนบนพื้นเรือน ซึ่งจะอยู่ภำยในครัวหรือพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ดู
รูปที่ 232 ซ้ำย) 

4.6) ห้องน้ ำ/พื้นที่ซักล้ำง คือ พ้ืนที่ช ำระล้ำง จะมี 2 ห้องขึ้นไปเพ่ือรองรับผู้อยู่อำศัย
และแขกที่มำเยือน ซึ่งทั้งสองห้องจะมีกำรใช้งำนเหมือนกันทุกประกำร  และ
ต ำแหน่งของห้องน้ ำมักจะอยู่ท้ำยเรือน ส่วนพ้ืนที่ซักล้ำงจะมีเพียงกำรติดตั้งก๊อก
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น้ ำภำยในพื้นที่โล่งที่ โดยใช้ส ำหรับซักล้ำงสิ่งสกปรกหรืออำบน้ ำละหมำด มักจะอยู่
บริเวณชำนนอกและชำนใน (ดูรูปที่ 232 ขวำ) 

4.7) ห้อง/พื้นที่เก็บของ นิยมสร้ำงเป็นพ้ืนที่ปิดมิดชิด บังสำยตำจำกภำยนอก ไม่มี
ต ำแหน่งที่ชัดเจน บ้ำงก ำหนดให้ห้องภำยในเรือนไทยเดิมใช้ส ำหรับเก็บของ (ดูรูป
ที่ 233 ซ้ำย) 

4.8) พื้นที่อเนกประสงค์ คือ พ้ืนที่โล่งส่วนส ำคัญที่อยู่ใจกลำงของเรือน ใช้รองรับ
กิจกรรมทุกรูปแบบของผู้อยู่อำศัย ในเรือนที่อยู่อำศัยกันเป็นครอบครัวใหญ่ตั้งแต่ 
1-10 คนขึ้นไป พ้ืนที่ดังกล่ำวจะมีกำรใช้งำนตั้งแต่นั่งพักผ่อน กิน นอน ท ำงำน 
ของทั้งส ำหรับเจ้ำของเรือน ญำติพ่ีน้อง และแขกผู้มำเยือน พ้ืนที่นี้จะแตกต่ำงจำก
ชำนบ้ำน คือ จะมีกำรจัดวำงเฟอร์นิเจอร์ต่ำงๆ เอำไว้เป็นสัดส่วน แต่จะมีกำร
ปรับเปลี่ยนตำมสถำนกำรณ์ (ดูรูปที่ 233 ขวำ)  

4.9) ระเบียง/ทำงเชื่อม คือ พ้ืนที่โล่งที่มีลักษณะเป็นทำงยำวส ำหรับเชื่อมต่อพ้ืนที่หนึ่ง
ไปยังพ้ืนที่หนึ่ง หรือเป็นระเบียงด้ำนนอกส ำหรับสังเกตกำรณ์ภำยนอกเรือน หรือ
ใช้เชื่อมต่อบ้ำนหลังอ่ืนๆ ซึ่งเป็นญำติพ่ีน้อง ซึ่งจะมีหลังคำคลุมหรือไม่มีก็ได้ (ดูรูป
ที่ 234 ซ้ำย) 

4.10) พื้นที่นั่งเล่น นิยมแบ่งส่วนหนึ่งของพ้ืนที่อเนกประสงค์เป็นพ้ืนที่นั่งเล่น บำงเรือน
แบ่งพ้ืนที่ออกอย่ำงชัดเจนโดยใช้เฟอร์นิเจอร์กั้น ไม่พบลักษณะที่ก้ันเป็นห้อง (ดูรูป
ที่ 234 ขวำ) 

4.11) ห้อง/พื้นที่นอน ส ำหรับลูกสำวหรือหลำนสำวจะได้นอนในห้องที่ปิดมิดชิดหรือ
ภำยในเรือนไทยเดิม ส่วนพ่อแม่และญำติพ่ีน้องจะนอนรวมอยู่กันบริเวณพ้ืนที่
อเนกประสงค์ ส ำหรับห้องนอนที่อยู่ในเรือนไทยเดิมนั้น แม้ว่ำจะมีกำรปรับเปลี่ยน
วัสดุเช่น วัสดุหลังคำ วัสดุกรุบำนประตู -หน้ำต่ำง-ช่องแสง เป็นต้น แต่ยังคง
ลักษณะภำพรวมเช่นเดียวกับเรือนไทยเดิมแบบประเพณี โดยพื้นเรือนไทยเดิมและ
ระเบียงเรือนไทยเดิมจะมีระดับพ้ืนที่สูงกว่ำพื้นที่อ่ืนๆ ของเรือน (ดูรูปที่ 235 ซ้ำย) 

4.12) ห้อง/พื้นที่แต่งตัว มักอยู่ใกล้กับพ้ืนที่อเนกประสงค์และพ้ืนที่ละหมำด กั้นเขตด้วย
ตู้เสื้อผ้ำหรือรำวแขวนหำกพ้ืนที่นี้อยู่ในที่โล่ง ซึ่งอำจแบ่งจำกพ้ืนที่อเนกประสงค์ 
บำงเรือนจัดให้พ้ืนที่นี้อยู่ในห้องนอนหรือกั้นห้องส ำหรับแขวนเสื้อผ้ำโดยเฉพำะ (ดู
รูปที่ 235 ขวำ) 

4.13) ห้อง/พื้นที่ละหมำด บ้ำนหนึ่งหลังมีพ้ืนที่ละหมำดมำกกว่ำ 1 จุด ซึ่งต ำแหน่งที่มี
กำรละหมำดมำกที่สุดมักจะเป็นพ้ืนที่โล่ง โดยเฉพำะบริเวณพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ดู
รูปที่ 236) 
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รูปที่ 230 แสดงลักษณะของพ้ืนที่ชำนแดด (ซ้ำย)  และชำนนอก (ขวำ) 

 

     
รูปที่ 231 แสดงลักษณะของพ้ืนที่ชำนบ้ำน (ซ้ำย)  และระเบียงเรือนไทยเดิม (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 232 แสดงลักษณะของพ้ืนที่ครัว (ซ้ำย)  และพ้ืนที่ซักล้ำง (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 233 แสดงลักษณะของห้องเก็บของ (ซ้ำย) และพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ขวำ) 
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รูปที่ 234 แสดงลักษณะของระเบียง/ทำงเดินเชื่อม (ซ้ำย) และพ้ืนที่นั่งเล่น (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 235 แสดงลักษณะของห้องนอน (ซ้ำย) และพ้ืนที่แต่งตัว (ขวำ) 

 

   
รูปที่ 236 แสดงลักษณะของห้องละหมำด (ซ้ำย) และพ้ืนที่ละหมำด (ขวำ) 
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รูปที่ 237 แสดงพ้ืนที่ใช้สอยภำยในเรือน 
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5. กำรเข้ำถึงพื้นที่ภำยในเรือน 

กำรสังเครำะห์ข้อมูลกำรเข้ำถึงพ้ืนที่ภำยในเรือนนี้ ผู้วิจัยได้ใช้เจกรำฟเป็นเครื่องมือช่วยใน

กำรวิเครำะห์พ้ืนที่ โดยลำกควำมสัมพันธ์ของพ้ืนที่จำกผังของเรือนแต่ละหลัง (รูปที่ 237) แปลกำร

เข้ำถึงในลักษณะแนวดิ่ง โดยเรียงจำกระดับที่ 1 นับขึ้นไป พ้ืนที่ที่เข้ำถึงได้ง่ำยจะอยู่ในระดับต้น ส่วน

พ้ืนที่ที่เข้ำถึงได้ยำกจะอยู่ในระดับปลำย ซึ่งผลกำรส ำรวจเรือนมุสลิมพระนครศรีอยุธยำเลียบคลอง

ตะเคียนจ ำนวน 25 หลัง พบว่ำ เรือนที่มีกำรเข้ำถึง 2 ระดับ มีจ ำนวน 1 หลัง เรือนที่มีกำรเข้ำถึง 3 

ระดับ มีจ ำนวน 6 หลัง เรือนที่มีกำรเข้ำถึง 4 ระดับ มีจ ำนวน 15 หลัง เรือนที่มีกำรเข้ำถึง 5 ระดับ มี

จ ำนวน 3 หลัง โดยมีทำงเข้ำเรือน 1 ถึง 4 ทำง ผ่ำนพ้ืนที่ชำนแดด ชำนนอก ชำนบ้ำน ระเบียง/ทำง

เชื่อม พ้ืนที่อเนกประสงค์ และครัว ส่วนภำยในบ้ำนนั้น มีพ้ืนที่ส่วนกลำงเสมือนพ้ืนที่สำธำรณะซึ่งท ำ

หน้ำที่เชื่อมต่อพ้ืนที่ อ่ืนๆ ภำยในบ้ำนเข้ำด้วยกัน ได้แก่ ครัว พ้ืนที่อเนกประสงค์ ชำนบ้ำน และ

ระเบียง/ทำงเชื่อม และพ้ืนที่ที่มีควำมส่วนมำกที่สุดได้แก่ ห้องนอน ห้องน้ ำ ห้องเก็บของ ครัว 

อเนกประสงค ์

เมื่อน ำข้อมูลข้ำงต้นมำสังเครำะห์ในรูปแบบเจกรำฟแล้ว สำมำรถวิเครำะห์ได้ว่ำ  ในเรือน 1 

หลังจะมีทำงเข้ำ 1-4 ทำง เมื่อเข้ำไปภำยในเรือนพ้ืนที่แรกที่พบส่วนมำก คือ พ้ืนที่ชำนแดด และชำน

นอก (ดูรูปที่ 238, ระดับชั้นที่ 1) ซึ่งประโยชน์ของกำรมีทำงเข้ำเรือน 2 ทำง นอกจำกกำรปรับเปลี่ยน

รูปแบบกำรสัญจรแล้ว ก็เพ่ือแบ่งทำงเข้ำเรือนของหญิง-ชำย เมื่อมีกำรจัดพิธีกรรมภำยในบ้ำน แขก

ผู้ใหญ่และโต๊ะครูที่เป็นผู้ท ำพิธีจะเข้ำเรือนในทำงเข้ำหลัก ส่วนแขกผู้หญิงหรือแม่ครัวจะเข้ำทำงเข้ำที่

ใกล้กับครัวมำกที่สุดแทน นอกจำกนี้ เมื่อวิเครำะห์กำรแตกแขนงของกรำฟ จะพบว่ำ เรือนหลำยๆ 

หลังจะมีพ้ืนที่ส่วนกลำงในกำรกระจำยพ้ืนที่ใช้สอยอ่ืนๆ โดยมำกจะเป็นพ้ืนที่อเนกประสงค์ (ดูรูปที่ 

238 หมำยเลข 8) และชำนบ้ำน (ดูรูปที่ 238 หมำยเลข 3) และกำรเข้ำถึงของเรือนมีตั้งแต่ 2-5 ระดับ 

โดยส่วนที่ตั้งอยู่ชั้นในสุดส่วนมำกจะพบห้องนอนเนื่องจำกต้องกำรควำมเป็นส่วนตัวมำกที่สุด (ดูรูปที่ 

238 หมำยเลข 11)  และห้องน้ ำเนื่องจำกต้องกำรควำมส่วนตัวแล้ว ชำวมุสลิมถือว่ำห้องน้ ำคือสถำนที่

ช ำระล้ำงสิ่งสกปรก จึงเป็นพ้ืนที่ที่สกปรกที่สุดในตัวเรือน ไม่ควรให้อยู่บริเวณหน้ำบ้ำน (ดูรูปที่ 238 

หมำยเลข 6) 
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รูปที่ 238 แสดงเจกรำฟพื้นที่ใช้สอยภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมเลียบคลองตะเคียน 
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6. ช่องแสงและกำรระบำยอำกำศภำยในเรือน 

ชำวมุสลิมคลองตะเคียนไม่นิยมติดตั้งเครื่องปรับอำกำศภำยในบ้ำน ด้วยเหตุผลที่ว่ำ ลมจำก

ธรรมชำติมีควำมเย็นสบำยอยู่แล้ว และมีควำมเคยชินกับอุณหภูมิตำมฤดูกำล (ซอบอ จิตรอำจ, 2560) 

ดังนั้น จึงท ำให้พบองค์ประกอบทำงสถำปัตยกรรมที่เอ้ือประโยชน์ต่อกำรไหลเวียนของอำกำศและให้

แสงสว่ำงภำยในเรือนอยู่เป็นจ ำนวนมำก ได้แก่ จั่วใบปรือหรือจั่วใบปรือผสมลูกฟัก (ดูรูปที่ 239) 

ประตู หน้ำต่ำง ช่องลม และหย่อง ซึ่งข้อสังเกตที่น่ำสนใจและมีควำมสัมพันธ์กับช่องแสงและกำร

ระบำยอำกำศภำยในเรือน คือ  

1) บ้ำนเรือนส่วนใหญ่จะแบ่งพ้ืนที่ด้วยกำรจัดวำงระดับพ้ืนที่แตกต่ำงกัน หรือกำรใช้ไม้

กระดำน และกำรใช้เฟอร์นิเจอร์กั้นพ้ืนที่ โดยพ้ืนที่ที่ต้องกำรให้ปิดมิดชิดมำกที่สุดคือห้องนอนของลูก

สำวและหลำนสำวเท่ำนั้น กำรไหลเวียนของอำกำศจึงทั่วถึงกันทั้งเรือน เนื่องจำกพ้ืนที่ภำยในเรือนมี

ควำมโล่ง โปร่ง สบำย  

2) บำนหน้ำต่ำงของเรือนชำวมุสลิมมี 2 ลักษณะ คือ บำนหน้ำต่ำงที่มีควำมสูงประมำณ 1 

เมตร ติดตั้งอยู่กึ่งกลำงผนัง (ดูภำพที 241 ซ้ำย) และ บำนหน้ำต่ำงที่มีควำมสูงประมำณ 2 เมตร 

พร้อมติดตั้งลูกกรงกันตก (ดูรูปที่ 242) ซึ่งเป็นรูปแบบที่พบเห็นโดยมำกในเรือนไทยภำคใต้และเรือน

มำเลย์ 

3) ลวดลำยแกะสลักไม้ที่ประดับอยู่บริเวณช่องลมและหย่องเป็นรูปแบบพันธ์พฤกษำ ซึ่ง

องค์ประกอบลักษณะนี้จะพบในเรือนไทยเดิมคหบดีเท่ำนั้น หำกเป็นเรือนของชำวบ้ำนทั่วไปจะไม่มี

กำรแกะสลักไม ้จะประดับเพียงแค่บำนลูกฟัก (ดูรูปที่ 240 และ 241) 

 

   
รูปที่ 239 แสดงช่องเปิดประเภทจั่วใบปรือ (ซ้ำย) และจั่วใบปรือผสมลูกฟัก (ขวำ) 
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รูปที่ 240 แสดงลักษณะช่องลมเหนือบำนหน้ำต่ำง 
 

   
รูปที่ 241 แสดงลักษณะหน้ำต่ำงเรือนไทยเดิม (ซ้ำย) และผนังโปร่ง (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 242 แสดงบำนหน้ำต่ำงแบบสูงเท่ำประตู 
 

7. องค์ประกอบทำงด้ำนควำมเชื่อและกำรประดับตกแต่ง 

แม้ว่ำลักษณะภำพรวมของชุมชนชำวมุสลิมจะมีควำมกลมกลืนกับชุมชนชำวพุทธและชำว

คริสต์อย่ำงมำก เช่น รูปแบบอำคำรจั่ว เรือนไทยเดิม ก่อสร้ำงด้วยไม้ เป็นอำคำร 2 ชั้น เป็นต้น แต่

องค์ประกอบที่ใช้ในกำรประดับตกแต่งอำคำรของชำวมุสลิมมีควำมแตกต่ำงออกไปโดยสิ้นเชิง ส ำหรับ

เรือนชำวมุสลิม นอกจำกกำรประดับอำคำรด้วยลวดลำยแกะสลักไม้แล้ว ยังพบกำรประดับตกแต่ง

อำคำรรูปแบบอื่นๆ ดังนี้  

1) ในเรือนที่มีกำรจัดพ้ืนที่ส ำหรับกำรละหมำดโดยเฉพำะ จะประดับห้องนั้นด้วยโคม

แขวนระย้ำหรือตะเกียงช่อ (ดูรูปที่ 245 ซ้ำย) เช่นเดียวกับภำยในมัสยิดตะเกี่ยฯ ซึ่งเป็นมัสยิดที่เก่ำแก่
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ที่สุดในจังหวัดพระนครศรีอยุธยำ และตั้งอยู่ในละแวกคลองตะเคียน ที่ได้รับพระรำชทำนตะเกียงช่อ

จำกพระบำทสมเด็จพระจุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว 

2) กำรติดป้ำยชื่อเจ้ำของเรือนด้วยอักษรภำษำอำหรับบริเวณประตูทำงเข้ำบ้ำน (ดูรูปที่ 

243)   

3) กำรประดับผนังเรือนด้วยค ำสอนที่คัดมำจำกคัมภีร์อัลกุรอำนหรือชื่อศำสดำด้วยอักษร

ภำษำอำหรับ (ดูรูปที่ 243 ขวำ)   

4) กำรประดับผนั งด้วยภำพบุ คคลส ำคัญหรือบุ คคลที่ ตน เคำรพนับถือ ได้ แก่ 

พระบำทสมเด็จพระเจ้ำอยู่หัว ผู้น ำทำงศำสนำ และภำพถ่ำยบุคคลในครอบครัว (ดูรูปที่ 244)  

5) กำรตกแต่งพ้ืนที่ภำยในด้วยตู้กระจก ซึ่งภำยในจัดวำงของใช้จำกแถบตะวันออกกลำง 

เช่น จำน โถ แก้วน้ ำ เหยือกเป็นต้น (ดูรูปที่ 245 ขวำ)   

6) กำรติดค ำดุอำห์ในพ้ืนที่ต่ำงๆ ภำยในเรือน เช่น ประตูทำงเข้ำ ผนังหน้ำห้องน้ ำ 

ห้องนอน เป็นต้น ซึ่งชำวมุสลิมจะสวดค ำดุอำห์ในทุกๆ กำรเริ่มกิจกรรมต่ำงๆ เช่น ก่อน -หลังเข้ำ

ห้องน้ ำ ก่อน-หลังรับประทำนอำหำร ก่อน-หลังนอน ก่อน-หลังขับขี่พำหนะ เป็นต้น (ดูรูปที่ 246 

ซ้ำย) ซึ่งกำรประดับตกแต่งในลักษณะดังกล่ำวจะไม่พบในเรือนของชำวพุทธและชำวคริสต์ในละแวก

เดียวกัน (ดูรูปที่ 248) 

นอกจำกนี้ ด้วยพ้ืนที่คลองตะเคียนที่เป็นพ้ืนที่พหุวัฒนธรรม จำกกำรส ำรวจจึงท ำให้พบ

หลักฐำนอันแสดงถึงควำมเชื่อแบบผสมผสำนระหว่ำงศำสนำอิสลำมและศำสนำพรำหมณ์ ได้แก่ กำร

ประดับผ้ำสีบริเวณหัวเสำของเรือน ซึ่งถูกติดเอำไว้ตั้งแต่ครั้งปลูกสร้ำงเรือนลงเสำเอก-โท และเสำต้น

อ่ืนๆ (ดูรูปที่ 246 ขวำ และ 247 ซ้ำย) ซึ่งชำวมุสลิมมีควำมเชื่อว่ำจะท ำให้ผู้อยู่อำศัยในเรือนนี้มีควำม

ร่มเย็นเป็นสุข มีสุขภำพดี ป้องกันสิ่งชั่วร้ำยเข้ำมำในเรือน เป็นต้น และยังมีควำมเชื่อเรื่องของผีบ้ำนผี

เรือน ซึ่งสังเกตได้จำกเรือนเรือนไทยเดิมที่เก่ำแก่ จะพบไม้ไผ่ยำว 2 ท่อน วำงพำดกับขื่อเรือน (ดูรูปที่ 

247 ขวำ) โดยเชื่อว่ำผีบ้ำนผีเรือนจะอำศัยอยู่คนละชั้นกับมนุษย์ จึงต้องวำงพำดไม้ไผ่ให้ผีนั้นเดิน

อำศัยอยู่บนชั้นหลังคำ 
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รูปที่ 243 แสดงกำรประดับชื่อเจ้ำของเรือนด้วยอักษรภำษำอำหรับ (ซ้ำย) และข้อควำมเกี่ยวข้องกับ
ศำสนำ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 244 แสดงติดรูปถ่ำยบุคคลที่เคำรพ (ซ้ำย) และภำพวำดเกี่ยวกับศำสนำ (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 245 แสดงกำรประดับเรือนด้วยโคมแขวน (ซ้ำย) และของใช้จำกแถบตะวันออกกลำง (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 246 แสดงกำรติดค ำดุอำห์ (ซ้ำย) และผ้ำสีบริเวณจั่ว (ขวำ) 
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รูปที่ 247 แสดงกำรติดผ้ำสีบริเวณหัวเสำ (ซ้ำย) และไม้ไผ่ส ำหรับผีบ้ำนผีเรือน (ขวำ) 
 

   
รูปที่ 248 แสดงกำรประดับสิ่งของที่เก่ียวข้องกับศำสนำในเรือนชำวคริสต์ (ซ้ำย) และชำวพุทธ (ขวำ) 
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บทที่ 5  
 

บทสรุป 
  

กำรวิจัยเรื่องอัตลักษณ์พ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน อ.พระนครศรีอยุธยำ 

จ.พระนครศรีอยุธยำ มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) เพ่ือศึกษำกำรตั้งถิ่นฐำนของชำวมุสลิมในจังหวัด

พระนครศรีอยุธยำ 2) เพ่ือศึกษำรูปแบบทำงสถำปัตยกรรมเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน 3) 

เพ่ือศึกษำอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน 4) เพ่ือศึกษำพ้ืนที่ควำมเชื่อ

ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน โดยมีกำรตั้งค ำถำมของกำรศึกษำ 2 ข้อ คือ 1) ชำวมุสลิม

คลองตะเคียนที่ตั้งอยู่ในพื้นที่พหุวัฒนธรรมภำคกลำงและอำศัยอยู่ในเรือนพ้ืนถิ่นที่มีเรือนไทยเดิมเป็น

องค์ประกอบมีลักษณะที่เหมือนหรือแตกต่ำงจำกเรือนไทยเดิมแบบประเพณีอย่ำงไร และ 2) อัต

ลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนมีลักษณะอย่ำงไร จำกกำรสังเครำะห์และ

วิเครำะห์ข้อมูลผ่ำนเรือนกรณีศึกษำทั้ง 25 หลัง น ำมำซึ่งข้อสรุปที่สำมำรถตอบค ำถำมของกำรวิจัยได้ 

ดังนี้ 

 

ควำมเหมือน/ต่ำงระหว่ำงเรือนไทยเดิมของชำวมุสลิมคลองตะเคียนและเรือนแบบประเพณี 
หำกมองอย่ำงผิวเผิน ภำยนอกชุมชนชำวมุสลิมคลองตะเคียนจะมีควำมกลมกลืนกับชุมชน

ชำวไทย -พุทธ และชำวคริสต์ที่ตั้ งถิ่นฐำนอยู่ ในละแวกเดียวกันอย่ำงมำก ด้วยลักษณะทำง

สถำปัตยกรรมที่มีองค์ประกอบคล้ำยกัน และในหลำยๆ ครอบครัวยังคงเก็บรักษำเรือนไทยเดิมแบบ

ประเพณีเอำไว้ค่อนข้ำงสมบูรณ์ ซึ่งรูปแบบเรือนดังกล่ำวนี้จะพบในเรือนที่มีอำยุตั้งแต่ 40 ปีขึ้นไป

เท่ำนั้น ซึ่งจำกมุมมองภำยนอก แม้เปลือกของอำคำรจะมีลักษณะอย่ำงเรือนไทยเดิมอยู่ครบถ้วน เช่น 

กำรประดับปั้นลมแบบเหงำหรือแบบหำงปลำ หลังคำจั่วทรงสูง ยกใต้ถุนเรือน บำนหน้ำต่ำงเปิดคู่

ประดับด้วยหย่องและช่องลม มีระเบียงยื่นออกจำกตัวเรือน ใช้ไม้ค้ ำยันเพ่ือพยุงโครงสร้ำงของชำยคำ 

เป็นต้น แต่เมื่อพิจำรณำจำกภำยในเรือนแล้ว พบว่ำเรือนไทยเดิมของชำวมุสลิมคลองตะเคียนมีควำม

แตกต่ำงจำกเรือนแบบประเพณีออกไป ซึ่งองค์ประกอบที่พบว่ำแตกต่ำงนั้น ได้แก่  
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1. กำรขยำยเรือนนิยมต่อเรือนทำงด้ำนขวำงเป็นแนวเดียวกัน (Linear Connection) 
2. เรือนไทยเดิมของชำวมุสลิมคลองตะเคียนมีกำรแบ่งพ้ืนที่ 3 รูปแบบ คือ 1) กั้นห้องเต็ม

ตัวเรือนทั้ง 3 ช่วงเสำ 2) กั้นห้องเพียง 2 ช่วงเสำ และ 3) ไม่มีกำรกั้นห้องแต่จะวำงไม้
กระดำนขนำด 1” x 6” ยำวตลอดทั้ง 3 ช่วงเสำเพ่ือแสดงกำรแบ่งพ้ืนที่ ซึ่งต่ำงจำกเรือน
แบบประเพณีท่ีจะมีกำรก้ันห้องเต็มทั้ง 3 ช่วงเสำเสมอ 

3. ระดับของพ้ืนระเบียงเรือนไทยเดิมของชำวมุสลิมคลองตะเคียนจะอยู่ในระนำบเดียวกับ

เรือนหลัก แต่ทว่ำ ในเรือนแบบประเพณีจะสร้ำงพ้ืนเรือนหลักให้สูงกว่ำพ้ืนระเบียงเรือน

ไทยเดิมและพ้ืนที่อ่ืนๆ ของเรือนเสมอ 

4. มีกำรระบำยอำกำศในเรือนหลำกหลำยรูปแบบ บริเวณหย่องและช่องลมบริเวณหน้ำต่ำง

มีกำรแกะสลักเป็นลวดลำยพันธุ์พฤกษำ ซึ่งในเรือนแบบประเพณีจะพบองค์ประกอบนี้ใน

เรือนคหบดีเท่ำนั้น 

5. เหนือขื่อเรือนหลักจะมีไม้ไผ่ 2 ชิ้นวำงพำดยำว โดยมีควำมเชื่อว่ำบริเวณเหนือขื่อนั้นเป็น

ที่อยู่ของผีบ้ำนผีเรือน ไม้ไผ่จึงเปรียบเสมือนกำรสร้ำงทำงเดินให้แก่ผีบ้ำนผีเรือน ซึ่ง

องค์ประกอบดังกล่ำวจะไม่ถูกพบในเรือนแบบประเพณี 

6. จัดวำงพ้ืนที่ส ำหรับกำรละหมำด 

7. ชำวมุสลิมคลองตะเคียนมีวัฒนธรรมกำรอยู่อำศัยเป็นครอบครัวใหญ่ แม้ว่ำหลังคำเรือน

จะถูกแยกออกจำกกันตำมโครงสร้ำง แต่พ้ืนที่ใช้สอยภำยในเรือนยังถูกเชื่อมต่อให้เป็น

เรือนหลังเดียวกัน โดยมีชำนบ้ำนและพ้ืนที่อเนกประสงค์ท ำหน้ำที่เชื่อมต่อพ้ืนที่ส่วนอื่นๆ 

ของเรือน ทั้งนี้ แม้รูปแบบดังกล่ำวมีควำมคล้ำยคลึงกับเรือนหมู่แบบประเพณี แต่มีควำม

แตกต่ำงด้ำนกำรรับรู้ ใน พ้ืนที่  โดยชำนบ้ำนและพ้ืนที่ อเนกประสงค์ของเรือน

เปรียบเสมือนชำนแดดในเรือนแบบประเพณี แต่ด้วยกำรกั้นของพ้ืนที่และกำรคลุมพ้ืนที่

ด้วยหลังคำของเรือนชำวมุสลิม กำรรับรู้ของพ้ืนที่ดังกล่ำวจึงเสมือนอยู่ภำยในตัวเรือน 

ในขณะที่ชำนแดดของเรือนแบบประเพณีที่ไม่มีองค์ประกอบใดๆ ปิดล้อมหรือปกคลุม 

จึงท ำให้รับรู้ว่ำพ้ืนที่นี้อยู่ภำยนอกเรือน 

 

อัตลักษณ์ของพื้นที่ภำยในเรือนพื้นถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน 
จำกกำรส ำรวจและศึกษำเรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนจ ำนวน 25 หลัง พบว่ำ อัตลักษณ์ของ

เรือนต่ำงถูกหล่อหลอมมำจำกสภำพแวดล้อม วัฒนธรรม ควำมเชื่อ และสภำพสังคม -เศรษฐกิจ ซึ่ง

หำกย้อนไปยังประวัติศำสตร์กำรตั้งถิ่นฐำนของชำวต่ำงชำติในอยุธยำที่มีทั้งแขกมลำยู แขกมักกะสัน 
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แขกปัตตำนี แขกอินเดีย เป็นต้น ที่เข้ำมำตั้งถิ่นฐำนในพ้ืนที่ละแวกเกำะเมืองอยุธยำ และที่มำของกำร

เผยแผ่ศำสนำอิสลำมจำกเมืองมักกะฮ์มำยังคำบสมุทรมลำยูเข้ำสู่ตอนใต้ของไทย และแผ่ขยำยออกไป

โดยกว้ำง จึงมีควำมเป็นไปได้ว่ำกำรรับวัฒนธรรมและควำมเชื่อของชำวมุสลิมละแวกคลองตะเคียนนี้

จะผ่ำนกำรผสมผสำนระหว่ำงมุสลิมทำงตอนใต้และอิทธิพลของศำสนำพุทธและพรำหมณ์ที่มีอยู่ใน

พ้ืนที่คลองตะเคียนนี้ ทั้งนี้ จำกกำรศึกษำข้ำงต้น ผู้วิจัยสำมำรถสรุปอัตลักษณ์ของพ้ืนที่ภำยในเรือน

พ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนได้ ดังนี้ 

1. ทิศทำงเข้ำเรือนชำวมุสลิมคลองตะเคียนไม่นิยมถือคติตำมทิศกิบลัตแต่จะนิยมหันไปใน

ทิศทำงเดียวกับทำงสัญจร ได้แก่ แม่น้ ำ ล ำคลอง และถนน 

2. เรือนชำวมุสลิมสำมำรถแบ่งพ้ืนที่ได้ 13 ประเภท ได้แก่ 1) ชำนแดด 2) ชำนนอกหรือ

นอกกะชำน 3) ชำนบ้ำน 4) ระเบียงเรือนไทยเดิม 5) ครัว 6) ห้องน้ ำ/พ้ืนที่ซักล้ำง 7) 

ห้อง/พ้ืนที่เก็บของ 8) พ้ืนที่อเนกประสงค์ 9) ระเบียง/ทำงเชื่อม 10) พ้ืนที่นั่งเล่น 11) 

ห้อง/พื้นที่นอน 12) ห้อง/พ้ืนที่แต่งตัว 13) ห้อง/พ้ืนที่ละหมำด ซึ่งพ้ืนที่ข้ำงต้นจะพบได้

ทั้งกำรแบ่งพ้ืนที่โดยชัดเจนและกำรเป็นพ้ืนที่ซ้อนทับ 

3. กำรเข้ำถึงภำยในเรือนจะมีตั้งแต่ 3-5 ระดับ สำมำรถเข้ำเรือนได้ 1-4 ทำง โดยพ้ืนที่

ทำงเข้ำเรือนที่พบ ได้แก่ ชำนแดดและชำนนอก ส่วนพ้ืนที่ที่เข้ำถึงได้ยำกที่สุด ได้แก่ 

ห้องนอนและห้องน้ ำ ซึ่งในเรือนทุกๆ หลังจะกั้นห้องนอนให้ลูกสำวและหลำนสำว (นิยม

อยู่ในเรือนไทยเดิม) ให้เป็นพ้ืนที่ที่ปิดมิดชิดมำกที่สุดของเรือนก่อนเสมอ หำกลูกชำย

หรือหลำนชำยนิกะฮ์หรือต้องกำรห้องส่วนตัว ก็จะมีกำรต่อเติมในภำยหลัง 

4. ศูนย์กลำงของเรือนที่เป็นพ้ืนที่หลักในกำรใช้งำนและเป็นพ้ืนที่เชื่อมต่อไปยังพ้ืนที่อ่ืนๆ 

ได้แก่ ชำนบ้ำน และ พ้ืนที่อเนกประสงค์ 

5. กำรแบ่งชำนออกเป็น 3 ระดับ ได้แก่ ชำนแดด ชำนนอกและชำนบ้ำน เพ่ือกำรต้อนรับ

แขกที่มีควำมสนิทสนมต่ำงกัน โดยแขกต่ำงหน้ำจะได้รับกำรต้อนรับบริเวณชำนนอก 

ส่วนแขกที่เป็นผู้ใหญ่ เพ่ือน หรือญำติสนิทจะได้รับกำรต้อนรับภำยในเรือน ได้แก่ ชำน

บ้ำนและพ้ืนที่อเนกประสงค์ 

6. พ้ืนที่ละหมำดจะไม่มีกำรจ ำเพำะเจำะจง แต่จะนิยมปฏิบัติในพ้ืนที่อเนกประสงค์ โดยมี

หัวหน้ำครอบครัวเป็นผู้น ำละหมำดอยู่ด้ำนหน้ำ 

7. ชำวมุสลิมจะอยู่กันอย่ำงเป็นครอบครัวใหญ่ โดยมีกำรเชื่อมต่อพ้ืนที่เรือนหลำยๆ หลัง

เข้ำด้วยกัน ด้วยพ้ืนที่ชำนนอก ชำนบ้ำน หรือระเบียงทำงเดิน ซึ่งกำรเชื่อมต่อเรือนใน

ลักษณะนี้จะส่งผลให้รูปแบบกำรจัดวำงผังเรือนปรับเปลี่ยนเป็นรูปแบบใหม่ จำกเรือน
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เดี่ยวหรือเรือนแฝดขยำยเป็นเรือนหมู่  และมีทำงเข้ำเรือนตั้งแต่ 2 ทำงขึ้นไป  ซึ่ง

ประโยชน์ของกำรมีทำงเข้ำเรือนหลำยทำงอีกประกำรหนึ่ง เพ่ือแบ่งทำงเข้ำของหญิง -

ชำย เมื่อมีกำรจัดพิธีกรรมภำยในบ้ำน แขกผู้ใหญ่และโต๊ะครูที่เป็นผู้ท ำพิธีซึ่งเป็นเพศ

ชำยจะเข้ำเรือนในทำงเข้ำหลัก ส่วนแขกผู้หญิงหรือแม่ครัวจะเข้ำทำงเข้ำที่ใกล้กับครัว

มำกที่สุดแทน 

8. มีองค์ประกอบเพ่ือรับแสงและกำรไหลเวียนอำกำศภำยในเรือน ได้แก่ จั่วใบปรือหรือจั่ว

ใบปรือผสมลูกฟัก ประตู หน้ำต่ำง ช่องลม และหย่อง ซึ่งข้อสังเกตที่น่ำสนใจได้แก่ ใน

เรือนหลำยๆ หลัง จะพบบำนหน้ำต่ำงที่มีควำมสูงประมำณ 2 เมตร พร้อมติดตั้งลูกกรง

กันตก ซึ่งเป็นรูปแบบที่พบเห็นโดยมำกในเรือนไทยภำคใต้ และกำรแกะสลักไม้ที่ประดับ

อยู่บริเวณช่องลมและหย่องเป็นรูปแบบพันธ์พฤกษำ ซึ่งองค์ประกอบลักษณะนี้จะพบใน

เรือนไทยเดิมคหบดีเท่ำนั้น  

9. ส ำรวจพบองค์ประกอบเพ่ือกำรประดับตกแต่งอำคำร ได้แก่ 1) โคมแขวนระย้ำ (ตะเกียง

ช่อ) ในห้องละหมำด 2) ป้ำยชื่อเจ้ำของเรือนอักษรภำษำอำหรับ 3) กำรประดับผนัง

เรือนด้วยค ำสอนที่คัดมำจำกคัมภีร์อัลกุรอำนหรือชื่อศำสดำด้วยอักษรภำษำอำหรับ 4) 

กำรประดับผนังด้วยภำพถ่ำยครอบครัว ถำพถ่ำยบุคคลส ำคัญ หรือภำพถ่ำยบุคคลที่ตน

เคำรพนับถือ 5) กำรตกแต่งพ้ืนที่ด้วยของใช้จำกแถบตะวันออกกลำง 

10. กำรประดับผ้ำสีบริเวณหัวเสำของเรือนและกำรจัดวำงพ้ืนที่ส ำหรับผีบ้ำนผีเรือนตำมคติ

พรำหมณ์ 

 

จำกข้อสรุปข้ำงต้น มีควำมสอดคล้องกับค ำนิยำมของ (Mehrpoya, Hossein, Khuonbazi, 

Vahid and Ahouei, Sadeg, 2015) ที่กล่ำวว่ำ อัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมจะเกิดขึ้นได้ในที่ตั้งและ

กลุ่มคนเฉพำะ แม้ว่ำมีกำรน ำเครื่องหมำยหรือสัญลักษณ์จำกพ้ืนที่นั้นไปสู่พ้ืนที่อ่ืน อัตลักษณ์ดังกล่ำว

ย่อมปรับเปลี่ยนไปเป็นอัตลักษณ์ใหม่ เนื่องจำกอัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรมจะสอดคล้องกับ

สภำพแวดล้อมเสมอ ดังนั้น องค์ประกอบต่ำงๆ ที่พบภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียนซึ่ง

ได้รับอิทธิพลด้ำนควำมเชื่อและวัฒนธรรมของจำกชำวมุสลิมทำงตอนใต้ และได้มำตั้งถิ่นฐำนอยู่ใน

สภำพแวดล้อมที่อยู่ในสังคมพหุวัฒนธรรมภำคกลำง จึงเป็นปัจจัยให้เกิดอัตลักษณ์ทำงสถำปัตยกรรม

ของเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิมคลองตะเคียน ดังเช่น กำรเลือกอยู่อำศัยภำยในเรือนไทยเดิม แต่มีกำร

ประยุกต์และปรับเปลี่ยนองค์ประกอบตำมประเพณีและวัฒนธรรมของตน ซึ่งข้อสังเกตที่น่ำสนใจใน
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พ้ืนที่แห่งนี้ คือ ชำวมุสลิมคลองตะเคียนสำมำรถปฏิเสธหรือรับเอำวัฒนธรรมของพ้ืนที่ซึ่งมีควำม

เข้มข้นของศำสนำพุทธและพรำมณ์อยู่มำกมำอย่ำงไม่ขัดเขิน และอยู่ร่วมกันอย่ำงเป็นมิตร ดังนั้น อัต

ลักษณ์ที่แสดงออกผ่ำนสถำปัตยกรรม จึงสำมำรถสื่อถึงตัวตนของผู้อยู่อำศัยได้ทั้งในแบบรูปธรรมและ

นำมธรรม และสำมำรถท ำให้รับรู้และเข้ำใจควำมสัมพันธ์ระหว่ำงสภำพแวดล้อม คน และควำมเชื่อ

ของชำวมุสลิมคลองตะเคียน ซึ่งเป็นผู้รังสรรค์รูปแบบและองค์ประกอบสถำปัตยกรรมพ้ืนถิ่นในพ้ืนที่

พหุวัฒนธรรม ที่มีกำรแสดงออกถึงตัวตนอย่ำงชัดเจน แต่ไม่ขัดแย้ง และมีกำรยอมรับวิถีชิวิตของคน

ต่ำงวัฒนธรรมอย่ำงกลมกลืน 

 

ข้อเสนอแนะ 
 กำรศึกษำอัตลักษณ์พ้ืนที่ภำยในเรือนพ้ืนถิ่นชำวมุสลิม จ.พระนครศรีอยุธยำ นี้เป็นกำรศึกษำ
จำกเรือนตัวแทนจ ำนวน 25 หลัง คัดเลือกโดยผู้วิจัยเอง อย่ำงไรก็ตำม ภำยในพ้ืนที่อ่ืนๆ ในจังหวัด
พระนครศรีอยุธยำที่มีควำมสัมพันธ์และถูกบันทึกอยู่ในประวัติศำสตร์ไทย ยังไม่เคยมีกำรศึกษำ
ทำงด้ำนสถำปัตยกรรมอยู่อีกจ ำนวนหลำยหลัง และมีแนวโน้มที่จะสูญสลำยไปตำมกำลเวลำ เห็นควร
ให้มีกำรเก็บบันทึกข้อมูลเพ่ือน ำไปศึกษำในประเด็นอ่ืนๆ ต่อไป ซึ่งจำกกำรวิจัยในครั้งนี้ ผู้วิจัยยังคงมี
ข้อสงสัยที่ยังไม่สำมำรถหำค ำตอบได้จำกข้อมูลที่มีอยู่ คือ เหตุใดเรือนไทยเดิมที่ชำวมุสลิมอำศัยอยู่นี้ 
ช่ำงปรุงเรือนถึงเป็นชำวมุสลิมจ ำนวน 21 หลัง คิดเป็น ร้อยละ 84 ของเรือนกรณีศึกษำทั้งหมด แสดง
ถึงกำรถ่ำยทอดวิชำกำรปรุงเรือนจำกบรรพบุรุษมำอย่ำงยำวนำนและยังคงเข้มข้น แต่ทว่ำ โดยทั่วไป
แล้ว กำรอพยพกำรตั้งถิ่นฐำนมำจำกดินแดนต่ำงวัฒนธรรม ผู้คนเหล่ำนั้นย่อมหอบหิ้วสัมภำระทำง
วัฒนธรรมติดตัวไปยังถิ่นฐำนแห่งใหม่ด้วย เรือนพักอำศัยของชนกลุ่มนั้นย่อมมีลักษณะที่เหมือนกับถิ่น
ฐำนที่ตนจำกมำ เห็นได้ชัดเจนในเรือนไททรงด ำจำกหลำยๆ พ้ืนที่ เช่น สุพรรณบุรี เพชรบุรี เป็นต้น 
ทั้งนี้ เรือนชำวมุสลิมในจังหวัดพระนครศรีอยุธยำที่มีหลำกหลำยเชื้อสำยกลับอยู่อำศัยในเรือนไทยเดิม
แบบประเพณี ที่มีกำรปรับเปลี่ยนพ้ืนที่ภำยในเรือนให้เหมำะสมกับวัฒนธรรมของตนเอง ซึ่งต่ำงจำก
ข้อเท็จจริงข้ำงต้น ข้อสงสัยดังกล่ำวจึงน่ำท ำกำรศึกษำค้นคว้ำเพ่ือหำค ำตอบต่อไป 
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แบบฟอร์มกำรส ำรวจ 

ส่วนที่ 1  ข้อมูลพ้ืนฐำน 
ชุมชน     รหัสอำคำร            รหัสภำพถ่ำย 
วันท่ีส ำรวจ ผู้ส ำรวจ 
เจ้ำของบ้ำน จ ำนวนสมำชิก 
ที่อยู่ บ้ำนเลขท่ี 
กรรมสิทธ์ิ O กรมศำสนำ O รำชกำร O รัฐวิสำหกิจ O ผู้อยู่อำศัย O ........................... 
เชื้อสำย O ปัตตำน ี O มลำย ู O เปอร์เซยี O อินเดีย O ไม่ทรำบ 
 
ส่วนที่ 2  ลักษณะทำงสถำปัตยกรรม 
อำยุเรือน O 10-20 ปี O 21-40 ปี O 41-60 O 60 ปีข้ึนไป O 100 ปีข้ึนไป 
ประเภท O เรือนเดีย่ว O เรือนแฝด O เรือนหมู ่ O ศำสถำน O อำคำรสำธำรณะ 

รูปแบบ O ทรงไทย O พื้นถิ่น O สมัยใหม ่ O ประยุกต ์ O ........................... 
ที่ตั้ง O ริมน้ ำ O ริมถนนหลัก O ริมถนนรอง O ไกลทำงสญัจร 
หน้ำบ้ำน O คู คลอง  O แม่น้ ำ O ถนน  
จ ำนวนช้ัน O 1 ช้ัน  O 1 ช้ัน ยกพื้นสูง O 2 ช้ัน O มำกกว่ำ 2 ช้ัน 
หลังคำ O จั่ว O ปั้นหยำ O หลังคำแบน O ผสมผสำน 
วัสดุหลังคำ O ธรรมชำต ิ O กระเบื้อง O สังกะส ี O ผสมผสำน 
วัสดุผนัง O ไม ้ O คอนกรีต O สังกะส ี O ผสมผสำน 
หน้ำต่ำง O เรือนไทยเดิม O เรือนมลำย ู O พื้นถิ่น O สมัยใหม ่ O ประยุกต ์
งำนฝีมือช่ำง O มุสลิม O ไทยพุทธ O จีน   
ข้อมูลเพิ่มเติม 

ส่วนที่ 3 กำรใช้สอยอำคำร 
กำรใช้สอย O ว่ำง O อยู่อำศัย O พำณิชย ์ O รำชกำร O ศำสนสถำน 
เรือนเดมิ O พ่อแม่ O ลูกชำย O ลูกสำว O หลำน O เขย-สะใภ ้
พื้นที ่
ควำมเชื่อ 

 

ช่วงเวลำ เช้ำ เที่ยง บ่ำย เย็น กลำงคืน 
กิจกรรม      
ละหมำด      
ผู้ใช้สอย      
อธิบำย 
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ส่วนที่ 4 ทัศนคติของผู้ใช้อำคำร 
แนวโน้ม O อยู่ท่ีเดิม O ย้ำยถิ่นฐำนภำยในเขตพ้ืนท่ี O ย้ำยถิ่นฐำนไปนอกเขตพื้นท่ี 
พื้นที่ส ำคัญ O เรือนรุ่นเกำ่ O เรือนรุ่นใหม ่  
กำรสืบทอด
เรือนรุ่นเก่ำ 

O รักษำรูป
แบบเดิม 

O ปรับเปลี่ยนวัสดุบำงส่วนแตค่งรปู
แบบเดิมไว ้

O ปรับเปลี่ยนเป็นรูปแบบใหม่โดยใช้
วัสดุเดิม 

ทัศนคต ิ
 
 
ควำม
ต้องกำร 

O ต่อเติม O ซ่อมแซม O รื้อ-สร้ำง O ขำย O อื่นๆ 

ส่วนที่ 5 บทวิเครำะห์ 
คุณค่ำของอำคำร 
เกี่ยวข้องกับประวัติศำสตร ์ O มี O ไม่ม ี  
คุณค่ำและควำมส ำคญัต่อชุมชน O มี O ไม่ม ี  
ลักษณะโดดเด่นด้ำนฝมีือช่ำง O มี O ไม่ม ี  
อัตลักษณเ์ฉพำะโดดเด่น O มี O ไม่ม ี  
ควำมสอดคล้องกับ
สภำพแวดล้อม 

O มำก O น้อย  

อธิบำย 
 
 
 
ส่วนที่ 6 ควำมแท้ด้ังเดิมของสถำปัตยกรรม 
ที่ตั้ง O ที่เดิม O ย้ำยมำ ระบ ุ
บริเวณโดยรอบ O เปลี่ยนแปลงน้อย O ปำนกลำง เปลี่ยนแปลงมำก 
ควำมดั้งเดมิของวัสด ุ O น้อย O ปำนกลำง O มำก 
ควำมดั้งเดมิขิงรูปแบบ O น้อย O ปำนกลำง O มำก 
สภำพในปัจจุบัน O ด ี O ปำนกลำง O ทรุดโทรม 
ภัยคุกคำม O ขัดแย้งภำยใน O ภัยธรรมชำต ิ O กำรพัฒนำ 

O กำรใช้พื้นที่ไม่
เหมำะสม 

O หน่วยงำน  

อธิบำย 
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